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E rdély i
Évek óta nem izgatta bűnügy annyira az ol

vasóközönség fantáziáját, mint a hitvesgyilkos- 
sággal vádolt Erdélyi Béla pőre. Társaságokban 
nap-nap után szenvedélyes viták folynak arról, 
hogy gyilkolt-e Erdélyi Béla és hogy a tárgya
láson feltáruló tényállás alapján el lchet-e Ítél
ni gyilkosságért. Meg lehet állapítani, hogy a 
vélemények különbözősége nem a por vádlott
jának eltérő erkölcsi megítéléséből származik. A 
közvélemény osztatlan ellenszenvvel szemléli en
nek a züllöttlelkü embernek azt az erőlködését, 
hogy a vád köréje hurkolódó hálóját összetépje 
és ha az ítélet hangulaton múlna, akkor Erdélyi 
sorsa menthetetlenül meg volna pecsételve. Mi 
az oka tehát annak, hogy az emberek olyan lel
kendezve disputáinak arról, vájjon gyilkos-e Er
délyi Béla, vagy sem?

Úgy látjuk, hogy ennek a szenzációs pör- 
nek szociális és szexuális vonatkozásai azok, 
amelyek különösen a középosztálybeliek kíván
csiságát ingerlik.

Erdélyi Béla a szorgalmas munkával jó
módba és társadalmi pozícióba jutott szülők Re
generált gyermekének a típusa. A szülők lohol
nak a vagyon után, hogy gyermeküknek az övé
kénél kényelmesebb, előkelőbb és úribb életet 
biztosítsanak, a gyermek pályája pedig a neve
lés hibás váltóállítása folytán a vagyoni és er
kölcsi romlás sineire fut. Hányszor vagyunk ta
núi annak, hogy amit az apák egy életen át 
gyűjtöttek, a fiuk, mihelyt a maguk lábára álla
nak, rövid idő alatt léhán eltékozolják! Tanulás 
helyett Röser-bizonyitvány, munka helyett át
dőzsölt pezsgős éjszakák: napirenden vannak 
annak a fiatalságnak körében, amelyhez Erdé
lyi Béla is tartozott. Ez az életmód, amelynek 
a szülők gyengesége nem tud gátat vetni, szük
ségkép az öregek által szerzett anyagi javak 
pusztulásához, majd a gondok beálltával az el
határozásokat szabályozó morális rugók elpat- 
tanásához vezet. Van, aki öngyilkossággal mene
kül ki a magára idézett dilemmából és van, aki 
cinikusan rálép a lejtőre és csúszik lefelé a bör
tön végállomásáig. A monoklis, párbajhős, bár- 
habitüé Erdélyi Béla ez utóbbi utat választotta. 
Dolgozni nem akart, nem tudott, ennélfogva ha
misított, csalt, hogy az úgynevezett úri élet fel
színén maradhasson. De képes volt-e arra, hogy 
a biztosítási összegért a feleségét megölje? En
nek a kérdésnek eldöntésére bizonyítékok hiá
nyában csak feltevések kínálkoznak. Egyesek 
amellett kardoskodnak, hogy aki ennyire elvesz
tette a tisztesség talaját a lába alól, az a hit
vesgyilkosságtól sem riad vissza, ha érdekei 
úgy kívánják. Az a mentalitás ez, ame'y szerint 
aki hazudik, az csal is, aki csal, az lop is és aki 
lop, az öl is. Mások ezzel szemben úgy gondol
koznak, hogy Erdélyi a megszokott jólét mun
kakerülő hajszolásában minden intellektuális 
bűnre kapható volt, de a bűnözésnek ez a kész
sége még távol van a gyilkolás elvetemültségé
től. Az a körülmény, hogy valaki visszataszítóan 
krakéler és nyilvánvalóan szélhámos, nem lehet 
a gyilkosság vádjának támpontja. Ez az állás
pont sem tagadja, hogy a közbecsiilésben álló, 
tisztességes apáktól elfajzott fiatalság morális 
csőd örvényébe zuhant, de a gyilkosságig menő 
siilyedés lehetőségét perhorreskálja.

A bűnügy másik mozzanata, amely annyi 
vitára ad alkalmat: Erdélyi Béla és Eorgács An
na házasságának szexuális pszichopatológiai jel
lege. A tanuk egy érte’miien vallják, hogy Erdé
lyi verte a feleségét és ezt maga Erdélyi is be
ismeri. A falu népénél, amely az ^asszony ver
ve jó« mottójának a szerzője, a férj tettleges bru
talitása szinte a házasság természetes velejáró
ja. Ámde a műveltebbek osztályában úgyszól
ván elképzelhetetlen a házasság fenntartása 
olyan módon, hogy a férj testi fenyítékkel gya
koroljon fegyelmet a felesége fölött. Az a tény, 
hogy ,rdélyi verte a feleségét, bizonyos lélek
tani valószinüséget ad a hitvesgyilkosság 
vádiának. Másfelől azonban azok, akik számot 
vetnek a Krafft Ebing által elkönyvelt nemi 
aberrációkkal, nem tartják kizártnak, hogy For

gács Annát mazochista ragaszkodás fűzte Erdé
lyi Bélához. A szexuális pszichopatológia világí
tásában sok furcsa jelenség válik érthetővé. In
nen a gyakori zárt tárgyalások, amelyeken egy 
hipermodern és enervált házasság intimitásai 
kerülnek szőnyegre. És innen az a lihegő mohó
ság, amellyel a magyar főváros hiszterikái Er
délyi Bélát égő pillantásaik és a fogházba cím
zett áradozó leveleik ostromtiize alá fogják.

Gyilkos-e Erdélyi Béla, vagy7 nem, azt a
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Szakadás fenyegeti a dem okrata pártot
Beogradból jelentik: A minisztertanács csü

törtök esti ülése után a kormány tagjainak ma 
gatartásából úgy látszott, mintha a miniszterek 
közt létrejött volna a megegyezés a zagrebi fő
ispán kinevezésének kérdésében. Péntek délelőtt 
azonban kiderült, hogy

ez a kérdés még koránt sincs likvidálva 
és a demokraták továbbra is tiltakoznak 
az ellen, hogy katonai személyt ültesse

nek a zagrebi főispán! székbe.
Különösen Davidovics Ljuba mutatkozik tovább
ra is igen energikusnak és «*» • •

Makszimovlcs ezredes főispán! kinevezé
sének visszavonását követeli.

Davidovics péntek délelőtt összehívta a demo
krata párt minisztereit és vezető képviselőit a 
demokrata klubba, ahol konferenciát tartott ve
lük. Davidovics a konferencián fenntartotta til
takozását a zagrebi főispán kinevezése ellen és 
ilyen értelemben levelet is intézett Korosec Am 
ton dr. miniszterelnökhöz.

Davidovics nyilatkozata
Davidovics Ljubát délben, amint távozott a 

parlamentből, körülvették az újságírók és állás
pontja iránt érdeklődtek. Davidovics a követke
zőket mondotta:

— Nyugodtan megírhatják, hogv ez a 
kérdés még nincs likvidálva.

Én erről ma levélben értesítettem Korosec mi
niszterelnök urat cs megírtam neki, hogy a kér
dést még nem tekintem likvidáltnak. Erről még 
tárgyalnunk kell és épen ezért holnapra össze
hívtam a párt főbizottságának Beogradban idő
ző tagjait. t ,

— A radikálisok azt állítják, hogy Önök 
már lenyelték ezt a békát — jegyezte meg egy 
újságíró.

— Ebben tévednek.
Itt nincs szó egy egyszerű főispán! hely
ről, mint például a kragujeváeiról, ha

nem a zagrebi főispánságról van szó.
— Szóval ez rendszert jelent, — mondotta 

egy újságíró.
— Igen, — válaszolt Davidovics. Vasárnap 

összehívjuk a klubot is. Ez minden, amit Önök
nek mondhatok.

Ellentétek a demokratapártban
Davidovics Ljuba nyilatkozata után. amely

nek gyorsan hire ment a többi pártklubban is, 
a helyzetet kritikusnak ítélték meg. Komplikálja 
a helyzetet az a körülmény, hogy minden jel 
szerint

magában a demokrata pártban sincs meg 
az összhang ebben a kérdésben és Ma
rinkovics Voia hívei is helyeslik az erős 
kéz politikáját, amelynek a zagrebi !ő- 
Ispánl kinevezés csak első megnyilvá

nulása.

bíróságok fogják megállapítani, amelyek a ren
delkezésükre álló ténybeli adatok és nem egyéni 
felfogástól kormányzott szuppoziciók alapján 
Ítélkeznek. Addig is pro és contra hangzanak a 
verdiktek szalonokban, klubokban és káyéhá- 
zakban, ahol a nézeteket valójában a bünpör 
szociális és szexuális elemei befolyásolják. Egy 
társadalmi réteg fertőjére bocsát reflektorsuga
rakat az Erdélyi-pör s ezért vetnek olyan szé
les htillárngyürüket a tárgyalás élményei.

«'■

Marinkovics lapja, a Pravda is az erős kéz po
litikája mellett foglal állást. Ezért bonyodalmak 
állhatnak be a demokrata pártban és a radiká
lisok között máris beszélnek arról, hogy

amennyiben Davidovics felborítaná a 
helyzetet, Ők a szlovén néppárttal, Ma- 
rinkovicsékkal és esetleg a muzulmánok
kal tovább folytatják a mostani kor

mánykoalíciót
és erélyesebb eszközökhöz nyúlnak Zagrebbal 
szemben. A demokrata párt főbizottságának 
szombati ülése valószinüieg már meg fogja adni 
a választ arra a kérdésre, hogy mennyire jogo
sultak a radikálisoknak ezek a reményei.

A kormányhoz közelálló körökben egyéb
ként mind erélyesebben követelik a szigorú rend
szabályokat Zagreb ellen és már arról is szó 
van, hogy meg kellene teremteni az erélyesebb 
rendszabályok alkalmazásának törvényes lelte- 
tőségét is.

Áz állami és társadalmi rend védelmé
ről szóló törvény mai formájában nem 
alkalmas arra, hogy a parasztdemokrata 
koalíció ellen irányítsák, minthogy az 
csak kommunista és aorcbista propa
ganda ellen készült Erre való tekintet
tel sokan az államvédelmi törvény mó

dosítását sürgetik.
A kormány tagjai közül pénteken Marinkovics 
Voja külügyminiszter, aki betegsége ellenére vá
ratlanul uiböl hivatalba lépett és 11 adzsirs Szte- 
ván tábornok, hadügyminiszter váltak audiencián 
Őfelségénél.

A vajdasági agrármizeriák 
a parlament előtt

A nagybirtokok likvidálásáról szóló törvény- 
javaslatot tárgyaló bizottság pénteken Sztanko- 
vics Szvetozár elnöklete alatt folytatta tanácsko
zásait. A bizottság a törvény általános vitáját 
folytatja és az első felszólaló Vuiics Dimitrjie 
földmivespárti képviselő volt, aki kjelentettc, 
hogy a javaslat nem rendezi ezt a fontos kérdést. 
Ügy látszik — mondotta — hogy ez alkalommal 
is csak részleteiben oldják meg az ügyet, pedig 
már nem lehet tovább halogatni a kérdés végle
ges rendezését és ebben a tekintetben nem sza
bad pártszempontokat figyelembevenni. Az ag
rárföldek felosztása körül rengeteg visszaélés 
történt, az igénylőknek kiosztott földet visszavet
tek, aztán újból kiosztották másoknak és végül 
olyan bizonytalanságot teremtettek, hogy a ve
téskor senki sem tudta, hogy ki fog aratni. A 
nagybirtokosok sok helyen bérbevették a telepe
sektől felosztott földjeiket és az egész kérdés a 
korrupció melegágya volt.

Ribár Iván demokrata képviselő szintén ki
emelte, hogy igen sok igazságtalanság történt, 
amelyeket a törvényben jóvá kell tenni Különö
sen a Vajdaságban van rendkívül sok panasz, a 
vajdasági városokat teljesen tönkretették, igy
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többek közt Noviszadot is, amelynek minden 
földjét elvették, holott ezek a földek a közösség 
érdekeit szolgá'ták és azokat vissza is kell adni. 
Az aKrárreforniniiuiszteriumban egyes tisztvise
lők biirokratikusabban dolgoznak, mint az osztrák- 
magyar monarchiában. Hossznhb elméleti fejte
getés után kijelentette. hogy minden tekintetben 
alairja Sctyerov Szlávkó dr. agrártörvénvjavas- 
Jatat.

Vukovics radikális képviselő szólalt fel ez
után, majd Jankovlcs Gyura beszélt a szlavóniai 
agrárviszonyokról, utána pedig Vesenjak volt 
agrárminiszter mondott beszédet.

Mosí'r Hans dr. németpárti képviselő volt a 
következő szónok. Rámutatott az agrárreform 
végrehajtása körüli igazságtalanságokra, ame
lyek a vajdasági gazdasági életre olyan súlyo
san nehezedtek. A földbirtokosokat feltétlenül 
kártalanítani kell. Hangsúlyozta, hogy az optán- 
sok, akik külföldről jöttek be az országba, épen 
olyan elbírálás alá estek, mint az itteni szerbek 
és így a nemzeti kisebbségekkel szemben előny
be jutottak, holott a kisebbségek évszázadok óta 
laknak ezen a területen. Helytelennek tartja a 
törvénynek azt a rendelkezését, amely az 1919 
február 27-iki telekkönyvi állapotot veszi mérv
adónak. Követebe, hogy a kisebbségi földnélkü
lieket is vegyék fel a jogos igénylők közé, annál 
is inkább, mert hiszen a választások előtt erre 
vonatkozólag számtalan ígéret hangzott el. kü
lönösen a Délbánátban és a Délbácskában.

Moser statisztikai adatokat sorolt fe’. ame
lyek szerint 793 földbirtokostól összesen 2.209.000 
katasztrábs holdat vettek el és azt 208.000 csa
lád között osztották fel. A szupermakszitnum

Megkezdődtek Szuboticán a kihallgatások 
a Röser-bizonyitványok ügyében

A rendőrség a nyomozás eddigi eredményéről még nem ad felvilágosítást
A szubotlcai rendőrség folyosóin pénteken dél

után szokatlan élénkség uralkodott: a rendőrség idé
zésére felvonultak azok, akiket azzal gyanu$itannk, 
hogy a budapesti Röser-intézeibcn hamis érettségi 
bizonyítványt szereztek, A bűnügyi osztályon — mint 
ismeretes — az államügyészség rendeletére megindí
tották a nyomozást a hamis érettségi bizonyítványok 
tulajdonosai ellen és az ügyészségről szerzett adatok 
alapján megkezdték azok beidézését, akik a Róser-in
tézetben szereztek érettségit. A rendőrség természete
sen még nem tudja mcgállap'tani, hogy a Röser-bizo
nyitványok közül melyek a hamisak és melyek a jók, 
mert a budapesti hatóságoktól ezidaig még nem ér
keztek meg a szükséges adatok, amelyekből meg le
het majd állapítani, hogy kik vásároltak érettségit a 
bizonyitványgyárban.

M egíelebbezték a b ecsk erek i po lgárm este r
választás m egsem m isítését

A fü g g e t le n  d e m o k r a ta  p á rt a k ö z ig a zg a tá s i b ír ó sá g h o z  fo ly a m o d ik  
R ajics fő isp á n  h atározata  e llen

Becsokerkről jelentik: Rajics Szvetiszláv főispán 
— mint annakidején jelentettük — megsemmisítette 
dr. Erdcljcnov Púra polgármesterré, Petrovics Szlavko 
számvevővé, Bering Péter könyvelővé, .Mijatov Mili- 
vo.i végrehajtóvá és Csontos Róza városi szülésznővé 
történt megválasztását. Előrelátható volt, hogy a 
független demokrata párt részéről megfogják íeleb- 
bezni dr. Erdeljanov polgármesterié választásának 
megsemmisítését, most azonban általános meglepe
tésre a független demokrata párt nemcsak a függet
len demokrata dr. Erdeljanov, hanem a más pártok
hoz tartozó Petrovics Szlávkó, Bering Péter és Mija
tov Millvoj választásának megsemmisítése miatt is 
benyujttota a panaszát. Egyedül Csontos Róza szü
lésznőre nem terjed ki a független demokraták fe- 
lebbezc.se, amelyet most nyújtottak he n föispáni hi
vatalhoz.

A közigazgatási bírósághoz címzett felebhezést 
dr. Erdeljanov Péra és dr. Bősen Vojiszláv írták' alá 
és abban a kővetkező érveléssel kérik a föispáni ha
tározat megsemmisítését és a tisztviselők választásá
nak jóváhagyását.

— A főispán — mondja a felebbezés — azért sem
misítette meg dr. Erdeljanov megválasztását, mert 
lemondott előre nyugdíjra való jogáról, azonban sehol 
egyetlen törvényben vagy városi szabályrendeletben 
nincs kimondva, hogy a jelölteknek sem szabad vala
mely jogról előzetesen lemondaniok és hogy egy ilyen 
lemondás Indok volna arra. hogy az illető megválasz
tását megsemmisítsék. A főispán erre nézve nem em
lít fel semmiféle idevonatkozó törvényt vagy rende
letet, amely az ő határozatának jogalapul szolgál
hatna.

Egyedül a régi magyar közigazgatás! bíróság

kérdésében a törvényjavaslat nem világos és kér
te a minisztert, hogy adjon erre vonatkozólag 
felvilágosítást.

Sztankovlcs Szvetozár ezután az ülést be
zárta és folytatását szombatra tűzte ki.

A pénzügyi bizottság és a dalmát 
agrártörvényt tárgyaló bizottság 
ülése

A dalmát agrártörvényt tárgyaló bizottság 
Sctyerov Szlávkó elnöklete alatt pénteken dél
után ülést tartott. Elhatározták, hogy megvárják 
arnig a kormány által kiküldött miniszteri bizott
ság áttanulmányozza az ügyet. Az ülést a mi
niszteri bizottság döntéséig elhalasztották.

Ülést tartott pénteken délután a pénzügyi 
bizottság is és folytatták az erdőügyi miniszté
rium bevételi többleteinek felhasználásáról szóló 
javaslat vitáiát. A bizottság még nem hozott ha
tározatot ebben az ügyben.

Dr. Trumbics Ante Londonban
Beogradi politikai körökben nagy érdeklődést 

keltett az a hír, hogy dr. Trumbics Ante, a lior- 
vát födcrallsták vezére, aki a parlamenti me
rénylet lián csatlakozott a parasztdemokrata 
koalícióhoz és a koalíció végrehajtó választmá
nyának tagja, külföldre utazott. Trumbics né
hány nap előtt érkezett Párisba. ahonnan foly
tatta útját Londonba. Itt Seaton Watsonnál (Sco- 
tus Viator) szállt meg és felkereste G.vuiics lon
doni SHS követet. Trumbics a londoni jugoszláv 
klubban, amelynek tagjai igen e’őkelö angol po
litikusok. előadást fog tartani.

A rendőrség most csak azt akarja megállapítani, 
hogy kiknek van Rőscr-b'zonyiíványuk és milyen kö
rülmények között szerezték, az illetők vallomását az
után majd ellenőrzik a budapesti nyomozás adataiból. 
Mázics Andria rendőrkapitány pénteken délutánra 
idézte be kihallgatásra a gyaníts érettségi b'zonyitvá- 
nyok tulajdonosait, akiket kihallgattak és kihallgatá
sukról jegyzőkönyvet vettek fel. A pénteki nap folya
mán körülbelül tiz egyént hallgattak ki és valószínűleg 
hétfőn megidézik a többi gyanusitottakat is. A rendőr
ség a nyomozás eddigi állásáról még nem közölt sem
mit a nydvúnossácgal és igy netn lehet tudni, hogy 
az eddigi kihallgatások milyen eredménnyel végződtek.

A nyomozás iránt az egész városban nagy érdek
lődés nyilvánult meg. mert a gyanúsított személyek 
közismert alakjai a város társadalmi életének.

j gyakorlatára hivatkozik a föispáni határozat, de tud
valevő, hogy a magyar világban csak azokat válasz
tották meg, akiket a felettes hatóságok kijelöltek. Ná
lunk azonban nincs igy, mert itt az autonómia elve 
uralkodik és a közigazgatási hatóságok nem avatkoz
hatnak bele a t'-ztvisolök választásába. Legalább is 
igy kellene lenni nálunk és papíron valóban igy is 
van. a gyakorlatban sajnos nem. Bízunk hetutc, hogy 
a szerb közigazgatási bíróság nem fogja kötelező 
j igforráspak tekinteni a magvar köziga gatási bíró
ság álláspontját, mert a közigazgatási lóró ágra csakis 
az SHS. állam törvényei az irányadók és nem az el
múlt rezsi itt jo g g y a k o r la ta .

Baring Péter választását azért semmisítette meg 
a főispán, mert nem tudja az államnyelvet. A felcbbc- 
zés szerint Bering tud szerbül, de különben is mint 
könyvelő csak számokkal dolgozik és a számok szer
bül is csak olyanok, mint magyarul vagy németül. 
Petrovics Szlávkóról azt állítja a főispán’ határozat, 
hogy olyan eszmének harcosa, amely ellenkezik a 
mai állami és társadalmi renddel és az állam tömé
n y e iv e l ,  erre azonban a főispán nem sorol fel bizonyí
tékot. így ezen az alapon választását nem lehet meg
semmisíteni.

Végül Mijatov Milivoj megválasztását nem lehet 
megsemmisíteni a főispán azon Indokolása alapján, 
hogy ő arra az állásra, amelyre megválasztották, 
nem pályázott, mert ő magasabb állásra pályázott és 
a képviselőtestületnek joga van valakit kisebb állásra 
megválasztani, legfeljebb a pályázó, ha nincs meg
elégedve vele. nem fogadja el a vá’asztásra.

A felebhezést a föispáni hivatal rövidesen felter
jeszti a közigazgatási bírósághoz, amelynek határo
zata Iránt óriási érdeklődés nyilvánul meg.

Béke a ném et vasi parban
A kizárt m u n k ások  h e tv e n ö t százaléka  

néhány n ap on  b elü l m u n k á b a  all
Berlinből jelentik: Severing birodalmi beliigyuii 

niszter a Ruhr-vfdékről visszaérkezett Berlinbe. A rhi
nal bérharcban résztvevő munkások és tntk’ikaadók ki
merítő memorandumokat adtak át a döntőbíróul föl
kért miniszternek, aki azokat Berlinbe való visszaér
kezése után áttanu’mányozta. Egyelőre nem lehat tud
ni, mikor mondja ki Severing a döntő szót.

A belügyminiszter a sajtó képviselői előtt kijelen
tette, hogy a kizárt munkások hetvenöt százaléka e 
hét végén föltétlenül megkezdi a munkát. Ha a mun
ka megkezdése késedelmet szenvedne, a késedelem
nek pusztán technikai okai volnának. Severing a Ruhr- 
vidéken minden párt képviselőjével tárgyalt. A bel
ügyminiszter ntégegyszer a Ruhr-vidékre utazik, hogy 
ismét tárgyaljon a probléma tárgyi részéről. A döntő 
szót objektiven és minden megkötöttségtől menten 
fogja kimondani s az valószínűleg számos olyan újat 
fog tartalmazni, ami az eddigi megoldási kísérletek
ből hiányzott.

v.»

Sir a gyilkos
A bíróság halálra Ítélte Prágában egy 

cselédleány gyilkosát
Prágából jelentik: A prágai cskiidtbiróság csütör

tök este hozta nteg Ítéletét Zsácsek Ferenc bűnügyé
ben, aki ez év júliusában előbb kiforgatta szerény va
gyonkájából, azután pedig kicsalta a hostivari búza
mezőkre s ott megfojtotta Marsik Mária cselédlányt. 
Az elvetemült gyilkos, aki házas és két kiskorú v e r 
tnek apja, házassági Ígéret ürügyével csalta ki a nála 
jóval idősebb, hiszékeny nő pénzét, mert családi házát 
akarta az ily módon szerzett pénzen kifizetni.

Zsácsek két napon keresztül konokul tagadott, bár 
a rendőrségen, a csendörségen és a vizsgálóbíró előtt 
valamennyi kihallgatásakor mindent részletesen be
vallott. A főtárgyaláson hirtelen azzal a mesével állott 
elő, hogy öntudatlan állapotban, lelki elborulásban cse
lekedett s áldozata halála hitét csak az újságokból 
tudta meg.

A késő esti órákban hozták meg az esküd 
tok verdiktjüket, amely a gyilkosságra vonatkozó kér
désre tiz igennel felelt. A verdikt alapján a bíróság 
Zsácsek Ferencet kötéláltali halálra ítélte el. Antikor 
az ítéletet mélységes csöndben felolvasták a vádlott 
előtt, Zsácsek Ferenc görcsös sírásban tört ki s egyet
len szót sem tudott kiejteni.

Szentai cipész

I

rejtélyes öngyilkossága egy magyar- 
országi hajón

Szentáról jelentik: A mag\ ar államrendörscg 
csongrádi kapitánysága egy fénykép mellékletével Iű 
vatalos átiratot intézett a szentai rendőrséghez, hogy 
állapítsa meg, kit ábrázol a fénykép. A magyar rend
őrség közlése szerint az illető a Tiszán közlekedő 
Szentendre nevű gőzösön novembet Itarmincadikán ön- 
gyilkosságot követett el. A rendőrség t ’app József het
venöt éves nagyon jómódú szentai cipészmesterre is
mert a fényképben. A rendőri jelentés netn említi fel. 
milyen körülmények között követett cl öngyilkosságot 
l'app, aki néhány evvel ezclétt költözőit el Szeníá.ól 
Szegedre, ahol fia jónevii fogorvos. Az arcképen tisz
tán ki lehet venni, hogy homlokán és jobb arcán, a ha
lánték táján irtózatos sebek tátonganak.

Amint agnosn.kálták a fényképet, néhány órával 
később megél kezeit a rendőrségre Papp József s n i. i t -  
kezű levele, mc'yet nevelt lányhoz, Skultéti K a l i f á i  i á 
hoz intézett, de melyet már nem volt alkalma neki el
küldeni. A levélben megindító szavakkal búcsúzik or
véit lány ától és felkéri, hogy ezt az utolsó levelet Kiiid- 
jt) el Szegedre fiához.

— »A’c’ keresd, — írja — hogy hol vagyok, ngv 
sem tudják merre mentem, messze, icljescn ismereti n- 
ségbe. And dolgom volt, azt elvégeztem, sank nek ncn 
tartozom, e ’dk nekem tartoznak, azoktól Idába kérném 
tartozásuké!.-’

Az öngyilkos Papp József valamikor Szenta tár
sadalmi életében is nagyon előkelő szerepet játszott. 
Évtizedeken át volt az ipartcstület e’nöke, minden ki
állításon kitüntették gyönyörű munkáiért.

Az öngyilkosság hire a városban általános meg
döbbenést keltett.

f á rm ily  r á g e a  b á n tja  az

A ScIí

w > « íá .íy ó g y lf ia  a
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C ham berlain  behódolt a francia á lláspon tnál 
a ra jn a i k iü ríté s  kérdésében

D e c e m b e r  1 5 -ik é n  tartja a jó v á téte li b izo ttsá g  e ls ő  ü lését
Párisból jelentik: Briand külügyminiszternek a k a -1 véleménye szerint kizárólag a szakértők fiiggetlensé-

mara legutóbbi ülésén elmondott expozéja a francia 
külügyminiszter óriási győzelmét jelentette. A sajtó új
ból a kiváló államférfiu szónoki tehetségét dicsőíti, de 
ugyanakkor bölcs és világos politikáját is. Általános 
három főpontot különböztetnek meg a nyilatkozatban.

1. A Briand és Poincaré közötti teljes megegye
zést, amelyet a miniszterelnök maga is elismert.

2. Franciaország tárgyalási készségét, amellyel 
bármikor megkezdi a rajnai kiürítésre vonatkozó tár- 
gyalásokat, természetesen minden spekuláció nélkül 
és csak a jóvátételi probléma igazságos megoldása 
után.

3. Briand határozott óvását a csatlakozási propa
ganda ellen.

A Matin szerint
Briand ugyanúgy hangsúlyozta a rajnai kiürí

tés jogi alapjának teljes hiányát,
mint az alsóházban Chamberlain. Briand külpolitikája 
a kamarában föntartásnélkiili tetszést váltott ki.

A külügyminiszter többsége lényegesen hozzá
járult Poincaré kormányának megszilárdításá

hoz.
Sem Franciaország, sem Németország, számára nincs 
más lehetőség, mint a locarnói politika folytatása. A 
Matlntól az Ere Nouvelleig Briand-t minden lap a »ki- 
békülés nagy művészének* nevezi, aki azonban nem 
mint apostol, hanem mint diplomata beszél.

Poincaré miniszterelnök újabb konferenciát tartott 
Parker Gilbert német jóvátételi biztossal. A beszélge
tés másfél óráig tartott. Tartalmáról hivatalos kom
münikét nem adtak ki, de a reggeli lapok egyhangú

A húzás elő tti napon  ado tt tú l sorsjegyén, 
am ely m egütö tte  a főnyerem ényt

H aasz J á n o s r ig y ica i m u n k á s m eg á lm o d ta  a n y erő szá m o t, d e  száz d in ár  
h iá n y zo tt a d iszn ó  á ráb ó l, m ire  e lad ta  a so rsjeg y e t

A 84195  számú sorsjegy nyerte meg az egym illió kétszáz 
ezer dináros főnyerem ényt

Beogradból jelentik: Az osztálysorsjáték központi 
igazgatóságán csütörtökön tartották meg az ötödik osz
tály utolsó húzásait. A húzás iránt óriási érdeklődés 
nyilvánult meg, mert az utolsó napon kerültek kisor
solási a a nagy nyeremények, igv többek között ez 
alkalommal dőlt el az is, hogy ki lesz a két nagy nye
remény szerencsés nyerője. Reggel fél nyolckor mind
járt a húzás kezkezdésekor egy kétezer dináros nye
remény mellé kikerült a szerencsekerékből az ötszáz
ezer dináros főnyeremény. A nyerő sorsjegy: 85.117. 
Nem sokkal később eldőlt az első prémium sorsa is, az 
egymilliókétszázezer dináros főnyereményt a 84.195. 
sorsjegy nyerte. Mindkét főnyeremény négy negyed 
sorsjegy tulajdonosai között oszlik meg és mint a 
nyerő számok nyilvánosságra hozatala után kiderült, 
valamennyi főnyereményt kedvezőtlen anyagi helyzet
ben levő emberek nyerték. Így a 84.195. számit negyed 
sorsjeggyel egy valjevói takács, Rankovics Petár csi
nálta meg a szerencséjét, aki ellen éppen a napokban 
nyitották meg a csődöt. A szerencsés takács három- 
százezer dinárt nyert és az összeget fel is vette.

Az egyes városok között ezidén Beograd vezet a 
nyeremények tekintetében. Igv a második prémium 
egy negyedét az igazságügyminisztérium egy alacso
nyabb rangú tisztviselője nyerte és még egy főnyere
ménnyel kihúzott negyed sorsjegy tulajdonosa beo-

géröl és a jóvátételi bizottság szerepéről volt szó. 
Ezenkívül a két amerikai szakértő személyében és ha
táskörében is megállapodtak. Az Excelsior értesülése 
szerint

a jóvátételi bizottság december 15-'kén tartja 
első ülését

s ezen az ülésen adja ki az egyes országok szakértői
nek meghívólevelét is.

Londoni jelentés szerint Chamberlain angol kül
ügyi államtitkárnak az alsóház ülésén tett bejelentése, 
hogy a németek nem támaszthatnak jogigényt a raj
nai ki ürítésre, mindenfelé visszhangot keltett s míg 
a konzervatív lapok elégedetten veszik tudomásul, a 
munkáspárti orgánumok hevesen támadják.

A Daily News szerint Poincaré álláspontjá
nak forrná,is elismerése megadja Franciaor
szágnak azt a j ’got, hogy akár negyven-öt ven 

évig megszállva tartsa a Rajna-vidéket.
A lap nem érti, hogy miért robbantotta föl Chamberlain 
ezt a bombát a jóvátételi probléma körül támadt vita 
kellős közepén. Anglia úgy vélte, hogy a külügyi ál
lamtitkár felgyógyulása után végre megszabadul a
végzetes francia befolyástól.

Úgy látszik azonban, a hipnotikus trance- 
állapot, amelybe Briand ringatta Chamberlaint, 

mindmá'g megmaradt.
A külügyi államtitkár nyilatkozata provokálóan hatott 
Németországban és még a francia-angol flottaszerző- 
dcsnél is kedvezőtlenebbül hatott. Chamberlain kényre- 
kedvre megadta magát a francia államférfiak hízel
géseinek.

gradi. Egy főnyereménye* szarajevói, egy pedig egy 
Szombor-környéki gazdálkodó. Banjaluka, Oszijek és 
Ljubljana szintén cgy-cgy főnyeremény-hányaddal di
csekedhetik.

Annak a 300.000 dináros főnyereménynek, amely- 
lycl vajdasági embert örvendeztetett meg a kifürkészhe
tetlen véletlen, mesébe illő, különös története van.

Mint Szomborból jelentik, ez év junius havában 
egy harmincöt év körüli sváb vasúti munkás jelent meg 
a szombori Szeles-testvérek bankházában azzal, hogv 
sorsjegyet akar vásárolni. A bankházban átadtak neki 
egy sorsjegyet, azonban ezt a vasutas visszaadta és 
kijelentette, hogy ő a 84.195. számú sorsjegyet akarja 
megvenni. A bankházban ez a szám is megvolt, kike
resték a sorsjegyet és átadták a vasutasnak. A bank 
egyik főnöke. Szeles Jenő ekkor megkérdezte, hogy 
miért ragaszkodik ehhez a számhoz, mire a munkás, 
akit Uaasz Mártonnak hívtak, nagy bőbeszédűséggel 
adta elő, hogy ö előtte való nap megálmodta, hogy a 
84.195-ös szám nyeri meg a főnyereményt. Fel is mu
tatta noteszét, amelybe másnap feljegyezte a megálmo
dott számot. Haasz ezután elmesélte, bogy a háború 
előtt szüleinek nagyobb vagyona volt, később azonban 
tönkrementek. Azóta mindent megpróbált, de sikertele
nül és ezért elhatározta, hogy családjával Kanadába 
vándorol ki és ott próbál szerencsét Mielőtt azonban

útra kelne, sorsjeggyel próbál szerencsét.
A juiiusi búzás előtt Haasz újból bejött Szomborba 

és a banknál megvette a 84.194. és a 84.196. számú 
sorsjegyet. Ezt azzal magyarázta, hogy azért veszi 
meg a szomszédos számokat is, mert hátha álmában 
egy számmal tévedt Azóta Haasz az osztálysorsjáték 
minden húzása után pontosan kiváltotta a három sors
jegyet.

Csütörtökön volt az osztálysorsjáték V. osztályá
nak húzása, amelyen az 1,200.000 dináros főnyereményt 
az utoljára 2000 dináros nyereménnyel kihúzott 84.195. 
számú sorsjegy nyerte. A Szeles-bankházat még a dél
előtti órákban értesítették, hogy az általuk eladott sors
jegy nyerte meg a főnyeremény egy negyedét

Szeles Lajos, a bankház igazgatója a hír vétele 
után azonnal kiutazott Rigyicára, hogy értesítse a sze
rencsés nyerőt. Vele utazott a Báesmegyei Nap'ó 
szombori szerkesztője is. Hat óra után érkezett a vonat 
a községbe. Szeles egy táskában készpénzben vitte 
magával a 300.000 dinárt. Haasz családjával éppen 
apósánál volt vacsorán. Szeles gratulált és tudatta 
Haasszal, hogy sorsjegye megnyerte a főnyereményt.

— Me'yik szám? — érdeklődött Haasz kissé ké
telkedve és alig tudott elfojtani egy mosolyt.

— Hát a megálmodott 84.195 — hangzott a válasz.
A következő percben Haasz elsápadt, felugrott az 

asztaltól és fejéhez kapva kirohant az udvarra. Szeles 
azt hitte, hogy Haasz örömében megörült és ijedten 
nézett Haasznéra, aki kétségbeesetten kezdett panasz
kodni:

— No mi alaposan megjártuk. A múlt kedden disz
nót vásároltunk cs a pénzből hiányzott száz dinár. 
Minthogy nem tudtunk sehonnan pénzt teremteni, a 
disznót csak ugv vehettük meg, hogy az egyik sors
jegyet az uram száz dináré t eladta Albrecht József
nek, aki szintén a vasúton dolgozik. Éppen ezt a sors
jegyet adtuk el. Az uram azt mondta:

— Egye meg a fene, ez úgy se nyer.
Közben visszaérkezett Haasz Albrechttel és hozták 

a sorsjegyet. Szeles, amikor felmutatták előtte, azonnal 
elővette a pénzt és leolvasott Albrecht kezébe három 
száz darab ezer dináros bankjegyet. Haasz halottsá- 
padtan nézte. Albrecht megszánta:

— Na ne búsulj, lásd, ki vagyok. Itt van tízezer 
dinár, ezt neked adom és azzal leolvasott az asztalra 
a bankólialmazból tíz darab ezrest. Hasz könnyezve 
nyúlt utána.

Ekkor már megérkezett Albrecht felesége is, aki 
e’ővett egy pirosbabos zsebdendöt és belekötötte a 
bankjegyeket, majd karonragadva férjét, elköszönt:

— Isten áldja magukat szomszédasszony, sok sze
rencsét . . .

Megmérgeztek egy hattagú 
berlini f ilmtársaságot

Elga Brink filrnszinésznő is a megbete
gedettek között van

Berlinből jelentik: Mérgezési tünetek között súlyo
san megbetegedett egy hattagú filmező társaság, 
amelynek tagjai egy berlini magneto- és homeopata 
orvostól idegerősitő porokat kaptak.

A megbetegedettek között van Brink Elza filmszl- 
nésznő és Jakobi György filmrendező is. ök ketten

Elga Brink, berlini filrnszinésznő 
mérgezés áldozata lett

jártak a homeopata orvosnál, akit a rendőrségi hivata
los jelentés csak Aí. dr. betűvel jelez s úgy a maguk, 
mint társaik nevében elpanaszolták, hogy az izgalmas 
és sokáig tartó felvételek kiineritik őket. Az orvos üz
lettársa átadott nekik egy idcgcsillapitó port, amelyet 
aztán az egész társaság a vendéglőben vacsora alatt 
bevett s mindjárt azután valamennyien nagyon rosszul 
érezték magukat. ízlelő érzékük teljesen felmondta a 
szolgálatot, torkukban és gyomrukban hasító fájdalma
kat éreztek. Minthogy nem volt kéznél orvos, mind
nyájan autóba ültek és elvitették magukat az Erzsébet- 
kórházba, ahol megállapították, hogy a titkos szer 
megégette nyálkahártyájukat. Az orvosok gyomormo
sást alkalmaztak-
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A vonat elé vetette magát
eSy szuboíicai vasúti munkás
A c;;í. tudott jó l szerbül és félt, hogy el- 

bocsájtják állásából
Borzalmas öngyilkosság történt pénteken délelőt 

a szuboticai vasúti pályaudvaron. Egy vasúti munkás 
oz egyik tolató mozdony alá vetette magát, amelynek 
kerekei teljesen szétroncsoltdk.

Az öngyilkost L'ite Péternek hívják, negyvenkét 
éves szuboticai vasúti munkás, hat gyermek apja. Már 
hosszabb idő óta volt a vasút szolgálatában és felet
tesei a legnagyobb mértékben meg voltak vele eléged 
ve. Nem volt iszákos, munkáját pontosan elvégezte és 
soha semmi kifogás nem merült fel ellene. Ennek el
lenére Bite állandóan attól félt, hogy állását elveszti 
és hattagú családja kenyér nélkül marad. Ettől való 
félelme ,i néhány héttel ezelőtt késsel már szíven 
akarta szúrni magát és bár súlyosan megsebesült, a 
szúrás nem volt halálos, Bite hamarosan felgyógyult. 
Pénteken délelőtt féltizenegy tájban Bite a hatodik 
sínpárnál dolgozott. Több társával volt együtt, akikkel 
kedélyesen elbeszélgetett, úgyhogy társai nem is sej
tették, milyen borzalmas gondolatokkal foglalkozik. 
Amikor a többi munkás eltávozott, Bité átment a sín
pár túlsó felére, ahol ekkor senki sem tartózkodott. 
Néhány perccel később arra robogott egy tolató moz
dony és Bite közvetlen a mozdony előtt a kerekek elé 
vetette magát. A mozdonyvezető nyomban fékezett, de 
a vonatot már nem tudta megállítani. A kerekek ke
resztül mentek a szerencsétlen emberen, akit teljesen 
szétroncsolták.

Az öngyilkosság hire pillanatok alatt elterjedt a 
vasúti állomáson és Reisz Artúr helyettes állomásfőnök, 
valamint Dirnttrijevies Csetíomir vasúti komeszár, a 
helyszínére siettek. Megállapították, hogy kétségtelenül 
öngyilkosság történt. Az öngyilkos semmi levelet nem 
hagyott hátra és így tettének tulajdonképeni okát nem 
sikerült megállapítani. Az állomásíönökstg szerint Bite, 
aki nem tudott jól szerbül, alaptalanul állandóan attól 
félt, hogy elbocsájtják állásából. Valószínű, hogy bor
zalmas tettét is ettől való félelmében követte el.

A szerencsétlen ember holttestét a mentők a laká
sára szálliották.

A bíróság ezután Steinfcld Mór hetvennyolc éves 
korcsmárost, majd Karakasevics Voját hallgatta ki. 
Egyik sem tudott semmit. Karakasevics kijelentette, 
hogy ő maga is részeg volt.

Popovics nem kívánta a vádlott megbüntetését.

A bíróság a vádlottat felmentette és elrendelte 
azonnali szabadlábrahelyezését. Az indokolásban a bí
róság kimondotta, hogy az emberölési szándékot nem 
látta fennforogni, hanem csak könnyű testi sértés vét- 
ségét, ami viszont már elévült. Az Ítélet jogerős. -y

MINDENKI BORZAD, SZÖRNYUKODIK, CSAK 
ERDÉLYI BÉLA NEVET

LEÁNYOK, ASSZONYOK SZERELMES LEVELEI
Budapest, november.

Borzongás száll a levegőben. Dermedt szemekből 
vibrál a szói nyiiködés. Laboratóriumi üvegekben zöl
dülnek a kiprcparált hullarészek. Egy szép és fiatal 
asszony tetemének kitépett szervei körül. merednek a 
szemek, ráncossá vénült fiatal szív feketedik az alko
hol koporsójában, iszonyú tragédia konzerválódik az 
üvegekben.

Nincs szem, amely tágra ne nyílna a borzalom
tól, szív, amely össze ne szorulna a szörnyüködéstől, 
lelek, amely remegve ne roskadna az üvegek elé. 
Nincs? Van!

Annak a szeme, akivel szembe merednek a labo
ratóriumi üvegek, nem rezzen. Annak a szive, aki a 
hullarészek hites férje ma is, nem ájttldozik. Csak egv 
ember marad hideg, józan, csak egy ember mered 
szembe gúnyosan az üvegekkel, — az, akit másfél 
évvel ezelőtt még csodálatosan szerettek ezek a hul
larészek, akire a vád ujja mutat: gyilkos!

*
Vallanak n szülők. Hangjuk elsírt könnyek kiszá

radt tavának medréből fakul elő, ahol nincs már sem- ( 
mi, csak emlék. Szemük tétovázik, mint a sűrű ködben 
imbolygó fényű lámpa. Nem sírnak, fájdalmuk nem 
robban ki szcénákká — de a csend, amelyben vallo
mást tesznek, halálos. A szenvedés mély szakadéka 
tárul fel minden szavuk mögött. Kínlódás van a sze
mükben. Szem nem fénylik megilletődöttség nélkül a 
teremben, szív nem szorul el szánalom nélkül és nincs 
lélek, amely ne borulna részvéttel elébiik. Nincs? Van!

Annak a szeme, aki fegyőrök közt ül hátuk mö
gött, csupa gúny, fenhéjázás, idegesség.

De amikor ezt mondják: * Párbaj óztunk es Er
délyi bocsánatot kért — akkor eltűnik a nevetés az 
arcáról. Felpattan és tiltakozik és becsületére soha 
senki kényesebben nem vigyázott, mint ó. Bocsánatot 
kért? — Inkább vállalja hogy gyilkolt. Amikor ezt 
mondja valaki:

^Párbajoztunk és ő sebet kapottá — akkor elko
morul és csaknem őrjöng, ö  sebet kapott? Ki meri 
ezt állítani?! Amikor ezt mondják: »Nem volt lova
glást — akkor keze ökölbe szorul, melle felzihál. Nem 
\ olt lovagias? Ö, aki olyan lovagias, hogy még a 
váltóhamisításokat is beismeri, aki olyan erős és bá • 
tor és férfias volt, hogy gyenge asszonyokat vert, bo- 
tozott s röhögött a szenvedésükön — ő nem volt lo
vagias? *Aljas hazugság* — üvölti.

És ez az Erdélyi Béla tucatjával kapja a sze
relmes leveleket. Igaz, hogy nem jutnak el hozzá, 
mert a fogházcenzor kezében elakadnak, de akik ír
ják ezeket a szerelmes leveleket, azok nem tudják, 
hogy soraik nem jutnak el Erdélyi Bélához. Jönnek 
nap-nap után a szerelmes levelek asszonyoktól, leá
nyoktól. Egyik azt Írja: ^Nem hiszem el az aljas vá
dat.* A másik ezt: »Ha kiszabadul, jöjjön hozzám, 
elbújhat nálam a világ szeme elöl.* A harmadik: 
»Csoddlom bátor férfiasságát.* És a negyedik és az 
ötödik és a harmincadik: csupa szerelmes levél.

Akik írják, azok megérdemelnék — Erdélyi Bélát.

A muzulmán süvege
A moli favágók mulatsága a bíróság előtt.

A szuboticai törvényszéken pénteken egy szán
dékos emberölési kísérlet ügyét tárgyalta Pavlovics 
István törvényszéki elnök büntctötanácsa. Az ügy kü
lönös érdekessége, hogy az eset 1923. év őszén történt 
és a tettest Jurlstcs Sziina negyven éves moli lakost 
öt év után csak most helyezték vizsgálati fogságba. A 
bűncselekmény elkövetése után ugyanis Jurisics eltá
vozott Mólról, ahova csak most tért vissza és a ható
ságok nyomban letartóztatták.

A vád szerint Jurisics Szima a kérdéses időben 
Mólón a Steiníeld-fcle vendéglőben fejszével rátámadt 
Popovics Milorádra és a nyakán okozott sói ülést, amely 
nyolc napon belül begyógyult. Az elnök intézkedésére 
behozták a bűnjelként szereplő fejszét, amely hosszú 
nyelű erdei favágófeisze és olyan széles, nagy éle van, 
hogy egy ökröt is le lehet vele taglózni.

A pénteki íötárgyalásra a fogházból vezették fel 
Jurlsics Szima vádlottat, aki elmondotta, hogy fiatal
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Bccskerckről jelentik: A Bánát területén, a román 
határ közelében napirenden vannak az agrárreformból 
eredő bonyodalmas földbirtokpörök és egyéb birtok- 
viszályok. Legutóbb, mi it jelentettük, a román állam
polgárok jugosz'áv területen fekvő földjeinek elvéte
lét határozta el az agrárreform minisztérium és ezzel 
kapcsolatban támadtak nagy izgalmak az érdekeltek 
körében.

Égy ilyen agrárpörben a legközelebbi napokban 
határoz az államtanács végső fokon. A szóban forgó 
kérdés egyrészt elvi jelentőségénél fogva érdemel fi
gyelmet, másrészt azonban, az abban szereplő szemé
lyek és az ügy érdekes bonyodalmai miatt is nagy 
érdeklő.lésre tarthat számot.

A birtok, amely körűi a közigazgatási pör folyik, 
Becskerek közelében, Banatszko A'ckszandrovo mel
lett fekszik cs néhai Popovics-Péci Alckszandar tulaj
dona volt. A Popovics-Péci család a legrégibb és leg
tekintélyesebb becskereki szerb patrícius családok

korában festő inas volt, majd kiment Buenos Aircsbe, ' egyike volt. PopovicS-Péci Sándornak ötszáz hold
ahol tizenkét évig tartózkodott. A világháború alatt 
jött vissza és a szerb hadseregben harcolt, mint dohro- 
voljác. Arra az esetre, amivel vádolják, alig emlék
szik. Nemcsak azért, mert az már öt év előtt történt, 
hanem azért is, mert ö akkor olyan részeg volt, hogy 
nem tud semmiről, még xtíó I sem, hogy egyáltalában 
megütött volna valakit. Lehet, hogy a fejszével valakin 
sérülést okozott, de nem lehetett az a szándéka, hogy 
bárkit is megöljön, hiszen az a fejsze olyan nagy, 
hogy ha azzal valakit agyon akar ütni, akkor bizto
san nem könnyű sérülést okozott volna rajta. Ug.v em
lékszik, hogy Mol-szigcten akkor fát vágtak és ö a 
munka után a Stcinfeld-féle korcsmába ment, ahol 
több isméi őse tartózkodott. Együtt ittak, még pedig 
sokat, de szóváltás vagy veszekedés nem volt közöt
tük. Egyébre nem emlékezik.

Szegedlnszki Zsarkót hallgatta ki tanúként a bíró
ság. A tanú Steinfcld Mór korcsmájában csapiáros. 
El volt foglalva a vendégek kiszolgálásával, igy nem 
tudja, hogv mi történt köztük, de azt biztosan állít
hatja, hogy az egész társaság részeg volt és köztük 
legrészegebb a vádlott. Látta, hogy az uccán elesett, 
nem tudott menni.

A tanú kihallgatása közben érdekes jelenet ját
szódott le. A terembe lassan belépett egy idősebb em
ber, fején egy feltűnően magas fekete süveggel és 
anélkül, hogy sapkáját levette volna, helyet foglalt a 
hallgatóság között.

Pavlovics István elnök erélyesen rászólt, hogy 
vegye le a teremben süvegét, mire az illető felállt és 
tiszteletteljes hangon kijelentette, hogy ő muzulmán, 
Serheg Terzinevlcsnok hívják és vallásának szabályai 
szerint hagyta fenn a süveget, a subarát a fején. Az 
•laök erre engedélyt adott a muzulmánnak, hogy sap
kában hallgassa végig a tárgyalást

b'rtoka és öt gyereke volt, még pedig két fia és három 
lánya. Az idősebbik fin, Fülöp Becsben élt és az osz
trák császári tcstőrgárda kapitánya volt. A kisebbik 
fiú, Koszta egy becskereki Ziitíólányt, Klein Boriskát 
vette e! feleségül, amiért annakidején családja ki
tagadta.

Az öreg Popovics-Péci Sándor harminc év előtt 
halt meg és b rtokát bárom leánya örökölte. Koszta, a 
kitagadott fiú pórt indított az örökség ráeső részéért, 
azonban nővérei kiegyeztek vele és hetven holdat 
átengedtek neki. A Popovics-Péci lányok közül az 
egyik dr. Gaviila Emilhez, a kiváló szerb politikus
hoz ment férjhez, akinek még a háború előtt fontos 
szerepe volt a szerb nemzeti életben, a háború után 
pedig Torontálmegye fő spánja lett. A másik l’opo- 
vics-lány Milica, Antunovics Kosztéhoz ment férjhez, 
aki 1918-ban fogadta és megvendégelte a Becskerckre 
bevonuló szerb hadsereget.

Jovanovics Milenko nyugalmazott árvaszéki ül
nök és Mlllcs Jnván bccskcrcki gazdálkodó kérvényt 
nyújtottak be a bccskcrcki agrárliivatallioz, amely
ben kííejtették, hogy az ö Romániában fekvő birto
kaikat a román kormány elvette és holdanként 800 
lei kártérítést kaptak értük. Erre való tekintettel azt 
kérték, hogy részükre román állampolgároktól ha
sonló nagyságú területet ugyanolyan áron sajátítsa
nak ki kártérítés keppen. A bccskcrcki agrárhivata! 
helyt adott a kérelemnek és Antunovicsné Popovics- 
Péci Mlllca tulajdonát képező 140 hold föld kisajátí
tását határozta el Jovánovlcs Milenko és Milics .lo
ván részére holdanként 200 dinár megváltási összeg 
ellenében. Az agrárhivatal határozatának indokolása 
az volt, hogy Antunovics Milica Lippán, Románkában 
lakik és román állampolgár, tehát az ő földjéből kell 
kártalanítani a uri károsult állampolgárainkat

Ez a határozat érthetően nagy feltűnést keltett 
mert első eset volt, hogy nem németek, hanem szer- 
bek földjét sajátítják ki kártérítésül és mert az ér
dekelt földbirtokosnő a legelőkelőbb becskereki szerb 
család tagja. A határozat azonkívül érdekes kompliká
ciókat is idézett elő, amennyiben az egész Popovics 
birtokot még 1925-ben a három Popovics-lány bérbe
adta a bánáti földinives szövetségnek hat évre, a szö
vetség pedig mintagazdaságot létesített a birtokon. A 
határozat ellen Antunovicsné a noviszadi agrárigazga
tósághoz felebbezett, az agrárhivatal pedig, mint má
sodfokú hatóság, jóváhagyta a bccskcrcki agrárhiva
tal határozatát, de kimondta, hogy a földet az uj 
tulajdonosok mcgtcrhelési és elidegenítési tilalommal 
kapják, ami a telekkönyvben feljegyzendő.

Antunovicsné Popovics-Péci Milica tovább feleb
bezett az agrúrrefonniuinisztériumhoz, közben pedig 
megszerezte a jugoszláv állampolgárságot. Már az 

állampolgársága megvolt, amikor a minisztérium meg
hozta döntését, amely szerint harmadfokon is jóvá
hagyták a határozatot, sőt a minisztérium az elidege
nítési és megterhclési tilalmat is feloldotta. Az agráv- 
rcíorinininiszteri határozat elrendelte, hogy a szóban- 
forgó terület Jovanovics és Milics javára tclekköny- 
vilcg átirassék, ami meg is történt.

Popovics-Péci Milica ekkor felkereste az agrár- 
reformminisztert és figyelmeztette, hogy ö az állam
tanácshoz felebbezett és az esetben, ha az államtanács 
helyt adna felebbezésénck és a föld mégis az ő tulaj
donában maradna, az uj tulajdonosok pedig közben a 
megterhclési és elidegenítési tilalom törlése folytán a 
birtokra kölcsönt vennének fel, vagy eladnák, úgy az 
államot teszi felelőssé. Ekkor a miniszter uj határozatot 
hozott, amely szerint a mcgíerhelési és elidegenítési 
tilalom feljegyzendö. Ez a rendelet azonban már ké
séin érkezett, mert időközben Jovanovics Milenkó tel
jes joggal 750.000 dinár kölcsönt vett fel erre a földre 
a nákófalvai takarékpénztárnál és az összeget a földre 
betábláztatta.

Az uj tulajdonosok nemrégen uj és érdekes lépést 
tettek, hogv a föld a kezükön maradhasson. Miután a 
kérdés Popovics-Péci Milica állampolgársága körül fo
rog, ők beadványt intéztek a belügyminisztériumhoz, 
amelyben kérték Antunovicsné állampolgárságának 
megsemmisítését. Hivatkoztak arra, hogy ő nem is 
akar itt állampolgár maradni, csak a föld miatt sze
rezte meg az állampolgárságot, amint a pör eldől, 
visszamegy Lippára s-tb. A beadvány alapján a belügy
miniszter vizsgálatot rendelt el ebben az ügyben és egy 
tisztviselőt küldött Becskerckre, aki a vizsgálatot már 
le is folytatta és megtette jelentését a vizsgálat ered
ményéről.

Az államtanács értesülésünk szerint nemsokára 
meghozza döntését, amely elé szokatlan érdeklődéssel
teknt a bánáti közvélemény.
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Ja v u l az angol k irá ly  állapota
A londoni köd miatt magaslati napfényt árasztó 

készüléket vittek a királyi palotába

és tüzelőanyagot, továbbá a tankönyveket és egyéb 
taneszközöket

Ha a lefoglalástól számított nyolc nap alatt az 
adótartozás n ncsen kifizetve, akkor a lefoglalt tárgya
kat elárverezik. Ha az adófizetésre szánt legutolsó 
tcrm'nus lejár, akkor a pénzügyi hatóságok kötelesek 
az adóvégrehajtást azonnal megkezdeni. A végrehaj- 
lóknak jogukban áll az adósnál házkutatást tartani, sőt 
ha sziiségesnek mutatkozik, akkor személymotozást is 
joguk van végezni. Ajtók és egyéb lezárt helyiségek 
erőszakkal felnyithatók, azonban a házkutatásnál az 
alkotmány egyéb intézkedéseire kell tekintettel kell 
lenni.

Vasárnap és egyéb ünnepnapokon nem szabad 
adóvégrehajtást tartani. Adóvégrehajtások elleni pa
naszokat az illetékes pénzügy gazgatósághoz kell be
nyújtani. amely ilyen ügyekben végérvényesen dönt.

A kényszerbehajtást a hatóságok, ha ezt indokolt
nak tartják, el is halaszthatják.

Ha a lefoglalt tárgyakat valamilyen oknál fogva 
nem tudják eladni, a zálogolás öt évig még mindig ér
vényben marad.

Az adót akkor szabad csak be nem hajthatónak 
tekinteni, ha az adós vagyontalanul elhalt, ha az illető 
csődbe került, s ha a zálogolások ellenére öt éven ke
resztül az adó nem volt behajtható.

Londonból Jelentik: A király betegségéről szóló 
csütörtöki orvosi jelentést ismét négy orvos irta alá, 
a két udvari orvos és két londoni híres specialista. 
Közli a bulletin, hogy az észlelt örvendetes javulás 
tovább tart, a jobb tüdőszárny és mellliártya lobo- 
sodása elhatárolódik és

a betegség lefolyása normálisnak ígérkezik.
A javulás lassú, de igen jó jel, hogy a lob nem ter
jed a bal tüdőszárnyra és ha a király erőállapota to
vábbra is megmarad, akkor az orvosok bíznak a gyó
gyulásban, mert a beteg szervezete szívós.

Csütörtökön Londonban nagyon sürü volt a köd 
és ez aggasztotta az orvosokat, annál is inkább, mert 
a meteorológiai intézet nem jósolt időjavulást. A lég
ügyi minisztérium az orvosok kérésére elküldött a 
királyi palotába

magaslati napfényt árasztó készülékeket, ame
lyeket a király betegszobájában állítottak fel,

az ablak és az aitóréseket gondosan betömték viaszk- 
kal s Így sikerült a köd behatolását megakadályozni.

A király állapotáról csütörtök este kiadott jelen
tést általában a legkedvezőbbnek tekintik a betegség 
súlyosbodása után, azért, mert

reménységet nyújt arra, hogy a beteg szer
vezetének ellenűllóercje végre kezd felülke

rekedni a fertőzési folyamaton.
A király eddigi szokásától eltérően csütörtökön 

kiadott bulletint maga is elolvasta. Az angol orvosi 
szaklapok kiemelik, hogy azért

még elég ok van az aggodalomra, mert egy 
több, mint két hét óta tartó súlyos akut in
fekció hatvanévesnél idősebb beteg szívműkö

dését nagyon megterheli.
A királyi család uz idei karácsonyt a szokástól 

eltérően a Buckingham palotában fogja eltölteni és a 
Sandringham-kastélyban szokásos karácsonyi készü
lődéseket lemondták.

A királyné tegnap megkezdte néhány nappal ez
előtt abbahagyott délutáni sétakocsizását és Mary 
hercegnő valószínűleg szombaton Nortliainptonba uta
zik, hogy egy kórházat megnyisson. Az eddigi hírek 
szerint

a walesi herceget hétfőn reggelre várják Brin- 
dlsibe.

A római angol nagykövet kérelmére felszólították az 
összes olasz hatóságokat, tekintsenek el minden hi- I

vatalos formalitástól, ne engedjenek senkit a vonat
hoz közeledni, mert a trónörökös pillanatnyi megsza
kítás nélkül akarja folytatni útját.

A vonaton magántitkára fogja várni a szükséges

A yorki herceg, György angol király 
másodsxülött f ia

ruházattal, mert a herceg kizárólag tropikus felszere
lést vitt magával. A vonatot az olasz államvasutak 
vezérigazgatója fogja vezetni, útközben legalább tíz
szer váltanak mozdonyt és újabban elhatározták, hogy 
a Svájcon keresztül vezető útirányt választják a Szent 
Gotthárd-vonalon át Franciaországba, mert ez az előb
bi kombinációnál száz mérfölddel rövidebb, Boulogne- 
ból angol torpcdóroniboló viszi a herceget Doverbe 
vagy Eolkestoncba, ahol különvonat vár reá.

A péntek pélután kiadott orvosi jelentés szerint 
a király az éjszakát nyugodtan töltötte és ereje nem 
hanyatlott. Az orvosi jelentés megemlíti, hogy a nap 
folyamán az orvosok újra megvizsgálják a király 
jobb tüdejét.

v tó
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H ázkutatást € s ze m  é I y m o t ózó s t
is szabad eszközölni a nem  fizető adózónál
A p é n z ü g y m in isz te r  uj r en d e le tb en  szab á lyozza  az a d o v eg reh a jta so k  m ód ját

Beogradból jelentik: A pénzügyminiszter a pénz
ügyi törvény 159. paragrafusára való hivatkozással 
rendeletet adott ki az adók behajlási módjáról. A ren
delet kiterjed arra is, hogy amenny ben az adózó nem 
fizet, miként kell az adóösszeget biztosi tan . A rende
let száz pontból áll és a rendelet főbb intézkedései a 
következők:

Ha valakinek adótartozása van és bár az adófize
tés batárideje még nem járt le, de veszély mutatkozik 
hogy az adókötelezett nem akarja az adót megfizetni, 
de az illetőnek van olyan vagyontárgya, ame ybol adó
fizetést eszközölhet, akkor a pénzügyi hatóságoknak 
jogukban áll a lejárat előtt az adófizetőt Írásban adó
fizetésre felszólitani.

Az adóköteles elhalaszthatja az adóügyből ellene 
elrendelt végrehajtás foganatosítását, ha a pénzügyi 
hatóságoknál megfelelő értékű értékpapírt helyez el 
biztosítékul vagy az ingatlanára kebelezik be az adó
tartozást. Az értékpapír biztosítéknál a papírok a tőzs
dei árfolyamnál tiz százaléknál olcsóbb áron szám t.in
dok, illetve fogadhatók cl. i

Az ilyen adóbiztositó eljárással szemben lelebbc- j

zésnek van helye és ha a pénzügyi hatóság a panasz
ra harminc nap alatt nem válaszol, akkor az adóbiz- 
tositás önmagától megszűnik, viszont ha a végrehaj
tott nyolc nap alatt nem felebbez, akkor elveszti jo
gát a biztosítás ellen való felebbezésre.

Az adónak kényszer utján való behajtását a köz
ségi hatóság jelenlétében, hites becsüs értéke'ése mel
lett és az adós jelenlétében szabad csak eszközölni. 
A rendelet az ránt is intézked k, hogy mit nem szabad 
az adótartozás fejében lefoglalni. Nem szabad lefog
lalni gazdálkodóknál a lakóházat és a háztelket húsz 
öl terjedelemig és mentesen kell hagyni egy pár iga
vonó állatot, valamint egy kocsit és egy ekét. Állami 
hivatalnokoknál a fizetés ötven százalékát szabad le
foglalni s nyugdíjasoknál a nyugdíj 30 százalékát keil 
érintetlenül hagyni. Nem lehet lefoglalni adó fejében: 
a képviselői napidijat, a katonáknak a zsoldjait őr
mesteren alul, diákoknál instrukciókból származó jö
vedelmeit, postatakarékbetéteket kétezer dinár értékig, 
azután nem szabad még lefoglalni a szükséges testi 
ruhaneműt, ágyneműt, házi és konyliafelszerelési cik
keket s a tizennégy napra szükséges élelmiszereket

Őrizetbe vették,
m ert m in d en á ro n  m e g  akar haln i

Egy szuhoticai csavargó felakasztotta magát 
a tem etőb en , de a járók elők  m egm en tették

Pénteken délelőtt a városliget mellett elterülő gö
rögkeleti temetőben a járókelők megdöbbenve vették 
észre, hogy az egyik fán egy ember lóg. Néhányan 
odaugrottak és elvágták a kötelet, úgy hogy az akasz
tott ember lezuhant és néhány perc múlva eszméletére 
tért. Időközben értesítették a történtekről a nyolcadik 
köri rcndőrlaktanyát, ahonnan kimentek a temetőbe 
és az utolsó pillanatban megmentett embert előállí
tották.

Az öngyilkosjelölt kihallgatása alkalmával elmon
dotta, hogy Krnyajszki Milánnak hívják, negyven éves, 
ff glalkozásnélküli és azért akart a halálba menni, 
mert már megunta a csavargó életet A továbbiakban 
közölte azt is, hogy öngyikossági szándékáról nem 
mondott le és amint teheti, ismét felakasztja magát. 
A köri rendőrség Krnyajszki vallomásáról jelentést 
tett a központi rendőrségnek, amely elrendelte, hogy 
állítsák elő a főkapitányságra. Ez még a délelőtt fo
lyamán megtörtént Itt azután próbáltak lelkéte be
szélni, hogy mondjon le végzetes szándékáról 
Krnyajszki azonban hajthatatlan maradt és egyre azt 
hangoztatta, hogy amint elengedik, végezni fog ma
gával. A rendőrségen végül is saját érdekében őri
zetbe vették Krnyajszkit és mindaddig nem engedik ci, 
rr.ig viselkedéséből nem lehet arra következtetni, hogy 
felhagyott szándékával.

Luminálmérgezés 
az autótaxiban

T ito k za to s  ö n g y ilk o ssá g  B u d ap esten
Budapestről jelentik: A Margithid budai hídfőjénél 

szolgálatot teljesítő rendőrhöz az elmúlt éjszaka há- 
romnegyedegy órakor izgatottan rohant oda egy ele
gánsan öltözött fiatalember.

— Biztos tir kérem — lihegte lélekszakadva — 
hívja fel sürgősen a mentőket, mert szerencsétlenség 
történt.

Elmondotta ezután, hogy a Margit körút 3. szánni 
ház előtt egy taxi áll, amelyben eszméletlenül fekszik 
egy nő. A rendőr a fiatalemberrel együtt odasietett a 
várakozó taxihoz. Mikor a rendőr felnyitotta a taxi 
ajtaját, látta, hogy a bőrülésen csakugyan egy elegán
san öltözött fiatal no hever eszméletlenül.

— Ki ez a nő? — kérdezte a fiatalembertől.
— Én nem tudom.— válaszolta a fiatalember vál

lat vonva.
A rendőr értesítette a mentőket. Amig a mentők 

megérkeztek, ismét faggatni kezdte a fiatalembert, hogy 
ki az eszméletlen hölgy és mitől lett rosszul.

Az ismeretlen fiatalember hosszas habozás után 
csak annyit mondott, hogy a hölgy ismerőse, Kormos 
Máriának hívják. De, hogy mi történt vele az autóban 
cs mitől vesztette el eszméletét, arra nézve semmiféle 
felvilágosítást nein akart adni.

A leányt beszállították a kórházba, ahol kiderüli 
hogy luminálmérgezése van.

A rendőrség közben megindította a nyomozást és 
kiakarta hallgatni az ismeretlen fiatalembert, az azon
ban nyomtalanul eltűnt.

A soffőr szintén nem tudott közelebbi felvilágosítást 
adni. Kijelentette, hogy a hölgy nyugodtnak látszott és 
neki csak annyit mondott:

— Hajtson a Margit körút 3 alá.
Hogy mérgezte meg magát, ezt nem tudja. A rend

őrség folytatja a nyomozást.
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A uíótaxi-forradalom  B udapesten
A so ífő r ö k  és  b érk o csiso k  p éld átlan  b otrán yt ren d eztek  a b u d ap esti város
h ázán , m ert a városi tanács az uj ta x ie n g e d é ly e k e t a B aross G ábor v eze tése  
a la tt á lló  részv én y tá rsa sá g n a k  adta ki —  Á k ép v ise lő h á z ijá n  is  v ih a r t  

id éze tt e lő  a k ise m b e r ek  m e llő zése
Budapestről jelentik: Huszonnégy óra óta egész 

Budapest az autótaxl-iigyröl beszél, amelytől hangos 
a parlament, a városháza és az egész közélet, sőt az 
érdekeltek elkeseredése a városházán péntek délben 
olyan tuibulens jelenetekben robbant ki, hogy a rend
őrségnek kellett közbelépni, hogy helyreállítsa a ren
det. A példátlan elkeseredést a budapesti varosi ta
nács csütörtöki döntése idézte elő.

Az uj autótaxirendszámok kiadásának az flgye 
már egy év óta húzódik. Miután Budapest icllödése 
mellett a közlekedés teljesen elmaradt és néha órákon 
át nem lehet bérautóhoz jutni, felmerült annak a szük
sége, hogy újabb engedélyeket adjanak ki. A sajtó azt 
követelte, hogy volt bérkocsisok kapjanak engedélyt, 
hogy a szabad verseny idővel letörje a mostani ma
gas autóárakat. A kereskedelmi miniszter a varos! ta
nács előterjesztésére az eredetileg tervezett 250 újaim 
autótaxi beállítása helyett hozzájárult ahhoz, nogy 5R0 
u.iabb engedélyt adjanak ki. Budapest törvényhatósá
gának az volt a kívánsága, hogy ezeket az engedélye
ket kisemberek kapják és ezért hihetetlen megdöbbe
nést keltett, hogy Budapest tanácsa csütörtökön úgy 
osztotta ki az uj rendszámokra vonatxozó engedélyt, 
hogy ebből csak 1P3 jut szakmabelieknek, míg 3R7 
engedélyt nagyvállalkozók és alkalmi egyesülések 
közt osztottak szét. A legnagyobb feltűnést és meg
botránkozást az idézte elő. hogy 250 engedélyt kapott 
az Általános Gépkocsiközlekedési R. T„ amely 192R 
májusában alakult svájci tőkével és amelynek vezér
igazgatója ugyanaz a Baross Gábor, aki .a frankhami
sítás! iigy Idején a postatakarékpénztár vezérigazgatója 
volt és ebben a minőségben 400 milliót folyositott A'd- 
ríossy Imrének az elzálogosított hamis ezerfrankosok 
kiváltására. A részvénytársaság igazgatósági tagjai 
még Terstydnszkl Kálmán volt államtitkár, dr. Weln 
Dezső orvos és Kozma Miklós, a Magyar Távirati 
Iroda és a Rádió Részvénytársaság vezérigazgatója.

A tanács döntése óriási elkeseredést keltett külö
nösen azok között, akiknek az egzisztenciája forog 
veszélyben és ez az elkeseredés péntek délben a Vá
rosházán botrányos jelenetekre vezetett. A Városháza 
elsőemelcti folyosóján megjelent a Bérkocsis Ipartcs- 
tiilet autótaxi-szakosztályának 200 főnyi tömege, hogy 
küldöttségbe menjen Sipöez polgármesterhez és ehhez 
a küldöttséghez csatlakoztak a sofíörök és más szak
mabeliek. A polgármester azonban nem volt hajlandó 
fogadni a küldöttség vezetőit azzal az indokolással, 
hogy a döntés már megtörtént. A küldöttség vezetői 
erre kijelentették a polgármester titkárának, hogy 
mindaddig naponta feljárnak a városházára, amíg a 
polgármester nem fogadja őket és elő nem adhatjáK 
panaszaikat. A titkár bolsevizmusnak minősítette ezt 
a kijelentést és figyelmeztette a küldöttség vezetőit, 
hogy távozzanak azonnal. Amikor a vezetők kijöttek 
a hivatalból és közölték, hogy a polgármester ncin 
hajlandó fogadni őket. a folyosón várakozó tömeg 
óriási lármában tört ki.

— Csak a bankárok Jutnak be a polgármesterhez! 
Nekünk csak adót kell fizetni, de Jósunk nincs! — kiál
tották minden oldalról.

Pár perc alatt olyan kavarodás támadt, bogy a 
folyosón megjelentek a rendőrök, akiknek a vezetője 
oszlásra szólította fel a tömeget, amelyből most még 
elkeseredettebb kiáltások hangzottak el. Különösen el
keseredetten kiáltozott egy öregasszony, mint később 
kiderült, özvegy Pissinann Jánosné, akinek a családja 
már több mint száz éve foglalkozik Budapesten bér
kocsiiparral. Az öregasszonyt őrizetbevették. Erre cgv 
másik asszony, Patak Miklósné bérkocsi tulajdonosán 
valósággal hisztérikusan kiabálni kezdett. A rendőrség 
öt is őrizetbe vette.

— Lökjenek le a lépesükön! — kiáltotta hisztéri
kusan az asszony — úgyis Jobb, ha itt halok meg, ha 
elvették a kenyeremet.

A tömeget annyira felizgatta a két asszony őrizet- 
bevétele. hogy már-már ki akarták őket szabadítani és 
elkeseredve így kiáltoztak:

— Vigyenek valamennyiünket a Markó-uccai fog
házba!

Az elkeseredés olyan nagy volt, hogy a rendőrség 
végül is igazoltatás után kénytelen volt elbocsátani a 
két asszonyt, a tömeget pedig kituszkolták a városháza 
épületéből, amelyet a rendőrség az eset után formálisan 
megszállt és minden kapunál kettőzött őrség áll.

A törvényhatósági bizottság tagjai az autó taxi pa
nama miatt rendkívüli közgyűlés összehívását kértek 
és a polgármester szerdára össze Is hívta a rendkívüli 
közgyűlést.

Az ügy foglalkoztatata a képviselőházat Is, amely
nek pénteki ülésén a napirend előtt Pakots József tette 
szóvá az ügyet. Állandó Izgalmak közben tette szóvá, 
hogy Budapest város tanácsa csütörtökön úgy döntött 
az autótaxi-engedélyek ügyében, hogy 300 engedélyt 
egy nagyvállalatnak, a Baross-csoportnak adtak, amely 
mögött két svájci hant érdekeltség áll és ezzel 500 kls- — Nagy gond az nekünk — veszi át a szót az 
Iparos egzisztenciáját tették tőnkre. A szónok szerint elnök felesége — hogy költözködnünk kell-e és ha

ezért a kereskedelmi miniszter felelős. Felháborodva 
látják a tendenciát — mondotta Pakots — hogy ille
gitim ad hoc po'ttikal társaságoknak adnak rendszá
mokat, mig a volán mellett kis családok képviselőit el
pusztítják. (Nagy zaj.) Ennek a hallatlan botlánynak 
valóban nincs párja az egész világon, mert sehol sincs 
ilyen szerencsétlen, ilyen panamalzil és panamaszlnü 
ügy. Baross Gábor ebben az ügyben hosszasan tár
gyalt csütörtökön Gömbös Gyula államtitkárral.

Herrmann Miksa kereskedelmi miniszter itt hirte
len elvesztette önuralmát, sápadtan és teljes erejével 
a miniszteri asztalra csapott s ahogy csak kifért a tor

B riand  és C ham berlain  Lujjanóba u taztak
M u sso lin i is részt v esz  a N ép szö v etség  ü lé sé n ?

PárishóI jelentik: Rrland külügyminiszter péntek 
reggel Leger kiilügyminisztériumi politikai igazgató 
társaságában elutazott Luganóba. Fromageot. a Nép- 
szövetség francia jogi tanácsadója és Massiali, a fran
cia kormány népszövetségi megbízottja Genfbcn fog 
csatlakozni Briandhoz.

Reggeltől estig stoppol az osztrák köztársaság 
elnökének felesége

Miklas Vilmosné attól fél, hogy as elnöki palotában nem lesz hely tizenegy 
gyermeke számára

Becsből jelentik: ősrégi kis város Horn, amelynek 
gimnáziumi igazgatója volt egyszerű kormánytanácsosi 
címmel és ranggal Míkias Vilmos, Ausztria uj köztársa
sági elnöke. A család még most is Hornban él, egy
szerű négyszobás lakásban, pedig « tizenegy gyermek 
közül nyolc még otthon nevelkedik és csak három ke
resi meg a kenyerét.

Horn város zdszlódiszt öltött annak örömére, hogy 
polgárai közül került ki az államfő, amire a horni lakos
ság nagyon büszke. A Neues Wiener Journal egy mun
katársa elment meglátogatni,az uj elnök családját, hogy 
elbeszélgessen' Miklós Leopotdínával, az elnök fele
ségével, jövő terveiről, a családról és a költözködésről.

Az uj elnök neje egy kis vidéki vendéglős 
leánya,

még ma Is csinos asszony, arcán nem, de szetény ru
háján meglátszik, hogy sok gondot ad a tizenegy gyer
mek felnevelése. A lakás bútorzata is nagyon egyszerű, 
de a legpedánsabb rend van mindenütt, a rég, nagy
szülőktől örökölt szalónberendezés olyan, mint általá
ban vidéki polgárházakban. A karosszékeken, az aszta
lon és a régies díványon horgolt csipkedisz s minde
nütt sok-sok virág: a hornlak figyelmessége az »or- 
szág anyja* iránt, rokonok, barátok, ismerősök és is
meretlenek virágot küldtek Miklas Vilmosnéuak.

Ebhen a környezetben fogadja az uj elnök neje a 
hírlapírót

Éppen egy kis leányruhán dolgozik, mert Hornban 
karácsonyra felruházzák a szegény gyermekeket és 
Miklas Leopoldina is kis leányruhát varr. Az üdvözlés 
után oda vezeti látogatóját az ablakhoz és mutatja: 
minden házon zászló — neki szól.

— Tegnap este
a rádióból tudtuk meg, hogy férjemet válasz

tották meg Ausztria elnökévé
— mondja Miklas Vilmosné — Azóta természetesen 
ntég nem volt itthon, különben is ritkán látjuk, mert 
mióta a nemzeti tanács elnöke, az ülések miatt ritkán 
járhat haza, alig látjuk, félek, hogy most még ritkábban 
fogjuk látni, ha ugyan nem fogunk Bécshe költözködni. 
Még nem tudom, tnajd ő megmondja, mert természete
sen az log történni, amit ó akar. Most belép a szalonba 
a család legidfísebbik leánya, anyjának hű és buzgó 
segítője a gyermekek nevelésében, nyolc év óta polgári 
iskolai tanítónő. Szökchaju, bubis fejű hajadon s amint 
hallja anyjának utolsó szavait, mingvárt tudja miről 
van szó és beleelegyedik a társalgásba:

— Apa is bizonyára úgy fogja legjobbnak találni, 
ha anya a gyerekekkel Bécsbe költözködik. Hiszen há
rom felnőtt testvérünk amugyis Bécsbcn lakik állan 
dóan. Egy bátyám szövetségi hivatalnok, egy másik 
tisztviselő egy biztositó társaságnál és egy néném a 
föpostaigazgatöságon hivatalnoknő. Talán ő is részt 
vesz a passzív rezisztenciában, nem tudjuk — teszí 
hozzá nevetve.

kán, úgy kiáltja Pakots felé:
— Mit hisz maga énrólatn!
Ebben a pillanatban az egész jobboldal Pakotsra 

támadt. Báró Podmuniezky Endre és a többiek kiáltoz- 
ni kezdtek Pakots felé:

— Gyanúsít! gyanúsít! Micsoda bang ez? Azt íő- 
szl, hogy a közgyűlési teremben van?!

Ezután Hermann Miksa kereskedelmi miniszter vá
laszolt Pakotsnak és kijelentette, hogy egyáltalán nem 
felelős a történtekért. A minisztérium kisembereknek 
akarta kiadni az engedélyeket, de a város kérte, hogy 
módosítsák a rendeletét abban az irányban, hogy Ha
csak a kisegzisztcnclák kapjanak rendszámot, hanem 
a nagyvállalatokra kellene bizni.a taxikérdés megoldá
sát. A városi tanács érveket sorakoztatott fel amellett, 
hogv csak a nagyvállalatok tudnak garázsokat épiteiü 
és uccai telefonokat felállítani. A miniszter csak azzal 
a feltétellel járult ehhez hozzá, ha előbb a be, fuvarozók 
2RÜ rendszámát biztosítja a főváros.

A kópviselöház többsége tudomásul vette a minisz
ter válaszát.

Londoni jelentés szerint a Morningpost péntek? 
reggel megcáfolta azt a hirt, hogy sir Austen Cham
berlain nem utazik Luganóba. A külügyminiszter pén
tek reggel útra kelt, de Parisban nem száll ki.

Luganóból jelentik, hogy az ott elterjedt hirek 
szerint Mussoíni is részt fog venni a tanács ülésezésén.

igen, mikor? Férjem majd határoz. Ha innen el kel! 
mennünk, akkor három legkisebb gyermekemet, a les
fiatalabbik még csak tízéves ko.iviktusban kellene el
helyeznünk, mert itt járnak gimnáziumba. Talán jobb 
is volna nekik, ha ott nevelkednének, mert

atyjuk alig látja őket,
pedig elkelne az erős kéz, én gyönge vagyok hozzá
juk és túlságosan sok szabadságot élveznek. Nézze 
kérem, — folytatja Miklas Vilmosné — Marianne 
most is azért jött haza, hogy segítsen nekik a lec
kéket megtanulni és a házi írásbeli dolgozatokat el
végezni, de valahol csavarognak. A sportolás, a paj
tások visszatartják őket a tanulástól. Nem egyszer 
mondtam az uramnak, hogy talán szigorúbb fegyelem 
alá kellene őket fogni.

Elmondja Miklas Marianne, hogy egyik fivére 
maholnap elvégzi tanulmányait és vidéki közigazga
tási hivatalnok szeretne lenni, egy másik fiútestvére 
Voralbergben tanitóképzőiníézcti növendék, egy buga 
hamarosan végzett tanítónő lesz és vidéki polgári is
kolában fog elhelyezkedni.

— Anya eddig soha sem gondolhatott magára —■ 
folytatja beszédét a leg'dösebbik leány —

kora reggeltől késő estig vart, stoppolt 
és én csak keveset segíthettem neki, amióta tanítónő 
vagyok. Most talán könnyebben fog élni, ha Bécsbe 
költözködik. Tizenegv gyermeket nevelni a háború 
alatt igazán nem volt csekélység. Mert tudja,

akkor nem volt parlament és apának nem Járt 
kópvlse’ö! napldíj, cs”k a nyugdíjra voltunk

utalva.
— Most ennek a szükölködésnek vége, — mond

ja csillogó szemmel az uj elnök felesége, —
a nagy gyermekek már keresnek és férjem ál

lása nagyot változott.
— A fiatal hölgyek tehát ezt a farsangot már 

Bécshen fogják tölteni! Elmennek-e bálokra — kér
dezte az újságíró, •

— En nem hálózhatok, mert itt Hornban polgári 
Iskolai tanítónő vagyok, másik húgom sem. aki MaU' 
ternben tanítónő, — felelt Marianne — pedig

milyen szép volna egyszer táncolni egy nagy 
bálon Becsben.

Gondolni sem merek rá, hiszen akkor az Iskolában 
legalább egy nap szabadságot kellene kérni és az 
nem megy bál miatt.

— A karácsonyi ünnepeket szeretném itthon töl
teni a régi lakásban — mondja búcsúzóul az uj elnök 
felesége —

boldogság volna, ha a szent estón együtt le
hetne az egész család, mind a tizenegy gye

rek,
azok is, akiknek már önálló keresetük van és termé
szetesen, ha férjem Is hazajöhetne. Aztán megbeszél
jük a költözködést, ha ugyan felköltözködünk Bécs
be, csak félek, hogy az elnöki palotában nem lesz 
hely ilyen soktagu családnak.
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A zagrebi ta rtom ány i választm ány nem  engedi, 
hogy az ezredes-főispán résztvegyen ülésein

Az államtanácshoz íelebbeznek M aximovics ezredes 
főispáni kinevezése ellen

Zagrehból Je’.entik: Az ujonnan kinevezett zagrebi 
' íőispánlielyettes, Makszimovics Vojin ezredes pénteken 
megérkezett Zagrebba. A pályaudvaron a rendőrigaz- 
gató fogadta, majd nyomban a főispáni hivatalba ment, 
hol még a délelőtt folyamán fogadta az njságirókat. Az 
újságíróknak kijelentette, hogy életében most van elő- 
•szőr Zagrebban, fontos feladattal küldték ki és reméli, 
hogy ezt a feladatát sikeresen fogja elvégezni.

Pénteken délelőtt a tartományi választmány tartott 
ülést, amelyen foglalkoztak a zagrebi főispánhelyettes 
kinevezésének kérdésével. Megállapították, hogy az al
kotmány és a törvényszék szerint az önkormányzat és 
az állam között közvetítőként csak a fö’spánt ismerik 
el, a főispánt pedig csak a legidősebb jogi referens 
helyettesítheti. Ezért egyhangúlag a következő határo
zatot hozták:

1. Makszimovics Vnjin tiizerezredesnek zagrebi 
Jőispánhelycttessé történt kinevezésével suiyos sérelem 
esett a törvényeken és a tartományi választmány a 
miniszteri intézkedés ellen az államtanácshoz fog for
dulni

2. A tartományi választmány nem engedi meg, 
hogy Makszimovics Vojin tilzérczrcdes és l/elyettcse 
résztvegyencli a tartományi választmány ülésein.

A tartományi választmány ülése után a határo
zatot bemutatták a parasztdemokrata koalíció vezető
ségének, amely azt jóváhagyta.

A kormány betiltotta a parasztdemokra‘a koalíció 
Viroviticára és Sz’atinára egybehívott gyűléseit. Az 
nszijeki főispán által kiadott rendele et a koalíció ot
tani vezetői megrelehbeztek a belügyminiszterhez, de 
a parasztdemokrata koalíció központi vezetősége ön
ként lemondott a gyűlések megtartásáról és utasította 
a szervezeteket, hogy több felebbezést ne adjanak he.

A parasztdemokrata koalíció vezetői konferenc’át 
tartottak a zagrebi sajtó képvisel ível és megállapod
tak abban, hogy a zagrebi nlságirók bojkoítálni fogják 
Makszinio vies ezredes-főispánt.

Délután nyilatkozott Pribicscvlcs és Maesek. Pri- 
hicscvics kijelentette, hogy a polgári kormányzat tnili- 
tarizáíása a diktatúra kezdetet jelenti. Maesek azt 
mondotta, hogy ilyen intézkedésekkel még jobban k;- 
élcz'k a helyzetet, mert ma a hangulat a prékói vi
dékeken parázshoz hasonlít, amelyet kis hamu fed. 
Mihelyt a kormány az ilyen imézkedésekkcl e,fújja 
a hamut, a parázs újra lángra lobban és maga alá te
met mindent.

csapták a postatisztvlse'őket, akiknek füt-fát Ígértek, 
hogy az elnökválasztáson rájuk szavazzanak és ezt el 
is érték.

Hampel kercsztényszocialista erre azt kiáltotta 
Zeleukának:

— Maga a világ legveszedelmesebb bujtogatója!
Ugyanekkor Zarbocli kercsztényszocialista képvi

selő azt kiáltotta, hogy ár. Bauer Ausztria legnagyobb 
himpellérjc.

A szoc’áldemok ráták erre rávetették fogukat
Zurbochra, akit a nagy.iémetck körülvettek és 
csak a teremsz algák kiizl> lépése akadályozta 

meg a verekedést.
Végül is a többség elfogadta a kormány javaslatit.
A határozat nyilvánosságra hozása után a techni

kai unió huszonöt tagú végrehajtó bizottsága ülést tar
tott és elhatározta, hogy

a passzív rezisztenciát nicg z.ig'rltják. 
ülést tartottak az egyes hivatalok bizalmiíérfiai i*

Dicsben. Az ülésen nagyon elkeseredett volt a hangu
lat és különösen a vidékiek részéről hangzottak cl he
ves kiű.kadások. Az ülés hangulata után ítélve való' 
sziniin k látszik, hogy

néhány napon belül kitör a postássztrá.’k 
Ausztriában.

A fejleményeket egész Ausztria nagy izgalommal var
ja, mert a postássztrájk kiszámíthatatlan bonyodalma’ 
kát idézne elő.

TŐZSDE
A francia  földm űvelésügyi m in iszter 

le ta rtóz ta tásá t követelik  a tőzsdei bo trány  m iatt
Egyre nagyobb hullám okat ver a Gazette de France botránya

Párisból jelentik: A Gazetta de France botránya 
egyre nagyobb méreteket ölt. Most már nem pénzügyi, 
hanem politikai jellegű a botrány, amelybe képviselők, 
aktiv államtitkárok, sőt

aktív miniszterek Is bele vannak keverve. 
Castelet szociáldemokrata képviselő nyílt levelet inté
zett Poincaréhez, hogy hajlandó-e olyan törvényjavas
latot terjeszteni a parlament elé, hogy aktiv minisz
terek cs politikusok ne lehessenek pénzügyi vállalatod 
igazgatósági tagjai. A nyílt levél

megvádolja Hennessy földművelésügyi minisz
tert, hogy résztvett Hanauné üzleteiben.

Poincaré válaszolt a nyilt levélre és kijelenti, 
hogy az ügy bírói eljárás alatt áll, igy annax nem le
het elébevágní. Helyesli Castelletnck azt a vélemé
nyét, hogy aktív minisztereket és polittkusoxat el kell 
tiltani pénzügyi vállalkozásokban való részvételtől, bar 
ennek gyakorlati keresztülvitele igen nehéz lesz. fel
szólítja a képviselőt, hogy terjesszen be ilyen irányú 
javaslatot és azt a kormány pártolni fogja.

Hennessy és Maginot gyarmatügyi miniszter, akit 
szintén megvádoltak ezzel az üggyel kapcsolatban, 
éleshangn cáfolatot adtak közre és igen sok más elő
kelő politikus is nyilatkozott, hogy semmi közük az 
ügyhöz.

A L'Humanité, a kommunisták orgánuma
Hennessy földművelósügyi m’nfszter letartóz- 

taását követeli.
A lap megemlíti, hogy maga Poincaré is adott inter
jút a Gazette de Francénak. amelyben Painlevé,

N éhány napon  belü l k itö r a postás-sztrájk 
A usztriában

A n em zeti tanács a f iz e té s  h a rm in c  száza lék át szavazta m eg  a p o sta tisz t
v is e lő k n e k  a tizen h a rm a d ik  h av i f iz e té s  h e ly ett

Bécsböl jelentik: A postahivatalnokok passzív re
zisztenciája napról-napra kínosabban érezteti hatását, 
noha a vezetőség visszavont minden szabadságot, haza
hívta a szabadságon lévő tisztviselőket és túlórázással 
dolgoztat, hogy a feltorlódott anyagot elvégezhessék, 
sőt azokat is munkára rendelte, akik a turnusos beosz
tás szerint szabadnaposok volnának.

Semmi sem használ, mert például a nyugati pálya
udvar postahivatalában eddig egyezerszáz feldolgozat
lan, sőt felbontatlan postazsák halmozódott fel.

A postahivatal raktárhelyiségei a mennyezetig 
megteltek,

a közelben üresen levő helyiségeket kibérelték, hogy a 
feltorlódott postaküldeményeket valahol cl lehessen he
lyezni.

A vidékről érkező jelentések szerint Grácban, 
Linzben és Salzburgban hasonló a helyzet. A gráci fő- 
posta annyira megtelt, hogy külföldről érkező leveleket 
és postacsomagokat már nem tud átvenni, de a pusta- 

. hivatalok ajánlott küldeményeket sem fogadnak cl,

Harriot és Louis Aíori/z is írtak cikkeket ezertől ötezer 
frankig terjedő honoráriumért és a lap ezekkel a nagy 
nevel:!: i  fedezte üzleteit.

A vizsgálóbíró elrendelte Augibert, a lap politikai

Poincaré francia miniszterelnök
szerkesztőjének és Hersant jogtanácsosnak letartózta
tását, de eddig csak Hcrsautot vették őrizetbe, mert 
Augibert betegen fekszik.

A párisi rendőrséghez naponta tömegesen érkez
nek a feljelentések Hannáimé ellen és az ügyben több 
letartóztatás várható.

mert továbbítani nem lehet és beraktározásukra nincs 
mód.

Még abban a legjobb esetben is, ha váratlanul be- 
végződnék a passzív rezisztencia,

napokig tartana a felgyülemlett anyag feldol
gozása,

ha azonban még egy hétig eltart a postahivatalnokok 
amerikázása, akkor minden forgalom megbénulna.

Pécsből je’entik: A nemzeti tanács pénteki ülé
sén nap rendié került a kormány javaslata a posta-, 
távíró- és telefon alkalmazóiaknak nyújtandó segély
ről. A javaslat szerint a tisztvise’öknek egyhavi fize
tésük harminc százalékát adják a tizenharmadik havi 
fizetés helyett, amennyit a tisztviselők követeltek. A 
javaslat vitája során igen éles szóváltás fejlődött ki a 
nagynémetek és a szoc áldemokraták között, sőt

mnldncm verekedésre került a sor.
Zelenka szociáldemokrata képviselő, a posta-, táviró- 
és telefontisztviselők technikai osztá’yának vezetőié 
azzal vádolta meg a nagynémeteket, bogi rutul be

Zürich, dec. 7. (Zárlat.) Beograd 9.12625, Paris 
20.28, London 2018120, Newyork 519.15, Brüsszel 72. In, 
Milánó 27.1X5, Madrid 83.85, Amszterdam 208.45, Ber
lin 123.72, Becs 73, Szófia 3.75, Prága 15.38, Varsó 58.20, 
Budapest 90.545, Bukarest 3.12.

Beograd, dec. 7. (Zárlat.) Paris 221.27 223. ?4, 
London 275.55 276.33, Newyork 56.79—56,99, Briisz- 
szel 789.35- 792.35, Zürich 1094.10—1097.10, Milánó 
295.70 - 299.70, Berlin 1354.25—1357.25, Becs 798.75— 
801.75, Prága 168.18—169.98, Budapest 9.907-9.9,77,

Szonifcori tem ény tőzsde, dec. 7. Búza bácskai 
prt. 237.50—242.50. Rozs bácskai vasút prt. 230—235. 
Zab bácskai vasút prt. 240—245. Árpa takarmányi 64 
—65 kilés 250—255, tavaszi 67—68 kilós 270-275, ba
ranyai 69 -70 kilós 280—285. Uj tengeri csöves prt. 
232.50—237.50. Bab őrig. 8C0—820. Liszt: Ogg és 0g 
345—355, kettes 325—3.35, ötös 305-315, hatos 265— 
280. hetes 245—260, nyolcas 195—205. Korpa finom 
185—190. Irányzat kellemesebb. Forgalom 291'í  va
gon.

Novlszadl terménytőzsde, dec. 7. Búza bácskai, 
fclsöbácskai, tiszavidék-bácskai és szeretni 79/80 ki
lós 240—242.50, bácskai III. IV. V. 258—263, bánáti, 
bánáti paritás Vrsac 79/80 kilós 234 —236. Árpa bács
kai 65 kilós 255—260, bácskai tavaszi 68/69 kilós 285 
—290. Zab bácskai, szerémi és szlavóniai 140—245. 
Tengeri bácskai uj 232.50—237.50, bácskai uj Xfí.-J. 
237.50 -242.50. bácskai III.-IV. 272.50 -277.50, bácskai 
IH.-IV.-V. 275—280, bácskai IV.-V. 280-285, szerémi 
uj 235—240, szerémi uj XIJ.-l. 237.50—242.50, szeré
rni uj III.-IV.-V. 277.50—282.50. Liszt Ogg cs Og bács
kai 345 -355, 2-es 325—335, 6-ös 305—315, 6-os 270 
— 280. 7-es 255—265, 8-as 205—215, korpa bácskai és 
szerémi 177.50—182.50. Irányzat: változatlan. Forga
lom: 48 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, dec. 7. Határldöiizlet; 
Búza márciusra 26.16—26.30. zárlat 26.18—26.20, má
jusra 26.98—27.12, zárlat 27.02—27.04. Rozs márciusra 
21.86—25.06. zárlat 24.88—24.90, májusra 25.40—25.56, 
zárlat 25.42—25.44. Tengeri májusra 28.40—28.50, zárlat 
28.42—28.44, júliusra 28.56—28.66, zárlat 28.56—-28.58. 
Készárupiac: búza 21.90—25.85, rozs 22.90—23.10, ta
karmányárpa 25.10—25.70, sörárpa 26.50—28.56, köles 
25.75—26.50, repce 45.50—46.56. tengeri 24.90—26.30, 
zab 25.15—25.90, korpa 18.50—18.75.

Clricar. ű terménytőzsde, dec. 7. Középárfolyamok 
(zárójelben az előző napi zárlat): Búza december (115 
hémyolcad) 114 hétnyolcad, március (119 ötnyolcad) 
119 egynyo'cad, május (122 és fél) 121 ötnyolcad. Ten
geri december (83 ötnyolcad) 84, március (87) 87 egy
nyo'cad, május (89 líárotnnyo'cad) 89 háromnegyed. 
Zab december (48), március (48 háromnyolcad), május 
(48 ötnyolcad). Rozs december (100 egynegyed) 100 
egynegyed, március (104 egynyolcad) 103 ötnyolcad, 
május (107).

V íz á l lá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Bezdáti 210 (—6), Apafin 284 ( +  J), Bogojevó 276 
(—2), Vukovár 218 ( -0 ) , Palánka 204 ( -2 ) . Novi- 
szad 207 (—2), Zemtui 236 (—6), Pancsevó 216 (—6), 
Szmcdercvo 29.8 (—5), Orsava 260 (—2). Dráva: 
Oszijck K'9 (+5). Száva: Zagreb —78 (+8), Brod 
3S i (—12), Beograd 182 (—6). Tisza: Szenta 115 
(—13). Becsej 80 (-20).
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A grabovcii rémnapok
1 anu kihallgatások Rossmann Mihály 

és társainak biinpörében
Szremszkmnitrovicáról jelentik: A mitrovicai tör

vényszéken pénteken folytatták Rossmann Mihály és 
társai bűnügyének főtárgyalását. Rossmannt és társait 
azzal vádolja az ügyészség, hogy 1914-ben, amikor a 
szerb katonaság kivonult a megszálott Garabovcl köz
ségből, fwíjelentettek több szerb polgárt, akiket azután 
az osztrák-magyar katonaság kivégeztetett. A vádlot
takat azzal is vádolják, hogy megjelölték azokat a há
zakat, amelyeket később az osztrák katonaság egy 
büntető expedíciója felgyújtott.

A pénteki tárgyaláson folytatták a tanúkihallgatá
sokat. Elsőnek I.éder Ada tanút hallgatták ki. Az asz- 
szony elmondotta, hogy a kritikus időben egy disznó
ólban bujt cl és látta, amint a házakat benzinnel leön- 
•tötték, majd felgyújtották. Amikor az osztrák katona
ság tartotta megszállva a községet, akkor svábnak 
mondotta magát, amikor pedig a szerbek vonultak be, 
borvátnak vallotta magát, hogy megmenthesse az 
életét.

A tanú vallomása során többizben ellentmondások
ba keveredett, mire szembesítették Rossmann Mátyás
sal. Az asszony szemébe mondta Rossmannak, hogy ő 
gyújtotta fel a házakat.

Popovics Ljubica hatvanöt éves asszony volt a 
következő tanú. Elmondotta, hogy kikergették házából 
és az uccán látta, amikor Rossmann a fiára mutatott 
és jgy szólt a mellette állókhoz:

— Ezt is ki kell választani!
Piát később agyon is lőtték. A védő kérdései során 

azután Popovics Ljubica is ellentmondásokba kevere
dett. Drumtn vádlottra nézve súlyosan terhelő vallo
mást tett és az állította, hogy személyesen is ismeri 
Drummot. Amikor azután az elnök felszólította, hogy 
mutassa meg a vádlottak közül melyik Drumm. a tanú 
Blazsanin vádlottra mutatott az ujjúval.

Makszltnovics Koszta tanú azt vallotta, hogy az 
osztrák katonaság a kritikus napon este hét órakor egy 
keresztutlioz hajtotta a kijelölt szerb polgárokat. Itt 
Rossmann ujjal mutatott néliányukra, ezekc külön sor
ba állították és később végeztek velük. A többieket 
csak internálták. Bogdanovics és Drumm vádlottakról, 
akik annak idején a pénzügyőrségnél voltak alkalma
zásban, azt állította, hogy sajátkeziileg hordták a szal
mát egyes üzletekbe, ahol benzinnel Öntötték le és meg- 
gyujtották a szalmakötegeket

Dr. Crucsics védő a tanúhoz! Miért nem mondta 
ezt el a vizsgálóbírónál is.

— Mert nem kérdezték — válaszolta a tanú.
A védő: Hogy van az, hogy az ön fivére, Márkó, 

nem látta azt, amikor Rossmann ujjával a maga ap
jára mutatott.

A tanú: Nem felelek a fivéremért.
Matijevics Leksza ötvenéves asszony azt vallot

ta, hogy az osztrákok elvitték férjét és fiát a térre. 
Rossmann a fiára mutatott, akit másnap kivégeztek. 
Negyvenezer dinár kártérítést kért.

Dr. Crucsics védő több kérdést akart feltenni, 
mire az asszony ezt mondta:

— Én nem válaszolok. Én elmegyek.
Ezzel elhagyta a termet.
Matijevics Trifun tanú elmondotta, hogy amikor 

az osztrákok visszajöttek Grabovcira, összeszedték a 
szerbeket és a térre vezették őket. Rossmannról any- 
nyit tud, hogy elrendelte, hogy öntsék le a házakat 
benzinnel és gyújtsák fel. Öt és fivérét Is a térre ve
zették, ahol az apjuk már ott volt. Látta, amikor 
Rossmann ujjal mutatott apjára, mire elvezették és 
másnap agyonlőtték.

A védő: Hogy van az, hogy a maga fivére ezt 
nem látta.

—- Fivéremért nem vállalok felelősséget — vála
szolta a tanú.

A védő: Látta, hogy agyonlőtték?
— Nem. Mások mondták.
A védő még több kérdést akart intézni a tanú

hoz, de ez az ügyész felé fordulva a következőket 
mondotta:

— Megtagadok minden további vallomást. (Az 
ügyészre mutatva). Ez a mi ügyészünk, ön pedig 
pénzért dolgozik.

OcsevA’ov/es Mileva azt vallotta, hogy férje őriz
te a szerb uralom alatt az internált németeket és 
amikor az osztrák hadsereg visszafoglalta a közsé
get, férje a kútba akart ugrani félelmében. Emlékszik 
arra, hogy az összes szerbeket a főtéren gyűjtötték 
össze. Rossmann megfogta férje kezét és felhívta rá 
az osztrák katonák figyelmét.

— Amikor én kértem Rossmannt. hogy ne vá
lassza ki az uramat, egy katona puskatussal fejbe
vágott. Harmadnap Oszijcken hallottam, hogy férje
met kivégezték és házunkat felgyújtották.

A védő: Mutatott Rossmann másokra is?
A tanú: Nem tudom.
A tanú ezután több elmen kártérítést kért, töb

bek között háromezer dinárt férje ruhájáért.
Popovics Mára Ötvenéves asszony tanúvallomá

sában előadta, hogy Rossmann ujjal mutogatott azok
ra az emberekre, akiket később kivégeztek. A tanú 
csak az internálótáborban értesült arról, hogy férjét 
Is kivégezték.

VÁROSI SZÍNHÁZ. Vasárnap, december 9-ikén dél
előtt 11 órakor matiné és divatrevü: A divat fejlő
dése az ókortól napjaink g. Előadás vetített ké
pekkel. Tartják: Sólymos Bea írónő és Sava Raj- 
kovic festőművész, utána ntannequinok felvonulása, 

*
■— Grol Milán kflzoktaíá ügyi mln’szter nem jön 

vasárnap Szuboticára. Grol Milán közoktatásügyi mi
niszter pénteken este táviratilag értesítette a bajmoki 
és szuboticai demokrata p.irtszervezeteket, hogy fon
tos államügyek miatt nem jöhet cl szombaton Sznbo- 
ticára és ezért a bajmoki demokrata népgyülést sem 
fogják megtartani. Grol Milán közoktatásügyi minisz
ter távolléte miatt nem fogják megtartani a szuboti
cai VIÍ. köri cs a tavankuti gyűlést sem.

— Or. Borota Braniszláv noviszadi polgármester
Beogradban. Noviszadról jelentik: Dr. Borota Brani- 
szláv noviszadi polgármester pénteken Be :gra>.lba uta
zott, hogy a bácskai tartománynak Noviszadra tör
ténő áthelyezését megsürgesse. Ugyanezzel az alka
lommal a polgármester el fog járni a szuboticai jog
akadémiának Noviszadra történendő áthelyezése ér
dekében is.

— A szombori po’gárincstcr Beogrodban. Sznm- 
borból jelentik: dr. Muksóm.'.les F/.tcváii, Szoinbor 
város polgármestere több városi ügy elintézésére 
Beogradba utazott.

— Haldoklik a szpliti olasz kottzti’. Szpliibő’ jelen
tik: Castagnetti szp'.iti olasz konzult csiií öltökön két
oldali szélütés érte. A konzult eszméletlen állapotban 
szállították szanatóriumba és az orvosok lemondtak 
az életéről. Castagnetti három év óta áll a szpliti 
olasz konzulátus élén cs a város társadalmi életében 
előkelő szerepet játszott.

— A bácskai görögkeleti püspöki adminisztratív
főbizottság iiié.o. Nov'.szadról jelentik: A bácskai 
püspöki adminisztratív főbizottság december 11-én, 
kedden délelőtt dr. Csirics Irinej püspök elnökletével 
ülést tart.

— Kitüntetett Járásblrák. Noviszadró! jelentik: 
őfelsége a király Matkovlcs Radoszláv r.oviszadi ve
zető járásbirónak, dr. Baics Jovan titeli, dr. Nepokoj 
Rezső topolai, Suvakovics Milán par.csevói és dr. 
Demeter Aladár apatini vezető járásin rák mik a Szent 
Száva rend negyedik osztályát adományozta.

— Eljegyzés. Wcisz Hajnal és Reich Andor (Su- 
botica) jegyesek. (Minden kii'ön értesítés helyett.)

— Coolidge elnök fia vasúti írnok lett és házasodik.
Newyorkból jelentik: Jellemző az amerikai demokra
tikus viszonyokra, hogy Calvin Coolidge, az Ameri
kai Egyesült-Államok elnökének huszonnég.véves fia 
irnoki állást vállalt egy vasuti társaságnál. Úgyne
vezett kishivatalnok, alti hetenként ötvenkét dollárt
keres. Reggeltől c>tig dolgozik, semmiféle kivételt 
nem tesznek vele a hivatalban. Menyasszonya, Miss 
Florence Trumbull. Miss Florence szintén huszon
négy esztendős és ugyanarra az egyetemre járt, aho
va Jolin Coolidge, aki az egyetemi diploma megszer
zése után egy egészen kisbívatalt vállalt. A jövendő
beli felesége pedig ugyancsak a diploma megszerzé
se után hazament az édesanyjához — a konyhába. A 
házasságot újév után fogják megkötni.

— Terjed a lyoni tlfuszjárvá iy. Pari .hói jelentik: 
A lyoni tífuszjárvány egyre jobban dühöng. Szerdán 
njabb ötvenkilenc megbetegedés történt. A hatóságok 
minden intézkedést megtettek, hogy a járvány további 
elterjedése elé gátat vessenek.

— Antiit farí: szerelem, anvkor e'mu’t: erőszak. 
Londonból jelentik: Charles angol törvényszéki bíró, 
aki a leedsi esküdtszék legutóbbi illésszakának tár
gyalásait'  vezc te, nyilatkozott az ülésszak eredmé

nyéről. — Háromszáz ügyet tárgyaltunk — mondotta a 
bíró — s ezeknek több mint egvncgeyd része szemé- 
remellcni bűncselekmény volt. A legtöbb esetben a 
vádlottak fiatal lányok ellen követtek cl merényletet 
és csaknem minden esetben fel kellett menteni a vád
lottakat, mert a tüzetes vizsgálat kiderítette, hogy a 
fiaal hölgyeknek csak utólag, rendszerint anyagi diffe
renciák miatt, bosszúból jutott eszükbe, hegy erőszak 
címén feljelentsék udvarlóikat. Rendkívül elszomorító 
dolog ez, nem tudom hová fog ez vezetni, — fejezte 
be nyilatkozatát rezignáltan ? biró.

Jankovlcs Julka tanú előadta, hogy amikor az 
osztrákok visszatértek, Rossmann katonákkal ment 
érte ős fiáért és a csendőiségre vezette őket. Néhány 
nappal ezelőtt felkereste Rossmann lánya cs kérte, 
hogy apja érdekében valljon. Ötvenezer dinár kártérí
tést kér.

Jankovlcs Raja elmondta, hogy Rossmann két 
katonával ment apjáért és fivéréért. Internálása alatt 
tudta meg. hogy apját és fivérét kivégezték.

Novakovics Ignác kihallgatása után az elnök este 
hat órakor bcrckcsztctíe a tárgyalást és folytatását 
szombat délelőtt kilenc órára tűzte ki.

— Nagyarányú bnnkicgycsalás Törökországban., 
Angoráhól jelentik: Az utulijii időben nagyarányú csa
lásnak jöttek nyomára. A csalás a bevont régi bank
jegyekkel történt, amel.veket uj. köztársasági bankje
gyekkel cserélnek fel. Tekintettel arra a körülményre, 
hogy a remélt busz millió fontos többlet helyett egv 
millió fontos hiány mutatkozik, az a gyárin merült 
fel, hogy a pénzt becserélő hivatalnokok a bankj 'gye
ket is i i  é t forgalomba hozták, ahelyett, hogy hcsz ii- 
gáltatták volna.

— Hetven itinílfíó aranymárka a lel stabilizá'á^qra.
Bukarestből jelentik: Hír szerint Németország a ber
lini egyezményben meghatározott hetvenötmillió 
aranymárkából harminc milliót készpénzben. negy
venöt milliót leszámítolás által azonnal kifizet, amely 
összeget a román Nemzeti Bank a lei stabilizálására 
fordítja. Lugosanu államtitkár a kölcsöntárg.valásotf 
ügyében Párisba fog utazni.

— Jackie Coogan bíróság e’ött bizonyította, hogy
— nem újság ró. Londonból jelen,tik: Jackie Coogan 
a napokban anyja és apja kíséretében megjelent a lon
doni tör\ ényszék előtt. A sokkal komolyabb hangzású 
John Leslie Coogan néven szerepelt az ifjú művész 
a bíróság e’ött — mint íömagánvádló. Jackie beperelte 
a The People cimii lapot, m,rí az több cikket közö't: 
»irta Jackie Coogan® megjelöléssel. »Solia életemben 
nent írtam e kkeket® — mondotta a bíróság előtt Jackie 
Coogan. »Mcg keli jegyeznem, hogy igen rosszak vol
tak azok a cikkek, amelyeket a nevemben közöltek.* 
Végül is a lap kiegyezett Jtickicvel.

— A szeptember havi jugoszláv kivándorlás sta
tisztikáin. A zagrebi kivándorlási iroda jelentése sze
rint szeptember hónapban 2083 személy vándorolt ki a 
ttngerentuli államokba, vagyis 724-gyel kevesebb, mint 
az elmúlt év szeptemberében. Január elsejétől szep
tember végéig összesen 16.472 személy vándorolt ki 
az országból , 79 személlyel kevesebb, mint az elmúlt 
év első kilenc hónapjában. Legtöbben Horvát-Szlavon- 
országból vándoroltak ki: 762. Dalmáciából 495. a Vaj
daságból .321, Szlovéniából 283, Szerbiából 115, Bosz
nia-Hercegovinából 56, Montenegróból 51. Az emigrán
sok hatvan százaléka földmíves volt. A bevándorlás 
szeptemberben 225 volt, mig az év első kilenc hónapjá
ban 3623 személyt tért vissza az országba.

— Sikkasztással vádolt kereskedelmi ügynök.
Becskerckrői jelentik: Nem mindennapi bűnügyet tár
gyalt hétfőn a becskereki törvényszék. Vukanovics. 
Vojin, a becskereki állami monopoligazgatóság tiszt
viselője volt a vádlott, aki négyrendbeli csalás bűn
tettével volt vádolva. Vukanovics Vojin alkalmazottja' 
volt Rakicsics Kancsenko becskereki kereskedelmi ügy
nökségének is. 1925-ben Vukanovics azt ajánlotta Ra-. 
kicsicsjiak. hogy vegyenek egy vagon dim, mert Pn- 
jedolban Boszniában rendkívül olcsó áron lehet diót 
kapui és azt jó áron el lehet adni. Rakicsics adott is 
neki 4 tC 0  dinárt, azonkívül Prétn Ede vendéglőstől is 
fölvett 10 000 dinárt, Gaborov Milán kereskedőtől pe
dig 4000 dinárt és úgy állapodtak meg, hogy a hasz
non arányosan fognak osztozkodni. Kevéssel előbb 
'■fpvrszadon Gl’gics Jován kereskedőtől is felvett 
25.000 dinárt más ügyben és az egész pénzzel eluta
zott Prijedolba diót venni. A diót azonban nem vetío 
meg. mert állítólag fölment az ára, mire Vukanovics 
Prijedolból Franciaországba utazott. Marscillcsbcn és 
Nizzában lakott, ahonnan gyakran átrándult Monfecar- 
lóha is. A dolog vége az lett. hogy elfogyott a pénze 
és üres kézzel tért vissza Becskerekre. Vukanovics 
ezután hozzáfogott a reábizott pénz visszafizetéséhez 
és a múlt év végéig valamennyi adósságát letörlesz
tette. közben megindult az eljárás ellene csalás címén. 
A tárgyaláson a vádlott kijelentette, hogy nem érzi 
magát bűnösnek, mert ő a szóban forgó pénzt azzal 
a föltétellel vette át, hogy ha diót nem tudna venni, 
próbáljon valami mást vásárolni, esetleg kölcsönkép- 
pen a saját céljaira is felhasználhatja, ö  elutazott 
Prijedolba, de mivel látta, hogy hét—nyolc dinárral 
megdrágult a dió kilója, nem vette meg a diót, hanem 
erről táviratilag értesítette becskereki megbízóit. 
Azután elutazott Franciaországba, ahol azt a kérdést 
tanulmányozta, nem lclictne-e burgonyát szállítani Gö 
rögországba. Marseillesben és Nizzában tárgyalt ke
reskedőkkel ebben a kérdésben. Igaz gyakran átment 
Mentei adóba, de soha scni játszott, csak nézte a iá
iékor. Közben a pénze elfogyott, mire hazajött és a fel
vett összegeket visszafizette. A bíróság ezután a káro
sultakat hallgatta ki. Rakicsics Kamenkó, Prém Ede és 
Gaborov Milán egyöntetűen azt vallották, hogy ők fel
hatalmazták Vukanoviesot, hogy ha nem kapna diót, 
vehet mást. A pénzt mind visszakapták és nem kí
vánják a vádlott megbüntetését. A bíróság ezután el- 
ren lelte G’igics lován noviszadi kereskedő kihallgatá
sát és ccélból a tárgyalást elhalasztotta.

I
l



ü A c i m ^
1928 december 8. 9. oldal

GYEI

— Választás a szcntal zsidó hitközségben. Szén- 
tárói jelentik: A zsidó hitközség most ejtette meg a 
képviselő- és előljáróságválasztást. A kővetkező há
rom évre a következők kerültek be a hitközségi kép
viselőtestületbe, titkos szavazás utján; Gráf Ármin 
•dr. Vig Károly, Fischer Ármin, dr. Brlchta Nándor 
Sehlesinger W. Soma, Deutsch Ignác, dr. Méri Sán
dor, dr. Hacker Kálmán, Aítergut Herman, Auslán- 
der Henrik, Hergel Leó. Deutsch Vilmos, Fekete Sán
dor, Fodor Hugó, Frank József, Giincz Gábor, dr. 
Glücksthal Andor, Glücksthal Alor, Hubert Soma, Izsák 
Dezső, Kovács Dezső, Kraus Zsigmond, Klein Ignác, 
König Sámuel, dr. I.öbl Nándor. Löwi Béla. Ormos 
Andor, Polkák N. Nándor, Pollacsek Jakab, Rónai 
Jenő, Roser József, Sohr Mór, Stössel Márton, Stös- 
sel Miksa. Schwartz Izidor, dr. Vajda Lajos. A kép
viselőtestület Gráf Ármin fiirészteleptulajdonost el
nökké, dr. Vig Károly ügyvédet alelnökkc, dr. Brichta 
Nándor ügyvédet ügyésszé, dr. Hacker Kálmán ta
nárt i 'iszéki elnökké, Klein Ignác kereskedőt ellen
őrré, .-.eltér Ármin kereskedőt pénztárossá, Schle- 
slnger Somát és Deutsch Ignácot templomgondnokká 
választotta. Az adókivető bizottság: Frank József, 
Fischer Ármin, Fekete Géza, Stössel Márton, Braun 
Henrik, Auslander Izsó, Schaffer István.r

— A kiklndai városi tisztviselők letették a hiva
tali esküt. Kikindáról jc'enlik: Kik’nda város legutóbbi 
közgyűlésén Petrovics Iván jegyző felolvasta a fő

ispán leiratát, amelyben elutasítja Ilin Szrcdojc föld- 
■mivespárti képviselőtestületi tagnak a választások el
len beadott fellebbezését. A vita után a megválasztott 
városi tisztviselők egyenkint letették a hivatali esküt.

— Szuboticai cég sikere egy párisi kiállításon. A
szuboticai kereskedelem újabb nemzetközi viszonylat
ban is szép sikerét jelenti Frank Pál szesznagykeres
kedésének egy párisi kiállításon elért sikere. Az Ex
position du Bicn-Etre Idei párisi kiállításán világhírű 
.cégekkel együtt résztvett Frank Pál szuboticai szesz
nagykereskedő saját főzésű törköly-pálinkáival és li
kőrjeivel és az árunak olyan nagy sikere volt, hogy

Frank Pál-cég a nemzetközi kiállításon aranyérmet 
nyert és tiszteletbeli oklevelet kapott, amiről a kiállí
tás vezetősége most értesítette a szuboticai céget. A 
Frank Pál-cég sikere örvendetes nemcsak a szuboticai, 
hanem a jugoszláviai kereskedelem szempontjából is.

— Időjárás. A meteorológiai intézet jelenti: Rész
iben ködös, de túlnyomóan száraz idő várható éjjeli 
faggyal.

— összevesztek a t’grisck a kulisszák mögött -~ 
elájultak a görlök, elmen-kii!t a közönség. Londonból 
(jelentik: A londoni Palladium-varietébcn most egy ál- 
íatszelidifő lép fel. Az állatszeliditő száma előtt, az 
r.ppszlánok és tigrisek nagy ketrecekben várakoznak 
fellépésükre a kulisszák mögött. Szerdán este. miköz
ben a színpadon néhány görl táncolt, a színfalak mö- 
iíött marakodni kezdtek az oroszlánok es a tigrisek. 
Dühösen üvöltöttek a fenevadak. Ettől az üvöltéstől 
óriási pánik támadt a színházban. Több gon a színpa
don elájult, mert azt hitték, hogy a fenevadak kisza
badultak. A közönség fejvesztve rohant ki a nézőtér
ről s a nagy tolongásban többen súlyosan megsérültek.

— Ankét a szuboticai francia 1‘ceum felállításáról.
A szuboticai francia licemn felállítása ügyében Szti- 
pics Károly dr. polgármester, mint jelentettük, szom
baton délelőtt tiz órára a közgyűlési terembe anketot 
hívott egybe. Az ankéten kétszázan vesznek részt. Az 
értekezleten Sztipics Károly dr. polgármester fogja 
ismertetni a franca líceum felállításának feltételeit. Az 
ankéten Grol Milán közoktatásügyi miniszter, Rajics 
Balázs vikárius, Dimitrijcvics Dragomir dr. ügyvéd és 
Gyorgyevics Jován törvényszéki biró. a szuboticai 
Francia Klub elnöke is beszédet fognak mondani.

A vasárnapi szám
A Bácsmcgyci Napló legközelebbi vasárnapi szá

mán igazán nem látszik meg, hogy karácsony hó
napjában vagyunk, amikor a szerkesztőség, a külső 
és belső dolgozótársak a karácsonyi szám előkészíté
sével foglalkoznak. A karácsonyi melléklet már ké
szen áll s a vasárnapi mellékletek karácsonyi hetében 
is tiivósak, érdekesek ék vajdaságiak lesznek. A va
sárnapi szám tartalmából kiemeljük a következőket.

Aszlányi Dezső: A hazátlanok. — Baedeker: A 
moral vidékéről. — Blaz-ek Ferenc: Ne kérdezd 
(vers). — Czakó Tibor: Uj sorompó előtt (vers). — 
Ember Mihály: András bácsi meg a német orvos. — 
Eos: Jugoszláv adomák. — Gál Ottó: Az első nap. — 
Gergely Boriska: Ilona elsodródása. — Govorkovics 
János: Hisztéria. — Gvőrgyi Ilona: Asszonysors. — 
Husslein József: XV. ! ...os merénylője. — Karlóczaí: 
A becsület nevében. — Kosztolányi Dezső: Állatok 
beszéde. — Lazarevié: A kutnál (fordította Márk Ala
dár). — Mottó: Vagyok (vers). — Papik Miksa: Bo- 
bory szeme. — Somlyó Zoltán: Pajtások. — Stadler 
Aurél: Dubrovniki strófák (vers). — Szász Márton: 
Két világ (novella). Anyámra Gondolok, Tegnap és 
ma, Ha hinni tudnék (versek). — Sz. Szigetliy Vilmos: 
Beszélgetés a bíróval. — Tiller Ferenc: Versek. -  
Vujkovics Marica: A földön Is kötetnek házasságok 
(képes riport).

Gazdag Könyv Film Rádió melléklet. — Ezenkívül 
az állandó rovatok: Apróságok könyvekről és Írók
ról. — Könyvsmer tetősek. — Filmbirck. — Keresz- 
soros rejtvény. — Színházi kis tükör. — Történelem 
apró történetekben s kis olvasóink számára a Habos 
Torta cimii g.vermeklap teszi teljessé az 52 oldalas 
vasárnapi szám tartalmát.

— Chanuka-mulatság Szubotlcán. A szuboticai cio
nista szervezet vasárnap este fclkilenc órakor a Bá
rány-szálló termeiben Chanuka táncmulatság >t ren
dez a következő programmal: ünnepi gyertyák tneg- 
gyujtása és ének, végzi Basser József fökántor és 
a templomi énekkar férfi négyese. Ünnepi beszéd, 
tartja dr. Vidor Imre. Morris Rosenfeld: Chanuka 
lángok, szavalja Komor Jánosné, Hatikva, énekli az 
ifjúsági énekkar. Műsor után tánc Bodrcs Miska ze
nekarának közreműködésével. Belépődíj t;z dinár. 
Külön meghívókat a rendezőség nem bocsájt ki.

— Házasság. (Jriinberger Lily Noviszad és k'reu- 
denfeld Jenő Beograd folyt) hó 9-ikén délelőtt 12 óra
kor tartják esküvőjüket Noviszudon, Vidakovics üli- 
ca 5. sz. alatt.

A takács szerencséje
A sorsjegyesek Jó Időre
Feladhatnak már minden reményt.
Egy valjevól takács nyerte 
A legeslcgfőbb főnyereményt.

*
A takács híres lett egyszerre 
Ki gondolta ezt ennckolötíe?
Hogy majd azt lehet kérdezni tőle:
Vájjon ilyen terveket is szöit-e?

(de. Jó.)
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Minden fertőző betegség ellen 
egész sajátos hatást váltanak ki. 
Minden gyógyszertárban kaphatók.

— Romániában nagy havazások vannak. Bukarest
ből jelentik: Románia egész területéről nagy hava
zásokat jelentenek. Curtca de Arges, Ramnicul Valcea 
és Jassy vidékén a hó több helyen fchnétcr magas
ságot ért el. A Jassy felé közlekedő vonatok kisebb- 
nagyobb késéssel futottak be. Erdély különböző he
lyeiről is havazást jelentenek. Kolozsvárott. Brassó
ban busz-huszonöt centiméter magas hó hullott. A 
nagy havazás m att az éjjeli vonatok csak egyórás 
késéssel futottak be. Az uccákon nagy halmokban áll 
a hó, aminek következtében az autók elakadnak. A 
vasúti közlekedésben hosszabb-rövidebb ideig fenn
akadás állott be.

— A legújabb sport: a könyvverseny. Parisból je
lentik: Grasset párisi kiadó a lóversenyek mintájára 
meg akarja honosítani a — könyvversenyt. Az első 
könyvverseny André Maurois »Cllmats< című regé
nyé. A könyvet most adja ki Grasset és fciajanlja a 
gadást, hogy 1929 június 30-ig 80.000 példány fog el
kelni a regényből. A közönség köréből bárki fogadhat 
tetszés szerinti összegben.

— Az aláaknázott város. Bukarestből jelentik: Gá
láé város egyik főútvonalán húsz méter hosszúság
ban beszakadt az úttest s egy arra haladó kétlovas 
parasztszekér a mélységbe zuhant. A gazdát sikerült 
kimenteni, de a lovak ottvesztek. A városmérnöki hi
vatal a legújabb földomlás nyomán megállapította, 
hogy a város teljesen alá van aknázva titkos alagu
takkal, amelyeket évszázadokkal ezelőtt tengeri ka
lózok használtak, akik egy-cgy jólsikerült rablás után 
ezekbe az alagutakba menekültek s itt rejtették el 
zsákmányukat. Állítólag ez volt a titka annak is, 
hogy Tercnte, az aldunai mocsarak legendás rabló- 
vezére. évekig nem került kézre, mert kitünően is
merte a titkos alagutak labirintusát.

— Beleugrott a kútba. Szentáról jelentik: Cziller 
Rózái tizennyolcéves beteg lány a kórházban össze
szólalkozott barátnőivel. Annyira elkeserítette az ösz- 
szcszólalkozás. hogy bánatában a kórház udvarán le
vő kútba ugrott. Négy nehezen mentették ki a kór
házi ápolók.

— Városi közgyűlés Szotitán. Szentáról jelentik: 
Gyorgyevics Szlobodán polgármester december 22-re 
összehívta a képviselőtestületet, amelyen mintegy száz 
ügy elintézését tűzte napirendre.

— öngyilkos lett Budapesten egy magyar szár
mazásit beogradi kereskedő. Budapestről jelentik: 
Deutsch Jenő magyar származású beogradi kereskedő 
december elsején Budapestre érkezett és a Britannia- 
szállóban szállt meg. Harmadikán kifizette szobáját az
zal, hogy negyedikén elutazik. Negyedikén azonban 
Deutsch délig nem jött le szobájából. Délben egy iz
gatott rokona kereste a szállodában, mire feltörték a 
szobája ajtaját s Deutsch Jenőt eszméletlen al’apotban 
találták az ágyban. Azonnal szanatóriumba szállították, 
ahol Deutsch péntek délután meghalt. Az orvosok meg
állapították, hogy morf ommal megmérgezte magát. 
Doutschnak valamikor Módoson nagyobb földbirtoka 
és malma volt, azonban vagyonát különböző spekulá
ciók fo’ytán elvesztette, majd Beogradba költözött, 
ahol a gyarmn társszakmában dolgozott. A negyven- 
hétéves kereskedő igényelt nem elégítette ki a foglal
kozása és a keresete, buskomor lett s Ilyen hangulat- 
hat), utazott fel Budapestre, ahol még egy utolsó kísér
letet’tett, hogy talpraállítson. Ez, ugylátszik, nem si
kerük és emiatti effceseredfeétoit lett öngiylko*

— Tisztviselő iirm kaphat városi földbérletet Szen
tén. Szentáról jelentik: Több városi tisztviselő azt 
kérte a városi tanácstól, hogy fél holdas paicellákat 
kapjanak a várostól megművelésre. A gazdászali bi
zottság elutasította kérésüket és kimondotta, csak 
rokkantak, nincsctlen vagy maximum két holdas bír-. 
toku földművesek kaphatnak parcellát a városi föl
dekből.

— A novlbecseji evangélikus lelkész prédikációja 
Noviszadon. Noviszadról jelentik: Flachbart Károly 
novlbecseji evangélikus lelkész vasárnap délelőtt fél
tizenegy órakor a novszadl evangélikus templomban 
magyar nyelvű prédikációt tart. F.ste hat órakor K’cin 
Ferenc lelkész német nyelvű elmélkedést fog tartani.

— Szenta város régi kölesöncit konvertáltatta.
Szentáról jelentik: Szenta város régi kölcsöne-! négy 
millió aranykoronát tettek ki. Az osztrák-magyar 
bank a város összes földjeire a tartozás erejéig zá
logjogot kebelezett be. Szenta város a kölcsönöket a 
jugoszláv állami jelzálogbanknál, az osztrák-magyar 
bank jogutódjánál konvertáltatta 1,600.000 dinár ér
tékben tizenkét évi lejárat és tiz százalék mellett. A 
város garanciaképen épületeit kötötte le. minthogy a 
város földjeit részint lefoglalták agrárcélokra, részint 
pedig eladták. Azok. akik a várostól vettek, követelik 
az ingatlanok tehermentesítését. Minthogy az állami 
jelzálogbank nem tudja a törlési engedélyeket kiadni, 
Szenta városát többrendbeli por fenyegeti.
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— A postás bűne. Noviszadról jelentik: A felebb
viteli bíróság pénteken foglalkozott Domokos József 
volt panesevói mozgópostás bűnügyével. Domokos, aki 
Kiklnda és Panesevó között tejesltett szolgálatot, fel 
törte az ajánlott leveleket és a bennük talált pénzt el 
lopta. A panesevói törvényszék Domokost két évi bör
tönre és tiz évi hivatal vesztésre ítélte. A felebbviteli 
bíróság a büntetést két lia\i fogházra szállította le és 
elrendelte a vádlott azonnali szabadlábrahelyezését.

— Megölte magát egy német diák, mert szülei 
megdorgálták. Berlinből jelentik: Cottbnsban ismét ön
gyilkosságot követett el egy diák. Szülei lakásában 
holtan találták meg Gvxch Frigyes tizenkilenc éves 
gimnazistát, aki vilagitógázzal mérgezte meg magát. 
Az öngyilkosság oka szülői szemrehányás volt. ame
lyet a fin azért kapott, mert igen rossz tanuló volt és 
nem volt semmi kilátás arra, hogy hnsvétra megkapja 
az érettségi bizonyítványt, Gesch a múlt vasárnap 
Berlinben járt és megegyezett Berlinben járt és meg
egyezett Berlinlnn élő bátyjával abban, hogy közösen 
mennek halálba. Már mult vasárnap meg akarták mér 
gezni magukat, az öngyilkossági kísérlet azonban nem 
sikerült.

A Városi Színház vasárnapi

matiné és divatreviijére
10 és 6 dináros jegyek még kaphatók

— Az áruló ru'n. Novi.zadról jelent k: Szerdáról 
csütörtökre virradó éjjel betörtek Herceg Istvánnénak 
a Putaki-ucca 38. szám alatt leső ruhaüzletébe. ahon
nan tízezer dinárt meghaladó értékű ruhaneműt loptak 
el. A betörök bizonyosan már estefelé elrejtőztek a ház 
udvarán és éjjel, amikor a házban a lakók már lepil eli
tek, benyomták az iizletbenyiló ablakot, amelyen ke
resztül behatoltak oda és onnan hét teljes öltözet ru
hát, nyolc nadrágot és két télikabátot loofak el, A lo
pott holmikat reggel, amikor a báztnester njhól kaput 
nyitott, a nyitott kapun kivit.ék és zsákmányukkal 
Petrovaradiuba mentek, ahol Mogin Lázár szőlőjében 
rejtőztek el. A betörök ugyanis már napokkal előbb 
feltörték az elhagyatott villa ajtaját és ott ütötték fel 
tanyájukat. A rendőrség tudomást szerzett arról, hogy 
éjszakánként tíz elhagyatott villában világosság van, 
megleste a villa látogatóit, akiket Plavsics Nemanja 
paeséri lakatos és Sztraka Díván csercvicsi fodrász
segéd személyében el is fogott. Az összes lop itt hol
mit megtalálták náluk. A pcírovaradini rendőrség a 
tolvajokat átadta a novíszadi rendőrségnek, amely az 
ügyészségre kisérte őket.

Legszebb karácsonyi ajándék Reményitől egy 
fo fogra fa.

— Szemé’yi vá'tozúsok a novíszadi törvényszéken. 
Noviszadról jelentik: Az igazságügymiuiszter dr. Novak 
Tomiszláv novíszadi vizsgálóbírót saját kérelmére fel
mentette a vizsgálóbírói teendőik alól és helyébe vizs 
gálóbirónak Papricsies Milán törvényszéki birót ne
vezte ki, akinek helyettese Maries Braniszláv törvény- 
széki bíró lett. Spaszics Szvetiszláv helyettes vizsgáló 
báró már át is adta az iratokat Papricsies bírónak. 
Spaszics eddigi helyettes vizsgálóbírót a válóperek ta
nácsába osztották be.

— A bácskai görögkeleti püspöki szentszék ülése. 
Noviszadról jelentik: Csütörtökön délelőtt ülést tar
tott a bácskai püspöki szentszék, amelyen dr. C'-i- 
rics Irenej novíszadi püspök elnökölt és azon az egy
házi tagokon kiviil a világiak részéről Manojlovics 
Dusán szuboticai főispán is részt vett. A folyó ügye
ken kívül a szentszék döntött a paeséri görögkeleti 
plébánia betöltése ügyében is. A paeséri egyházköz
ség plébánosi állására Pályázatot irt ki, amelyre több 
pályázó jelentkezett. Minthogy a megtartott képvi
selő estiileti ülésen egyik pályázó sem kapta meg az 
előirt kétharmad többséget, a szentszékre hárult a 
jog, a két-három legtöbb szavazatot nyert jelölt kö
zül egyet kinevezni, A szentszék szótöbbséggel Jo- 
vanovics I ódor louzsicai (pakraci püspökség) lelkészt 
nevezte ki paeséri plébánossá. A vilovói egyházköz
ség is pályázatot irt ki a plébánosi állás betöltésére, 
de mert csak egy pályázó jelentkezett, a hitközség 
arra kérte a szentszéket, hogy járuljon hozzá, hogy 
uj pályázatot írjon ki. A kérelemnek a szentszék ele
get is tett és így a vilovói plébánosi állásra tij pá
lyázat lesz kiírva.
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— Jótékony adomány egy kéziratért — az árvák 
javára. Vrbászról Jelentik: Schumacher Zoltán erven- 
kai gyógyszerész az SHS. királysági Diakonaegylet 
javára 300 dinárt adományozott. A Diakoniacgylet az 
evangélikus és református keresztyén hittestvérek 
szeretet-niunkaszövetsége s árvaházat tart fenn. Schu
macher Zoltán a 300 dináros adományt abból az al
kalomból adta az egyesületnek, hogy Baedekertől 
egy régebbi cikkének kéziratát kérte gyűjteménye 
számára s az író a kéziratot ingyen engedte át. A 
300 dinár egy árvagyerek egyhavi ellátási dijának 
felel ineg.

A fényképészet fejlődése. A 19. századnak ez a 
nagy találmánya is túl van már gyemekkorán és már 
művészetté fejlődött. A közönség igénye is fokozó
dott. ma már nem lehet kielégíteni a fotóiparral, ha
nem a rendelő művészetet kíván. Lnnék a fejlődött 
igénynek óhajt eleget tenni Erős Aladár fotószalonja, 
amely az uj Labor-pa'otában, a Rudies ucca sarkán, 
saját tervei alapján épült és amely hivatva van arra, 
hogy a rniiértő közönség és főleg a művészi kivitelű 
gyerekképek fotószalonja legyen.

— Novlszado’i kertészoítko'i létesül. Noviszadról 
jelentik: Vasárnap délelőtt tizenegy órakor avatják 
fel a novíszadi uj kertészotthont, amely a város sé
taterén épült. A f hivatást mege'őzőlcg az otthonban 
a vajdasági iníikertészck egyesülete közgyűlést tart. 
amelyen a várost dr. Borota Braniszláv polgármester 
fogja képviselni. A kertészotthonban a közönség szá
mára tanácsadó hivatal is létesül.

Siessen biztosítani jegyét 
a vasárnap délelőtti

matiné és dwatreviire
— Feüilvlz gúljők a szuboticai kerékpárokat,

A sznbotcai rendőrség a iövő hónapban megkezdi a 
kerékpárok felülvizsgálását és felhívja az érdekel eket. 
hogy az alábbi napokon minden külön idézés nélkül a 
kerékpárok sorszáma szerint kerékpárjukkal jelenjenek 
meg a 1-i bajmoki rendörlakt 'nyánál. Január harmadi
kén 1—TO sorszámig, január negyedikén 2”1—4r0 
sorszámig. január ötödikén 400—föl sorszámig, január 
tizenegyedikén 601—ECO sorszámig, január tizei'kettcd:- 
kén SOI—-1000 sorszámig, január tizenharmadikán 1001 
—1200 sorszámig, január tizenhetedikén 1201 —1400 
sorszám-". január tizennyolcadikéin 1401—10CX) sor
számig és január huszonegyedikén 1601—tői a további 
sorszámmal ellátott kerékpárok tulajdonosai. A kerék
párok felülvizsgálása mindennap íélhárom ódakor 
kezdődik. A kerékpár-tulajdonosok a kerékpárjukon 
kiviil vigyék magi kral igazolványukat, régi számukat 
és adó, valan int uj szám illetéke fejében ötven dinárt. 
Akik a múlt évi adót sem fizették ki. nyolcvan dinárt 
vegyenek magukkal. A rendőrség figvelmezteti a ke- 
rékpártulajdorosokat, hogy azokat, akik a kitűzött 
időben n.m jelennek meg. a törvény szerűit büntetik 
meg. Azok. akiknek a kerékpárjukat időközben ellop 
ták, legkésőbb január elsejéig jelentsék be a rendőrsé 
gen. (II. cm. 107 alatt).

BALTIC „K-24“
A LEGMODERNEBB ÁRNYÉKOLT BÁCSU 

4-LÁMPÁS RÁDIÓKÉSZÜLÉK 
TEKERCSELÉS NÉLKÜL 2200 MÉTERIG

— A Sz'.ii’tázi Élet uj száma a szokott gazdag 
tartalommal jelent meg. Érdekes képek, cikkek, regény- 
és kottamelléklet, valamint gazdag rovatok teszik 
változatossá az uj számot, amely darabmcllékletül a 
»Végre egy nriasszony. cimii vígjátékot közli. A Szín
házi Élet a Literária árusítóinál kapható.

— A török lapok latin betűkkel jelennek meg. An-
gorából jelentik: Az Írásmódra vonatkozó törvény ér
telmében. amely szerint könyvek, lapok, filtnlcirásck. 
reklámok és minden egyéb közlemények a jövőben 
az uj írásmód szerint írandók, a lapok december 1-töl 
kezdve már latin betűkkel jelentek meg.

— Szurkaié gazdálkodó. Noviszadról jelentik: Ni- 
kolics Jóca kátyi gazdálkodó késsel megszórta Renner 
Mihály gazdálkodót. Nikolfcs ellen a novíszadi törvény
szék vizsgálőbirája elrendelte a vizsgálati fogságot és 
a vizsgálóbíró végzését pénteken a vádtanács is hely
benhagyta.

— A novíszadi történelmi társulat uj tagjai. Novi
szadról jelentik: A novíszadi történelmi társulat ked
den megtartott ülésén a következő tagokat választot
ta be a történelmi társulatba: Rodics Rafael beogra
di érseke, Budanovics Lajos szuboticai püspököt, Sto- 
janovics Ljuba tudóst, a beogradi akadémia tagját, 
dr. Belies Alckszandar beogradi egyetemi tanárt, dr. 
Szektilics Izidor beogradi egyetemi tanárt, dr. VuJe- 
vics Pavle beogradi egyetemi tanárt, Rajics Balázs 
szuboticai vikáriust, dr. Budimir Milán beogradi egye
temi tanárt, dr. Szekulfcs Lázár nyugalmazott felebb
viteli bírót, dr. Milutinovics Nikola panesevói ügyvé
det és dr. Belajdzsics Vladimir novíszadi törvény
szék! elnököt

_ Herbert Spencer halálának huszonötödik évfor
dulója. December 8-ikán van huszonöt éve, hogy Her
bert Spencer, a hires angol filozófus és szociológus 
meghalt. Spencer az evolucionizmus, vagy fejlődésfilo-

Herbert Spencer
zófia megalapítója, amelyben a fejlődés elvét az egész 
világiolyamat egyetemes törvényévé telte. Rendszerét 
tiz hatalmas kötetben irta meg 1903. december nyolca
dikat! bekövetkezett halála óta is a filozófia a spcnccri 
fejlődéstan nyomdokain halad tovább.

— Verekedő ko'dnsok. Oszijekről jelentik: Több 
osziieki koldus a napokban ugyanazon a helyen akart 
letelepedni. A jó helyért Milkovics György, Goldmann 
Ferenc, Suhanka és Wolf János koldusok közölt ve
szekedés támadt, úgy hogy a rendörsénck csak nagy 
nehezen sikerült őket szétválasztani. A verekedő kol
dusok ellen megindult az eljárás.

A legújabb divatkreációi láthatja a
vasárnap délelőtti divatrevün
6 és 10 dináros jegyek még kaphatók

— Szombaton !i vntalí szünet lesz a szuboticai vá
rosház) i. December 8- kán, szombaton, Mária szeplő
telen fogantatása ünnepén a szuboticai városházán hi
vatalos szünetet tartanak.

A baranyai menekültek beogradi csoportja Jolyo 
évi december 9-ikén vasárnap, déle’ött 10 orakor az 
egyesület helyiségében Kafana Petrograd rendes havi 
taggyűlést tart.

— Szombaton dönt a Din'cs-iigyben a novíszadi 
felebbviteli bíróság. Noviszadról jelentik: A felebbvi- 
tcli bíróság vádtanácsa csütörtökön kapta meg a no- 
viszadi államügyészség felebbezését a novíszadi tör
vényszék vádtanácsának azon végzése ellen, amely 
Dinics Dragutlnt, a kémkedéssel cs megvesztegetés
sel vádolt novíszadi hadscrcgszállitót kétszázezer di
nár óvadék ellenében szabadlábra helyezi. A vádta- 
uács pénteki ülésén nem hozott ebben az ügyben ér
demleges határozatot, hanem megkereste a novíszadi 
főállamiigyészséget. hogy sürgősen nyilatkozzon, hogy 
a novíszadi államügyészség által benyújtott felcbbe- 
zést fenntartja-e vagy sem? A vádtanács csak a fő
ügyészség válaszának beérkezés titán, előreláthatólag 
szombaton fog érdemleges döntést hozni.

A VASÁRNAPI C'IVATRÉVO szenzációi lesznek 
a Dátna-íehérnemüszalón pompás pongyolái és pizsamái.

— Cli iiiukn-iiunepély Novlszadon. A novíszadi zsi
dó nemzeti szövetség szombaton a zsidó hitközség 
dísztermében Chanuka-iinnepclyt rendez, amelyen dr. 
Handler Zs'gmond ügyvéd előadást tart a makkabeusok 
történetéről.

Az eucharisztikus kongresszus Chicagóban utoljára 
szombaton és vasárnap délután két órakor a Városi 
Mozinban.

A Lawn-Tcnnls Klub Snbotica P álé  tagjai és 
azok vendégei részére zártkörű tea-délutánt rendez 
december hó 19-ikén a »Hotcl Jagnje« termeiben 
hat órai kezdettel.

— A n o v 'sa ti lövészegycsiilet közgyűlése. Novi
szadról jelentik: A novíszadi lövészegyesület december 
huszonnegyedikén rendkívüli közgyűlést tart. A köz
gyűlésen uj vezetőséget választanak.

Cukorkák, bonbonok, dra
zsék, csokoládé, csokoládé

bonbon, szaloncukor
elismert kitűnő minő

ségben — olcsó áron — rend
kívül nagy választékban 

k a p  h a t ó k

99BOV BONNIERE"
Snbotica, Rudiéeva ulica 3. Gyümölcspiac 

Jöjjön el és győződjék meg ön i%nem fogja megbánni
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— Utonállók elrabolták egy cementsyár munkásai
nak heti fizetését Szplitből jelentik: Vakmerő rabló- 
támadás történt, Szplit közelében, az országúton. Kad
re Szteván, a Biljan-féle cementgyár tisztviselője a 
városból a gyár felé haladt az országnton és egy 
nagy táskában 76.CHM) dinárt vitt apróbb bankjegyek
ben a. gyárimunkások iieti fizetésére. Útközben besö
tétedett és az egyik fordulónál egyszerre három ál
arcos ember toppant Kadre elé. A tisztviselőt földre 

■teperték, több késszurással súlyosan megsebesitették. 
•majd elvették tőle a pénzestáskát és elmenekültek. A 
cementgyári tisztviselőre néhány órával a rablótá
madás után találtak rá egy arra robogó autó utasai. 
Az utonállókat keresi a rendőrség.

— Hal vacsora a Lloydban. A szuboticai Kereske- 
fdök és Gyárosok Egyesülete e hó 16-ikán, vasárnap 
este nyolc órakor tagjai, azok családtagjai és vendé
gei részére halvacsorát rendez. Jelentkezni lehet 12- 
ikéig eszi hat óráig a titkári hivatalban, vagy a gyüj- 
tőivek birtokosainál, illetve az egyesületi szolgánál. 
r.KV teríték ára zenedijjal és liázalap-jái ulékkal 
együtt 4Q dinár.

I* «M P A *> O U il C « E H
Öu í m  Poinpadnor-kétBftmények töltő é* expediáié 6Hornit* 

Pappni ellcöifözéje folytán

Mr. J . Vi CH f  E 5? , S ÍJ KO TIC A.
Steal I <*réx g*. ógysEcrtír Jela£;éev« olíra 9.
Zágrábi lerakat M E M M A" union , llica 12.
V<1. Kilundín a Pompadour ex a lóriban kapható 12 0 i

— Boldogta’an szerelőm miatt öngyilkos lett egy 
ötödik gimnazista, Beogradból jelentik: Pcplazics Ra
domir, az egyik beogradí gimnázium ötödik osztályá
nak tanulója szüleinek lakásán megmérgezte magát és 
haldokolva szállították a kórházba. Az életunt kisdiák 
levelet hagyott hátra, amelyben azt Írja, hogy sze
relmes volt egy gimnazista lányba, aki azonban nem 
viszonozta érzelmeit

Naponta frissen csapolt Pilsenl Sör kapható a Bá
rányban.

— A Alunkássegély Egyesület közgyűlése. A Mun
kássegély Egyesület december 9-ikén, vasárnap délelőtt 
liz órakor a Bárány-szálló kistermében közgyűlést tart. 
A közgyűlésen uj vezetőséget választanak.

P.’trognd ;ka ul. 8

< A |^ S x A  a JegtöKé ebaebb kivit© bei, 
■ arankában já vétel
M A L L E S l B É L A
oki. gépészmérnök, Subatica 
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— Kiirtotta a családját, azután felakasztotta ma
gát egy horvátországi földműves. Bródból jelentik: 
Borzalmas családi dráma játszódott le a Bród köze
lében lévő Grabar községben. Ecrencsevics Iván föld- 
míves iejszecsapásokkal megölte a feleségét, halálra 
sebesitette tizenhároméves kisfiát, majd a szörnyű vé
rengzés után felakasztotta magát. Eerencsevicset szor
galmas, rendes embernek ismerték a községben, aki
nek nem voltak anyagi gondjai sem. Valószínű, hogy 
a szerencsétlen ember borzalmas tettet pillanatnyi el- 
mezavarában követte el. A kisfiút beszállították a bró- 
di kórházba, ahol mindeddig nem lehetett kihallgatni, 
mert a szerencséden gyermek még nem nyerte vissza 
eszméletét. A megrendítő tragédia ügyében a csendőr
ség megindította a nyomozást.

— A Tolnai Világlapja uj száma az érdekes ké
pek és olvasnivalók gazdag tárháza. A népszerű heti
lap, amely külön kötet regcny-mellékletet ad, a Lite
rária árusítóinál kapható.

Szépségápolás. Hajszálak, redők, anyalegy, sze
mölcs, végleges eltávolítása villannyal. Hámlasztó- 
kúrák és kékfénykezelés. kaphatók saját készitményii 
szeplő, májfo’t. mittesszer, pattanás elleni és arc- 
fehéritő krémek, arcvizek, púderek stb. Olcsó bérlet
rendszer. Vidéki megrendelés utánvéttel. Tantiványo- 
kat kiképzek. Roth Olga kozmetikai intézete Szubu- 
tica, Kralja Alekszandra ulica 4.

— Nyolc év után fogtak el egy rablógyl’kost.
Murszkaszubotáról jelentik: A csendörség a napokban 
egy nyolc év előtt elkövetett rablógyilkosság tette
sét fogta el. 1920-ban holtan találták a lakásán Kon
jetics Ursula murszkaszubotai asszonyt. A gyilkos az 
áldozat minden pénzét és értéktárgyát magához vet
te és elmenekült. A csendörség akkoriban nyomozást 
indított az ügyben, de a tettesnek nem akadtak a 
nyomára. Néhány nappal ezelőtt Murszkaszubota kö
zelében egy háromtagú cigányhandát tettek ártalmat
lanná, amely a környéken a rablások és fosztogatá
sok egész sorát követte el. A banda vezére, egy Mor
vát Ántun nevű cigány, kihallgatása alkalmával vá
ratlanul beismerte, hogy Konjetics Ursulát is ö gyil
kolta inog. Vallomása alapján a nyolc év előtti bűn
ügyben uj vizsgálatot indítanak.

Nehéz székelésben szenvedők, akiknek a vfegbél- 
bajok, az emésztési zavarok és agyvértódulás, a fej
fájás és szívdobogás teszik az életet nehézzé, igyanak 
reggel és este egynegyed pohár természetes »Ecrenc 
József* keserüvizet. Klinikai vezető orvosok igazolják, 
hogy a Ferenc József viz hasmütétek előtti és utáni 
időszakokban is nagyértékii hashajtónak bizonyul. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és füszer- 
üzl$tekb$s,

b Acsmcgyei »
n a p l ó

SZÍNŰ ÁZ
A Városi Színház nu tuéja iránt városszerte igen 

nagy az érdeklődés. Sólymos Bea budapesti írónő 
előre elküldte az előadását kísérő diapozitivokat, me
lyek bemutatják képekben a különféle divatot a fü
gefalevéltől a legmodernebb ruhákig. Megérkeztek és 
elkészültek a helybeli cégek gyönyörű kreációi is. 
Megjöttek a szebbnél szebb maiicquinck is s ők ma
guk látványosság számba mennek.

A Gyurkovics fiuk e'ső délutáni előadása. A Nép
kör műkedvelő gárdája december 9-ikén, vasárnap 
délután fél négy órai kezdettel leszáll tott helyárak 
mellett újítja fel a Gyurkovics fiuk című operettet, a 
bemutató szereposztásában. Jegyek Krécsinél és az 
előadás napján a Népkör pénztáránál kaphatók.

A francia klub hangversenye. Szombat este fél ki
lenc órakor tartja a francia klub hangversenyét a 
Városi Színház hangversenytermében. A hangverseny 
igen nívósnak ígérkezik: fellépnek: Mihalovics kis
asszony hegedümüvész.nő, Zorkó Jován, a beogradí 
zeneakadémia igazgatója. Licsar zongoraművész és 
Tkalcsics csellómiivész. A két utóbbi már ismerőse 
a szuboticai közönségnek, Mihalovics kisasszony felől 
pedig a francia és német lapok a legjobb kritikákat 

i írják. Jegyek a Városi Színház pénztáránál kapha
tók.

A Sztomhul rózsája harmadik előadása a Katho- 
Lkns Legéoyegy’ötben. Szombaton, december 8-ikán 
este 8 órai kezdettel hozza színre legközelebb a Le
gényegylet kitűnő műkedvelő együttese Eall Leó világ
hírű háromfclvonásos operettét, a Sztambul rózsáját, 
amelynek szebhnél-szcbb melódiáit ezúttal harmadszor 
viszi sikerre a széphangu Pleszkovich Szilárdka, a tem
peramentumos Piukovich Manci, az elegáns Kőhalmi 
Pál, a jó humorú Szabó Márton és a kitűnő Mayer 
Béla. A szombati előadásra jegyek szombat délig Kré
csinél és délután négy órától a Legény let pénztáránál 
kaphatók.

KÖZGAZDASÁG
A Bácskai Gazdasági Egyesület kiálliíása. A Bács

kai Gazdasági Egyesület elhatározta, hogy 1929 
augusztus 10-töl 18-ig Szomborban, a vasúti állomás 
közelében levő laktanyában, a szomszédos kórház
ban és ezen épületek között elterülő 10 lioldnyi terü
leten általános mezőgazdasági, ipari és kereskedelmi 
kiállítást rendez. A kiállítás fővédnökéül Őfelségét 
Alekszandar királyt kérték föl. A földtnivesügyi. ipar 
és kereskedelemügyi minisztert, a szombori, szuboti
cai és a noviszadi főispánt, a bácskai tartomány el
nökét, a noviszadi kereskedelem és iparkamara elnö
két, dr. Lalosevics János országgyűlési képviselőt, az 
egyesület elnökét pedig védnökéül. A kiállítás elnöke: 
dr. Makszintovics István szombori polgármester, az 
egyesület ügyvezető elnöke, alelnöke: YVámoscher 
Ervin földbirtokos, az egyesület alelnöke. A kiállítás 
igazgatója Inhofi József az egyesület igazgatója. A 
kiállítás pénztárnoka: Mark Péter az egyesület pénz
tárnoka. A kiállítás ügyeit az egyesület végrehajtó- 
bizottsága intézi, amelybe meghivatnak Zwirschitz 
Károly nagyiparos. Racics György nagykereskedő és 
a bácskai tartomány által kiküldött egy tag. Az egye
sület dr. Makszintovics István íigyv. elnököt kérte 
föl a kiállítási területek megszerzésére. Megbízta In- 
lioff igazgatót, hogy a kiállítási plakátok és egyéb 
nyomtatványok iránt ajánlatokat szerezzen be, ala
kítsa meg a mezőgazdasági, ipari és kereskedelmi 
egyes szakosztályokat s indítsa meg a kiállítás pro
pagandáját. A bácskai tartomány a kiállítás rendezé
sére 30.000 dinár segélyt adományozott.

Szanta város városi takarékpénztárt állít fel. Szen- 
táról jelentik: Csütörtökön tartotta a város gazdászati 
bizottsága rendes ü ését Gyorgyevics Szlobodán pol
gármester elnöklete alatt. A gyűlésen elfogadták Mo
hácsi Pál és dr. Csetle János indítványát, hogy a vá
ros hajtsa végre az 1923. évben hozott közgyűlési ha
tározatát, amel'yei elhatározta városi takarékpénztár 
felállítását. Azt is elhatározták, hogy egymllió dinár 
alaptőkét az eladásra kerülő városi földekből a bank 
rendelkezésére bocsájtauak. A felmerült vita során a 
felszólalók hangsúlyozták, hogy a városi bank jó üzlet, 
itt helyezi éti cl a város betétjeit és a mai nyolc szá
zalékos jövede cm helyett tizennégy percentct is el 
tud érni. Az állami visszlcszámitolások is hoznának 
hasznot, mert az á lam is sz vesén áll összeköttető.' ben 
a bankkal. A betéteket is nagyon sokan elhe'ycznék. mert 
a közönség teljes mértékben megbizhatik a bankban, 
amelyért a város teljes ingatlan birtokával felelne. Nem 
kellene tartalékalapokat létesíteni, mert a városi bank 
utján a szükséges összeg mindig rendelkezésre állana. 
A városi pénzeket a törvény értelmében az állami jel
zálogbankba kellene helyezni, ha nem állít fel a város 
takarékot. A bizottság különösen azért is fontosnak 
tartja saját bankjának felállítását, mert ma a város
nak csak a hidrámból, villanygyárból és vágóhidból 
van jövedelme és a bank utján nagyobb jövedelmet re

It. oldal

mél. Természetesen senk'nek sem lehet kifogása az el
len, ha Szeiita város is városi takarékpénztárat alapit 
Különösnek kell azonban tartani, hogy a városi takarék- 
pénztár az altruizmusra olyan példát akar adni, hogy 
az altruista alapon működő városi takarékpénztárnál 
a kölcsönök után 14 százalék kamatot <*kar szedni. Az, 
hogy ilyen kamattétel csak szóba kerülhetett, többet árt 
a szentai hiteléletnek mint amennyit a városi takarék- 
pénztár valaha is használhat

Novr.zkáig megnyitják a Beograd -zagrebi kettős 
vágó lyt. Beogradból jelent k: A közlekedésügyi mi
nisztérium vasútépítési oszfályából egy hivatalos bi
zottság csütörtökön Beogradtól Noviszadig felülvizs
gálta az újonnan épített második sínpárt. A bizottság 
tapasztalatairól jelcnflKí tett a közlekedésügyi mi
niszternek, aki előreláthatólag néhány napon belül 
rendeletét ad ki az uj vonal üzembehelyezésére.

A Szorőmség iparossága önálló .iparkamarát akar 
létesíteni. Noviszadról jelent k: A szerómségi iparos
ság Körében széleskörű mozgalom indult‘-meg. amely 
az oszijeki kereskedelmi és iparkamarától vtfió elsza
kadást kiván.ia és külön szerérnségi iparkamara léte
sítését óhajtja. Ebhen az ügyben december 9-ikén Vln- 
koveiu értekezlet lesz. amelyen a szerérnségi iparos
körök nagyszámban fognak résztvenni.

Megnyílt a szuboticai munkásbörze. A szuboticai 
munkásbörze a napokban nyílt meg az Alekszaudrova- 
ucca 13. szám alatt levő házban. A munkásbörze hiva
talos helyiségei a harmadik emeleten vannak. A inun- 
kásbörze teljesen díjtalanul közvetít fizikai munkásokat 
és cselédlányokat is. A közvetbésért sem a munkások
nak, sem a munkaadóknak nem kell semmiféle illetéket 
fizetni. A munkásbörze kéri a munkaadókat, hogy a 
jövőben minden munkást és cselédleányt a börze ntján 
alkalmazzanak.

A noviszadi terménytőzsde a vagonhiány meg
szüntetését követeli. Noviszadról jelentik: A boszna- 
bródi vasúti állomás forgalmának lezárása, amint is
meretes, súlyos válságba sodorta nemcsak a vajdaság?, 
malomipart, hanem a vajdasági gabonakereskedelmet 
is, mely nagy tételekben kívánt gabonát szállítani 3 
passzív vidékekre, de ezt a bródi vasúti állomás for
galmának lezárása miatt nem tehette. Most, hogy a 
vajdasági gazdasági körük ismételt sürgetésére ismét 
megnyitották a bródi vasúti átrakodóállomást, oly nyo
masztó vagonhiány mutatkozott, hogy most emiatt nem 
lehetett a gabonát a passzív vidékekre eljuttatni. A no
viszadi kereskedelmi, gyáripari és iparkamara héfőn 
sürgős beadványban fordult a közlekedési miniszterhez^ 
és kérte a minisztert, hogy a bródi átrakodóállomás 
túlzsúfoltsága miatt a Vajdaságból a passzív vidékek
re szánt gabonát Zeinunon át irányítsa a passzív vidé
kekre. A noviszadi terménytőzsde csütörtökön bead
ványban arra kérte a kamarát, hogy járjon közbe ille
tékes helyen, hogy a gabonaszállitás a passzív vidékek
re Boljevci-Uzsicén át eszközöltessék. A kamara ebben 
az értelemben el fog járni.

A vajdasági komlőtermelők szövetkezete. Novi
szadról jelentik: A vajdasági komlőtermelők szövetsé
ge vasárnapra ülést hivott össze Noviszadon, Az ülé
sen megalakítják a vajdasági komlótermelők szövet
kezetét Noviszad székhellyel.

► r •»'*

SPORT
Az Ifjúsági b’zottság őszi bajnokságának végered- 

renye. A szuboticai ifjúsági sportbizottság csapatai 
között most fejeződött be a küzdelem az egyfordulós
őszi bajnokságért, 
végződött:

amely a következő eredménnyel

1. Borac 5 4 1 — 16 5
Ma

9
2. Napredak 5 4 — 1 11 3 8
3. Hajdúk 5 3 1 1 12 7 7
4. Gradjanszki 5 2 — 3 13 10 4
5. Olimpia 5 1 — 4 5 17 2
6. Spárta 5 5 — — — 15 —
A noviszadi őszi bajnoki forduló utolsó mérkőzése.

Noviszadról jelentik: A Nak vasárnap a Radnicskival 
utolsó őszi bajnoki mérkőzését játssza. Ez a mérkőzés 
egyúttal a noviszadi kerület Noviszadon lejátszásra 
kerülő utolsó bajnoki mérkőzése is lesz.

. ** -x-••* rz.

A z uj ü z le ti év re  sz ü k sé g e s

Ü Z L E T I
K Ö N Y V E K E T

m á r  m o s t  r e n d e l j e  m e g  a

M inerva nyom da r. t.-nál
S u b o tica
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M é
PYRATW
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b á c s m é g y f i
o

ró , h ogy  a

n á l  n e m  t a
FYRAM  n ö v é n y i p a s z ta !

a j o b b a t !  ‘

K A N A D A
Német, magyar és romón csaladok, cg\cs szeméivel-, liózieselódek, akik 

tavasszal K A N A 1) Á*ba óhajtanak kivándorolni forduljanak pontos és 
részletes fel világosi tusért a" üPVÍSELETÉHE

Z A G R E B , G A JE V A  59
vagy valamelyik alanti alügynöksóghez:

K E O S r f ö A I Í :  Vilsonov trg 107 
S O M  O R . * Radivoj Kővárié, Pariska ulica 2 
< S U E S :  „T ransoceanic, Stroaarnayerova ulica 2/1 
VÉL®  B IL Ú S E fc fcE S  • „T ransocean ic , Vilsonov trg 1

5

JiAEO’HA&í&mS
. . . . . . . 3aMMUI'-ÍEK,E>>

i • CM és mindenki, aki ISIASBAN 
w aived, vapy aki IZÜLETI, 
.ZOM- és CbONT-f jd a lin 
kat és hz i.'palást s ’Okolt 
élezni, m g  ma vegyen egy

üveglé r t? : n -7.7a m gAt 
(6 gv rm okéit 

ric inusai d 
vág v ni u  ke

serű  szerr I. i . n f k o r a g ' m órba t á.-ri i t v  n 
a L K*lT-c»o o 'ú d é , A LAX IT ize Ó4 s a a 
ke e es, ni I n leg írom  bb 0 okcládé és 
sen mi iemü iá d a ’nv.t re m  ok« z B sörend  1 
s e o yai.ok ál is, a ’ok All n ó szó %oru i s 
in  • sz é n ’-’ d k LAKSIT a le o le n h b  hz» r, 
m rt o : v do >< z I?  csoko ádó\ a , nie y t2~ z • ri 
has nal itr i lég. 10 <i Árba ke U . T bbiélA 
h i  h í i s íb  k o :’d v ti tor a óm ban, a <rt 
k ö r e i  k fe je z e ’ en L A K S 1 T - c * o k o i á d é t • 
Ka| ha o minden g> é g , s z ‘rtnrha ’ és c’ro^ei iá an 

Ké i a tegk zelebbl gyégys er Árba i.

már
holnapra

Cérnay-szalónban

meg lesz a kellő eredmény
Bármely gyógy zertárban és drogériában üvegje pontos hasz
nálati utasítással együt' 15 dinár. Ahol nem len e 1 aphaló, 
re delje meg a követke’.ő cimen: Laboratorij . A L G A 4 — 
SuSak — 4 üveg ára 77 d nár, 8 üvegé 131 dinár, 14 üvegé 

L05 dinár, 25 üvegé 320 dinár
$ i :
ífcTí i

Subotica,
IV.jZlatariéeva ul. 10

11
60

4

A k e lle m e tle n  é s  n e d v e s  h ó e s é s b e n  — a h id en tő i é s  
a m e g h ü  é s íő i  c s a k  a mi h ó c ip ő n k  ó v ja  m e g  Ön . F e k e íe -  
sz in ü  h ó c ip ő n  kívül s z o l  ja  h a íu n x  m in d en  m á s  m od ern  
d iva isz in n eJ  is . r  - .  ■ ■ ■A raink a lac so n y ak !
*1 M  S® te h e tő v é  te s z i  m in d en k in ek , h o g y
l l i O  ís S O lts  v e g y e n  f l /e n  h ó c ip ő i.

A k id o lg o z á sé r t  é s  m in ő s é g é r t  garantálunk  I

TRADE MARK

4. /n>-V*ü

• *i
'  • -  V - J . K k

- ŐS
|  B -szükségletét fedezze már mcs ! I-a aprított bükk- és 
íivíi5>j& vegyes fa, kemény hulladék a legjutányosa ,b ár. au Vujkovics J.és Társa

T e le lő  i : 8 8 —8
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V A 6

szemben

NYTLT-TÉR

Olcsóbb lett a finom kenyér is uboficrn!
Értesítem a n. 6. közönséget, hogy elsőrendű ke

nyér, tejes és vajas süteményeim árát 1928 december 
Mól az alábbiak szerint állapítottam meg:

Zsömle vekni ...............................  kgrja 4.50 d'n.-h
Fóliehér vekni vagy cipó .........  « 4.—
Valódi rozskenyér ....................  « 4,— «
Legfinomabb barnakenyér .........  « 3.50 <
Zsemle cipócska vagy vekni darabja 2.50 «.
Kalács (barchcs) darabja 7.—, 3.50 és 2.50 «
Graham k e n y é r.........  darabja 2.— és 1.— <
Zsemle.......... darabja 1.—, kifli 2.— és 1.— «
Teasütemény (keksz) 10 dg. 3.—, két

szersült ............................................ 3.— <
Zsemlemorzsa I-sö rendű prézli >/8 liter 5.— «
A fenti árak házhoz szállítva is értendők. Felhí

vom a nagyérdemű közönség figyelmét a 3.50 dináros 
finom barna és a 4.— dináros finom rozskenyeremre.

A n. é. közönség további szives pártfogását kérve
vagyok

kiváló tisztelettel

Özv. FARAGÓNÉ
finom fehér és kény érsíi tődé je

12912 SUBOTICA, Obllléev Venae 5.

16 dinár 
20
24 „

fő- és f ókSz'ete.bea leszállította az árakat!
A leszállított árak a kővetkezők:

Sertés hús .................................
Zsirszalonna .............................
fíáj ..................................................
Füstölt kolbász ..........................  20 „
Birkahús ....................................... 13 „

Minden vevő minden 10 dinár vásárlás után sors
jegyutalványt kap. Vidéki megrendeléseket még az
nap elintézek és a sorsjegyet egyidejűleg a csomagba
küldjük.
Főnyeremény egy 52ö. számú 90.000 dináros Fiat-autó, 

II. egy tehén borjúval,
III. egy 150 kg. sertés,

150 élő ma'ac és
147 különféle értékes nyeremény.

Mindenkinek érdeke, hogy
csak a Korhcc-üzletekben vásároljon.

Friss, speciális, jó árut — csak 
KORHECNÁL

kaphat

Pályázat
A kotlinai (Sepsc) r. k. hitközség egy kántor — 

férfi vagy nő — tanítói állásra pályázatot hirdet az
zal, hogy a pályázó megválasztása esetén tan tónak 
is ki fog neveztetni az állami tanfcliigeylőség Ígérete 
szerint Kántori címen évi 1200 dinár dija lesz litániák 
és körmenetek tartásáért. Tannyelv: állami és ma
gyar. Az állás azonnal elfoglalható. Jelentkezni lehet 
a kotlinai r. k. hitközségi gondnokságnál személyesen 
vagy Írásban, előbbi kívánatosabb.

Kotlina (Scpse), Baranya SMS. u. p. és vasúti ál
lomás: Knezevi-Vinogradi.

1928 december 2.
12792 R. K. Ifitközs. Gondnokság. T *?
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Ü  ŐS SÍRI .1

Szónsavfeldolgozó iparok, szikvizgyárak, vendég 
lősök figyelmébe!

A SZÉNSAVIPAR
(INDUSTRIJA UGLJENK KISKUNÉ) 

PHIUPOVlC ÁlJÁM Pancsevó cs zetnuni cég Növi 
sadon l ’utoski put 36. alatti u] ilzlethelyisógébon 

gyári fiókot létesített
A szakma összes gyártmányai, legtisztább folyé

kony szénsav, szikvizgyári berendezések és palacki.k 
állandóan nagy készletben a t. vevők rendelkezésére 
állanak. 12876

. i

Hirdetm ény
Ügyfelem Szlávnity Ignyát szentai nagyke

reskedő nevében van szerencsém felhívni Milv- 
tinovity Áron rőföskereskedö, adai lakos összes 
hitelezőit hogy követeléseiket jelen hirdetéstől 
számítva 14 nap alatt jelentsék be alulirottnál, 
mert ellenkező esetben ügyfelem a követelésekén 
szavatosságot nem vállal.

Senta. 1928. december 4.
Dr. L u d aity  MUos

ügyved

öraságok és gazdák figyelmébe! 
Veszek mustra-marhát
a katonaság részére n le g m a g a s a b b  á r b a n

V e sse k  h$zoti s e r té s t  b írm ily  nagy partikban, 
azonnali á tv ite lre  vagy hosszabb slus<zra. 80°/opén«t 

e lőre ad*>k. — Leveledet

ja n íik o v ié  hadseregszÁllító
S ibot ca, Bárany-azá oda 12723 1

Ö lesé árafcí

ü ű z ő k
nr—

O lcsó  ú i  íaR !
orvosi rendelésre haskötők 

<9 a legmodernebb kivitelben

G U T A I -x ié n á l
VÍÍS., O s’o jlér .v u  U lica  S2.

A BŰ V Ö S T A L L É R
•"*e ‘ / -■>

A „BÁCSMEGYEI NAPLÖ“ EREDETI REGÉNYE 
Irta: Soinlay Károly ,

— Egy bűvös tatlér ez, amit még gye
rekkoromban akkor találtam, amikor boldo
gult édesapám a szőlőben a homokpincét 
ásatta, — mondta István és a szekrényfiók
ból egy Szűz Mária doinbornyomásu képé
vel ellátott, ezüstből veri tallért vett elő, a 
melyhez egy kis karika volt forrasztva.

— Ez volna az a nagyerejü íaliér?
— Hét évig viseltem az ingem alatt. A 

háborúban a nyakamon függött selyemzsinó- 
ron. A géppuskák és a shrapnelek százával, 
ezrével szedték le körülöttem az embereket, 
nékem a hajam szála sem görbült meg. Ha 
ez a bűvös tallér nincsen, énis ott vesztem 
volna Szibériában. A barakkban, ahol a téli 
szállásunk volt, naponként pusztult cl né
hány ember és jéggé dermedt hullák a ba- 
rak végén egy fészerben száradtak. Nem le
hetett őket eltemetni, mert olyan hideg volt, 
hogy a fagyott földet nem fogta az ásó. Né
kem itt sem történt semmi bajom. Ezt is en
nek a bűvös tallérnak köszönhetem.

— Hát majd én is a nyakamba akasz
tom, nehogy egyik-másik rossz ember meg
rontson a szemével, —- mondta Lidi, aztán 
kiment a dagasztóteknőhöz, hogy folytassa 
a félbenhagyott munkát.

Ahol még hisznek a gonoszok útvesztő
jében: az ördögfüben és az embert láthatat
lanná tevő csodafi'tben, a legkomplikáltabb 
zárakat és titkos lakatokat felnyitó zárnyitó- 
füben, Tcrofhile cirkulusában, aztán a lőhe- 
tetlcn nyulban, aki a vadászt hazakergeti, 
— aki elhiszi a lidércek, a repülő boszorká
nyok, a viharcsináló garanbonciások és a tál
tosok létezését: az ilyen babonás ember

VZ 9 9 9 9  p u H o v e r e k ,  n y a k  k e n - v  9 9  f iKarácsonyi vasar;«. ;«•>■»£ Braca Stipanccvic-nel

szentül hisz a bűvös tallér mágikus erejé- 
cbu is.

Éppen ebédeltek Cseréknél, mikor egy 
csinosképii, sudár leány lépett az udvarra. 
Vászonkendőbe kötött kis batyu volt a hóna 
alatt. A konyháról áradó illatos gőzök után 
mihamar tájékozódott, hogy itt jómódú em
berek laknak.

Éhes is, fáradt is lehetett, mert egyene
sen a konyha felé tartott, ahol az öreg Cser
né éppen húst rakott egy hosszú tálba.

— Aggyon Isten jónapot. Dicsértessék 
a Jézus neve, — köszöntötte alázatosan a 
leány a fehérköíényes öregasszonyt.

— Mindörökké. Kit keresel lányom? — 
kérdezte Cserné és néhány röpke pillantást 
vetett a leányra.

— Cser- Istvánékhoz utasítottak. Egy 
menyecskétől hallottam a pecerájosnál, hogy 
cselédet keresnek. Hát beállhatnék tüstént.

— Kerülj beljebb. Ebéd után majd meg
beszéljük. Ettél már valamit?

— Tegnap este egy pohár kávét a vasúti 
restiben. Azóta szinevilágát se láttam ételnek.

— Ülj hát oda az asztalhoz. Számodra 
is jut valami. Ha ettél, a menyemmel meg- 
egyezkedhettek, aztán esetleg be is állhatsz 
tüstént, — mondotta Cserné és a leány elé 
egy tányéron főzeléket, sült húst és egy ka
raj buzakenyeret tett.

— Ez a konyha nem vékonyfüstti kony
ha. Itt jó dolgom lesz, ha felfogadnak, — 
gondolta a leány és nagy mohósággal esett 
az ételnek.

Ebéd után aztán elmondta, hogy Szla
vóniából a Drávamcllékről, Gorica nevű fa
luból jön, ahol az apjának néhány hold bir
toka van.

— Hát miért nem maradtál otthon, hogy 
segítségére legyél a szüleidnek? — faggatták 
Cserék.

— Rajtam kívül még kilenc gyerek van 
az apám kenyerén. Én vagyok a legidősebb, 
hát azt gondoltam, hogy egy kenyérpusztl-

tóval kevesebb élősködik majd apámék nya
kán, ha én ellépek hazulról szolgálatba. Egy 
erre a vidékre való kubikostól hallottam, 
hogy errefelé sok jómódú gazda lakik; hát 
erre vettem az utamat és amint látom, nem 
is fogom megbánni, hogy idejöttem, — há
lálkodott a leány.

— Hogy hívnak? — érdeklődött a ko
vács.

— Turmezei Ilona a nevem.
— Jól van Ilona, hát csak maradj itt. 

Ha szófogadó, engedelmes leány leszel, ná
lunk meglehetsz, inig férjhez mégy. — biz
tatta özvegy Cserné az ni mindenest, aki 
tenyerestalpas, bronzbőrii, kapitális terem

tés, igazi föld-leánya volt.
— Nem megyek én soha férjhez. Gyűlö

lőin a férfiakat, akik a magamfajta szegény 
leányt csak annyira becsülik, mint egy pipa 
dohányt. Vagy talán még annyira se. Én 
ugyan szóba nem állok eggyel se, — nyel
velt a leány.

— Hát csak vigyázz is magadra, Ilona. 
Tedd le sorsodat a jó Isten kezébe, akkor 
akkor soha nem kerülsz bajba, — biztatta a 
menyecske, aztán megmutatta Ilonának a 
kamrácskát, ahol a fekvőhelye lesz és a 
szekrényt, ahova ruháit elhelyezhette.

Alkonyattájt a leány éppen fejőshez ké
szült. Az udvar végén a gémeskutnál az edé
nyeket öblögette. Négy tehenet kellett kifej
nie. A rövid néhány óra alatt úgy el tudott 
helyezkedni uj otthonában, hogy dalolgatott, 
mikor a fejőszilkékkel piszmogott.

Alig lépett az istállóba, egy irhasipkás 
vénember toppant hozzája. A fürtösgubája 
lehetett vagy ezeréves. Olyan óvatosan fü
lelve, nézegetve totyogott, mintha lopni 
akart volna valamit.

Mikor a leányt meglátta, földerült az 
orcája és régi ismerősként köszöntötte.

(Folyt, köv.) . .««!«««
S U  B O T I C 1
A eksanirova ab 9. (K«nu)
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Naponta garantált friss Meghívó

Tescheni vaj, Radié-féle 
Ementhali sajt 
Gruycr-sajt
Roqucf őrt-sajt, Francia 
Gorgonzola-sajt, Olasz 
Fid ami sajt, Hollandi 
ó cá ri sajt, Magyar 
Szalám i sajt 
Ementhali krém (préselt) 

sajt
Kaékavalj-sajt, pirotski 
7rappista-sajt, boszniai 
Trappista-sajt, bánáti 
Kasinó-sajt
L iptói taró  
Som bori túró 
Kvargli 
Im perial-sajt 
Rom adour-sajt 
Reggeli sajt, Frühstück- 

kasé
Hegyi sajt, Kraut er-kasé 
Édes te jjel
Tehéntúró és mindenféle 

bel- és külföldi dobozos 
csemegesajtok kaphatók

Trisic Tódor
tejtermékek kereskedésében

Su botira, Strossmajerova 
ul. 22. Halpiac

Folyó hó 9.-én pont 11 óra
kor d.e. a városi színházban 

rendezendő

M a tin é n  és 
D iv a tre v ű n

iD r

SajáttermóMl i.iiályhalmi riz i igbor, s jót 
főzésű fi zta biracs- és törköiypálinka, va
lódi szeri iái szilvórium, nehéz likőiö;, ki
váló rumok az es’ész őr zi*? an a lego’csóh- 
ban beszerezhető'; a szuboticai vasúttal 
szemben levő„A E3 d  r é 6í- p I n c é b e n

Viszontáru- itókunk i g e n n a g y  kedvezménye ;

HBBBaaBBBBBBaBfflBBBBCEa®aBSíBISB»
I! 'I
nm i«nm

lakatosmühely
V an  B terűrcsóra értesíten i r 

a n . ó. közönséget, hogy

lakatosmühelyemet
KrvskA ni. (volt Tigris nccn' 

5 szára alatt, tfák Imre
felsőrószkészitő  házában

m e g n y i t o t t a m
M indenféle m e iő g a z d a s ú g i gép 
gőzgépek, autók, motorok leg* 
nagyobb generáljavltását v á l
la lo m , továbbá sz iv a tty ú s  ku
tak  ja v ítá sá t és  k a rb n n ta rlá sá  
felelősség m ellett, a  legm oder
nebb  k asszák  sé rte tle n ü l való 
n y itá sá t és szak sze rű  Javítását, 
m egrendelésre a le g m o d e rn e b b  
takaréktüzhetyek  készítését, 
épület, redőnyök , n ap sá to ro k a t 
leg szak sze rü b b en  készítek . —

M indennem ű laka tosm unkába  
vágó jav ítá s t eszközlök .

A n . é. közönség  pártfogá  át 
kéri te lje s  tisz te le tte l

W a c h tle r  M ihály
lakatosincstcr

J ó h á z b l  v a ’.ó 4 középiskolái 
végze tt Fiút tan o n cn i'c  felves ti

I

I

I

is részt vesz, miért is 
kérem a t. hölgyközönséget, 
hogy ezen divat reviin annál is 
inkább megjelenni szívesked
jék, mert ez alkalommal Subo- 
ticán még soha nem látott 
nagyvárosi látványosságban 
lesz része.

Nem kíméltem sem költsé
get, sem fáradtságot, hogy a 
legújabb párisi és bécsi divat- 
kosztüm és pullower modell- 
jaimat bemutathassam.

N agy becs ü látogatásukat 
kérve, vagyok

kivédő tisztelettel
B e c k  J e n ő

kötött-szövöttáru gyára

» ru

K ö zv etlen  g y á ri 
k a rá c so n y i vásár . u

• e

C sakis a karácsonyi vásár a kaim  va l a

MERKÚR KÖTÖTTÁRUGYÁR
közism ert és k ö zk e d v e lt g y á r t m á n y a i :

kötött kabátok, női és férfi 
ka bútok és mellények, pullo- 
verek, gyermekkabá ok, %yer- 
mekpulloverek, sapkák stb. stb.

á r i  á r o n

T a k a rék o s  
hasi asszony 
figyelm ébe !

A ngol tea  
Orosz tea  
K i na tea

csomagolva és kimérve 
Tea-rum

angol őrig. töltésű és 
kimérve literenként 25 
dinár

Teavaj
Teasütemény 

l kg. 18 dinár
Kakaó, hollandi
Csokoládé és
Tunkm ass a 

karlsbadi és belföldi
Tortalapok

ju tá  nyosan beszerezhetők.
Pergetett akácméz 

kg.-ja 32 dinár
Erde i v i rág m éz 

kg.-ja 26 dinár
n a g y  ban és k ies  i ny ben

Kurtes Milos
fűszer- és csemegekereske

désében
Subotica, Húspiac 

Telefon 4-83
535'

8

kerülnek eladá >ra. — E l a d á s i  h e l y

E a s i e r  M a y e r
k eresk ed ő  üz'elében, /  loksand. óva  u ica, 

Prokcsch-palota

N e szalassza el a vissza n em  térő  
k ed vező  a lk a lm a t!

>2’ 5

Ti

V e n d é g l ő
szép, nagy uj házzal, 
Baíka Toposán, forgal

mas, olcsón
b é r b e a d ó  vagy  

e l a d ó
„B Ő M  C H E S “ ü g y n ö k 

s é g , B a ő k a  T o p o la

E l a d ó i

Olcsó bor!
1 liter kitűnő 

fehér fajbor 6 din.
1 liter kadarka 

siller . . 6 din.

Ói

DH6YII3
l e b é ly e g e z e t l e t  é s  le l  é iy . g c z e t l e n t

gngynjt köveket
k e r e s e k  m e g v é t e l r e
m in d e n  m e n n y is é g b e n .  R é sz  e t e s  a j á n l a to k a t  „ U z ig a c i"  
j e l ig é r e  a  J u g o s z l .  R u d o lf  M o s se , Z a g r e b ,  Z r im s k i 

t r ?  2 0  c ím r e  k é r e k  1 2 8 8 6

Beogradi francia í  üzőszalon
e z e n n e l  é r te s í t i  a  B e o g ra d b a  u ta z ó  é s  a tö b b i  h ö l 
g y e k e t ,  h o g y  megérkeztek a I c g u i a b b modellek 
gumin if  űzőkben, gummival kombinált selyemfii- 

zőkben és ccinturesben
L e v é lb e n i  m e g r e n d e l é s e k  (m a g y a ru l ,  n é m e tü l  is) 

p o n t o s a n  e s z k ö z ö l t e t n e k

„M IR A “ salon  francusk ih  raidera
B e o g r a d ,  J o v a n o v a  3 3 co

1 Őrt 2?nlrl elsőrendű birtok,11U1U téglaépületekkel, 
telszereléssel, 60 hold vetéssel. No- 
vagradiíkán, holdja 6500 dinár, ked
vező fizetési feltételek mellett.

7 ’/, hold r .JA .T K T
Nagyjárásban, holdja 21000 dinár.

9 Ü  kitűnő szántó, vetés
Baékatopola a-

latt, vasút mellett, holdja 19600 dinár.

szép, nagy, henne vegyes- 
kereskedés italméréaijog- 

gal, irafikcngcdéllycl, p é k s é g  
Backatopola forgalmas helyén. Eset
leg bérbevehető.

fűszer kereskedésében

S U B O T I C A

fc I
t Ifi 1 r I

} 
iI

99
Igazgatóság :

BEOGRAD,
Z A G R E B

A N K E R “

' A*

A la p tő k e:
465 m 'lli 5 

d in á r

$

ie i’.siíjsn kiilfö'di’e 
■ lábbajával ■

mrri kül o d {Sn id 3
K j e i n  J e n i

o i t ’mpü -ci n síhez.
szutiotléa, barátoc templona során
ahol OLCSÓBBAN kap m ér’ k 
u tán  cipő , m int a gyűri c pö.
J i v i t 's  gyorsan  és poi tnsn 

kéR‘«l 1?16

ft
n

I

ALTALANOS BIZTO SÍTÓ  R. T. W IEN  
Fiók: S u b o tic a , Rudidévá ul. 1 (Labor palota) 

V á l la l :

ELET-, BALESET-, TŰZ-
b i z t o s í t á s o k a t  a l e g e l ő n y ö s e b b  

f e l t é t e l e k  m e l l e t t
Helyi és vidéki képviselőket felveszünk

b-r" *<— -
04

d í v a

K é p v i s e l ő t
aki az építkezési szakmában jól be 
van vezetve

k e r e s
nagy építkezési cég építkezési anya
gok eladására és különleges ép ítke
zési-m űszaki üzletek közvetítésére. 
K épviselőket keresünk Szuboticára, 
S o m b o r r a , Vel.-Bcckcrekrc, Novi- 
szádra, Pancsevóra, Vrsacra, Sztari 
Becsejre. Az ajánlatok „Gradjevni 
m ateriial P -12994 jeligére az

I n t e r r e k l a m  d .  d .  Z a g r e b
1-78 cím re küldendők

I » - -  . . .  »»-> ».

Árverésen vett

f é r f i  t é l i k a f o á t o k
'» g a r a n t á l t  t e l j e s e n  ú j a k ,  t i s z t a  g y a p jú ,

elad ók  3 0 0  d inárért darabonkint
A pénz előzetes beküldésekor szállítási dijat nem szá
mítunk. Szállítjuk utánvéttel a postaköltség felszámí
tásával „ F J L O t t iO A "  &.D. HEOtiltAD,

K n e z  M ih a j lo v a  u l i c a  9 .  ( G r a n d  P a s s a g e )

C I P Ő

to
04

' „ B o m c l i e s * *
í í.
’ ügynöksége, Backatopola

El őrend'j

p o ro sz  RAlyha-
s z é s i

i J - a  k o k s z
C I

í  i i  7! K f a
W e is s  ffÍE zsíiiiéi

l’m '.t ni • letL" ‘24 2

n j R N i r u ;
S P E k  P L A  T E

DRUSTVOZA OBR.TNE
potrepStineosijek

f •• •• •• aKöszönöm !
C s a k  e r e d e t i

O L L A - t  k é r e  ;

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy c i p ő  Ü z le te m e t  á t s z e r v e z t e m *  
Raktáron tartom a legújabb divatu és jóminőségü női és férfi cipőket rendkívül olcsó árban.
K o ch  Á rm in  .T elasióeva  u l ic a  7. K isk á p o ln a  m e l le t t

................ — Á l l a m i -  é s  k ö z a l k a l m a z o t t a k n a k  k e d v e z m é n y  -
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X A P L O 15. oldal

képviselőtK arácso n y i
M ihelyt először érez va
lami vlszkeiegséget az 
orrában, vagy kaparást 
a torkában, azonnal ve
gyen be antlszeptlkus

kik  részletfizetési üzlettel fog la l
koznak és v  ve ik  közö tt nagy bi
zalmat élveznek, keres nagyon szolid  

beogradi kézmüárn cég a

suboticai és sombori
körzet részére

Csakis oly arak ajánlatai, k ik  már 
e szakmában dolgoztak és első
rendű referenciákkal vagy kaució
val rendelkeznek „br. 1000“ jeligé e 

a kiadóba kéretn k  12a >2

uievi vasár!
aktára ti tu lha l- 

mozotísága arra indít, hogy 
összes áruim at a karácsonyi 
vásárok szokásos olcsó árai
nál is jutányosabban bocsás
sam a t. c. közönség rendel
kezésére. Ezt a kirakataim ban 
feltüntetett árak m in d e n n é l 
m e g g y ő z ő b b e n  igazo lják !

Ez elhárítja, legyőzi és meg
szünteti a nyálkahártya gyul
ladását és fokozza annak 
ellenállóképességét meghű
lés, torokgyulladás, bron

chitis stb. ellen.

A Vaída-yasitilla
megakadályozza a náthának a 
mel re való átterjedését. Csak 
nagyon ke’l vigyázni arra, hogy 
tényleg valódi VÁLDA-PASZTILLÁT 
kapjon. Ezt egyedül a VALDA névvel 
ellátott 2 Á rt d o b o zo kb a n  Árusítják

T ársat va«r tá r s n ő t
k e r e s e k  jól jövedelmező exportüzletem 
kibővítéséhez. B i z t o s  e x i s z t e n c i  a, 
S z ü k s é g e s  t ő k e  50—60.000 dinár. 

Megkereséseket „EXPORT44 jeligével a kiadóba kérek

FALI REKLÁM
NAPTÁRAK 1929R uhák , b lúzok  fé lá ro n
blokkban, nyom asBal, pasflzpartiík, 
zsebnaptárak vászon és bőrkötésben, 
asztali- és irodai naptárak gazdag 
választékban a legolcsóbban kaphatók

RÚD ÜLFI’O IA Í’EK
ZAGREB, Jurtáidévá ulira 2 4  

Papiruagylcereslcrdég, krpeelap év n a p t á r k i a d ó

n ő i  f e l ö l t ő k  á r u h á z a
S u b o t l c a

C u t u g o n
a  D ie tr ic h  T e s tv é r e k  u r a k  á lta l  m e g v e tt

L A N Z - B U L L D O G
nyersolaj-traktorral nyilvános bemu ató

p r o
rendezünk,

melyre az érdeklődő t. gazdakózőnségst tisztelettel meghívjuk
N orth  B r it ish  
W ím p a ss in g

etoria
gyártm ányok

többféle kivite lben, külöm böző árakon

A'eksandrova u ’ica 7 

Karad jord jsv trg 9. 

Aleksandrova ulica 6 

Kralja Petra u 'ica 11

SUB9TICA SUB /ncA  SOM BOR KÖVI5AD vasú ekével 10 col mély szántásnál fogyasztás kát. holdanként 
kilogram nyersolaj. — Teljesítmény 10 óra alatt 8—9 kát. hold.

Heinrich L A N Z  Mannheim
vezérképviselete Vojvcdina, Horvátország és Slovenia részére

K é r je n  p r o s p e k t u s t ! K é r je n  á r a j á n la t o t !

L e g o lc s ó b b  úron készít mindennemű nyomtatványt a

l le s z á ll í to tt  (íraki A legmodernebb kivitel
N ői b é l e l t  k e z ty ü

príma minőség . . . .G y é r  m  e  k  k e  z
príma minőség .

N ö l b ő r k c z t y t l
príma minőség . . . .G y erm ek  io r h n y a

minden színben. . . .

N a p p u  b íírk ertyU  <2/Y
bélelve.................................Ó V J

^ z u b o ííe a , (H ú sp iac) G yo m e k m e
príma gyanúbólF é r f i trfk  uh c z íy ü

Kötött mell ny?k is  pul overekben,

Ha KÖNYVSZAKÉRTŐRE l e s z  s z ü k s é g e  
Írion B o rb é  y  L.. Novisad, postafiök 75 cím re

M 1’ a
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LIFKA-MOZI
Csütörtöktől—vasárnapig  

A NAGY SIKERT A R A TO TT

R A M O N A
DOLORES DEL RIO

minden eddigi film jé t felülm úló attrakciója
Minden előadáson énekel 

VERÁÉIN heogradi operaénekes

Hétfőtől BRIGITTE HELM VFA film je

K é t  h a t á r  k ö z ö t t

LEVELEZÉS I
M m m m m m im m m w w w w w m m u J

Sudár cukrászdában sza
loncukor csomagoló lányok 
felvétetnek. 12830

APRÓHIRDETÉSEK
AfrfUnMto ^7 n i  1 dioir, natorbaMi fa abmé 
UtearaaaB Miatt. U f aprJbinfctfa ín  M (fa.

Caak MUlyafMtt Hfe* Iwdakat terttWtaak

K a rá cso n y i V á sá r !
Télikabátokhoz kalapokat a BJtezón előrehaladottsága 

miatt olcsó áron árusítom

Pogány kalapszalónban
(Ljubibralié«ház, I. emelet, Hitelbankkal szemben)

J r j1 A t
r

VÁROSI L . m o z i
Csőtortok — vasárnap. Világslágert

M oulin  r o u g e
V örös m a lo m

m e’y em bereket, so rso k a t, existenci kát örök — F őszerep lők .

O L G A  Ó E H O V A ,
J e a n  B r a d iit é s  E va  G ray______

KSzkívánatra meghosszabbítva
Z O R O - H I J R U

m in t  te n g e r é s z e k
A h á g a i  o r o s z l á n

Két intelligens, magasnövó- 
sü fiatalember házasságot 
kötne 18—25 év körüli nő
vel. Leveleket *Boldogság< 
jeligére a kiadóba kérnek.

12864

(H Á Z A S S Á G J
Keresek szőke, kékszemü, 
jószivü vallásos leányt nő
sülés céljából. Leveleket 
»Orgona< jeligére Bega- 
hirdetőbe, Vei. Becskerek 
cimzendök. 12882

Középkora diplomás úriem
ber házasságot kötne intel
ligens hölggyel. Vagyon 
nem számit. Csak teljesci- 
mü levelet kérek >Vidéki< 
jeligére. 12750

Magas jutalékra keresek 
utazót vagy utazónőt fe
hérnemű eladáshoz. Gás. 
pár fehérnemüszalón, Velika 
Kikinda. 12885

Mindennemű ügyet közvetít 
»Eros< általános ügynökség. 
Subotica. 12911

Fiatal leányt keres azonnali 
belépésre a Todorovié trafik. 
Korzo. 12905

Kádársegédet szerszámmal 
keresek darabszámra azon
nali munkára. Schwarz An
dor, Subotica. 12398

Tanulólányokat fölveszek 
Flamann Bözsi divatszalon, 
Vilsonova ul. 31. 12909

Rónai Margit zongoratanár
nő elfogad privát órákra nö
vendékeket az államnyelven 
is. Budiéeva ul. 2. I. em. 
balra. 12906

Házmester!, udvarosi, ka
pusi, kézbesítői vagy ezek. 
hez hasonló bármely állást 
elvállal 42 éves nyugalma
zott pénzügyőri fővigyázó. 
Beszél szerbül és magyarul. 
Cim megtudható a kiadóhi
vatalban. 12900

Képviselőket, (nőket) állami 
értékpapírok terjesztéséhez, 
melyek életbiztosítással 
vannak egybekötve, provízió 
vagy fix fizetéssel felve
szünk, Paje Kujundáica 4. 
Jelentkezni Todorovicsnál, 
Láng agentura. 12913

Pressmeistor, fachkundiger, 
energischer Arbeiter wird 
fúr die Erzeugung von 
Strangfalzziegel und Dacb- 
ziegel gesucht. Oflerte mit 
Zeugnissabschriften sind an 
»Bega« Annoncenburcau in 
Veliki Beökerek zu senden.

12884

Eisznóvágást vállal, első
rendű munkát végez Mer- 
kovics István (Vidakovié) 
bentesmester, Daniéiéev 
(Szegedi) put 1. 12367

Közvetítjük a legrövidebb 
ídű alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, itt-tartózkodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé
rés, liöno i mesno pravo 
stb.) Nemzetközi Iroda, 
Subotica, Aleksandrova üli 
ca 9. 12815

Mezőgazdasági gépszakmá
ban önállóan dolgozni tudó 
tisztviselőt keresünk. Bar- 
zel D. D., Subotica.

12677

Kádárcflédet keresek da
rabszámra azonnali mun
kára. Schwarz Andor, Su
botica. 12724

Gyógyszertártulajdonosok.
Alkalmazottak állandóan 
előjegyzésben vannak Ke- 
mikalijánál, Novisad.

12589

Magistcrek, assistensek és
praktikánsok, kik elhelye
zést óhajtanak, Írjanak 
Kemikalija, Novisad, cím
re. 12346

[ v é t e l ~e l a o Ás |
2 lánc szőlő teli, egy lánc
szőlőnek való homok egy da
rabban, boroshordók 25 hl.- 
ig, 1 permetező eladó. Csak 
komoly vevőkkel tárgyalok. 
— Érdeklődni Suplyákon, 
115-ös őrháznál (Ludas).

12842

Régi vegyeskereskedós Szla
vónia egyik élénk, 6000 lako
sú városkájában, a paraszt
negyedben, italméréssel, át
adó. Szerencsés alkalom 
Amerikából visszatértnek. 
Cim a kiadóhivatalban.

12881
Asztalosok figyelmébe.

Kirclwer-féle asztalos kézi 
vésögép jutányos áron el
adó. Horváth Pál. Bene Su- 
dareviceva ul. 84. 12859

20 hektoliter kiválóan jó 
kelebiai bor, fajrizling és 
kövidinka, olcsón eladó. —■ 
Vilzonova ul. 17. 12861
Karácsony előtt minden ve
vő kellemes ajándékban ré
szesül Róna Miksánál, Su
botica, Húspiac.
Férfi divatsálok már 14 
dinártól Róna Miksa divat
áruházában, Subotica, Hús
piac.
Kézimunka, fiié, csipke, stó- 
rok állandóan óriási válasz
tékban Róna Miksánál, Su
botica, Húspiac. 12563

Bácska Topolán Beer József 
föucca legforgalmasabb he
lyén levő háza, üzlettel be
rendezve, két kemence és 
pékséggel minden elfogadha
tó áron eladó. Érdeklődni 
lehet a tulajdonosnál. 
____________ __ __  12776
Széna, szlavóniai, vagon- 
tételekben kapható, Müller 
Márkénál, Nova GradiSka.

M eghívó
Tisztelettel meghívom n. h. üzletfeleimet 
f . év december 9-én délelőtt 11 óra
kor Suboticán a Városi Színházban, 
valamint Sentán ugyanaznap délután 

4 órakor tartandó

matinéval egybekötött

divatreviire
Eredeti modelljeim maneqinek 

lesznek bemutatva

Nagy Karácsonyi Vásár
ehó 7-én kezdődik mérsékelt árakon

Tisztelettel

SPITZER LAJOS
szőrme áruháza^ Subotica

12 12

Őszi és téli divatöltönyök
t é ü k a b ít o k  a  leg ítzabb  k iv it e lb e n .

N a g y  r a k t á r  
v a ló d i a n g o l s z ö v e te k b e n .  

gV ojishv Vasiljev’é Suboica, íe"a0jo“vJ.

V e n d é g lő
sö raUt r. s tr íe jtő , s ó d a -  
vi7gyár t ljes bér ? xlexó b 1, 
g ép  » k i  , difizn >a o , te ep
eng dcl.ycl, m z ah z i.a<y 
le ek. ezép lé laép eteli, 
p a o ó r  fa rk é n , vasú thoz 
köz 1, bácskai já rá s  bz k- 

he yón e l a d ó
.BÖMCHES* ü jy n ö k s é j  

13 őka Topola

QCCM

Eb 'dlőbuíor
e s i r o n ^ u  bécsi jn0a<z- 
ta los m u n k á i’, e lő m ö s  
fizeh sí .e té t lek melle t

o lc só n  e l a d ó
É rdek Od.i S C  II ! O L K A  

— hirdetők ódában N o v is a  d, 
J cvt js ta ulica 7.re

3
í .

Vizesuborka
e c o te s  papri ;a 

savanyított káposzta
és többféle főzclékkonzerv

kapható '26o8Kemény Dezső
ecet- és ! onze vgyúrában  

Subotica, L.Voinoviée .-a u. 5

I-a  r é t i

s z é n a
bálákba préselve kapható 

vagóntétclekben

Z o r m a n n  és I ta u s n itz  
Osijek I.

Olcsóh
lett a

m e z
S u g á r  M a n ó n á l

Telefon 47

OO D ió ,
narancs, citrom, füge 
megérkeztek és legob 
csóbb napi árban be* 

szerezhetők

B isch o ff és Tsa
cégnél, Növi Vrbas

Eladó olajprés tiszta acél 
bói és kétbengeres malom 
köleskása és griz őrlésére. 
Király András földbirtokos, 
Baéko Petrovoselo.

12858

Szalvátoros üvegeket, lite
rest és félliterest, keresek 
megvételre, zlndrija Schwarz 
Subotica. 12007

Bafár-tálikocsi, jó állapot
ban, újonnan fényezve, ju
tányosán eladó. Horváth 
Elek kocsigyártó, Stara Ka- 
njiáa. 12657

Dagasztógép, használt, ki 
tűnő állapotban olcsón el
adó. Adler, Novisad, l’síav- 
ska 36. 12755

Magyarországból hozott ne
mes gyümölcsfák különbö
ző fajokban, kecskeméti 
rózsabarack hársfák gömb- 
piramisakác kapható, Rult- 
kaynál, Lelencház mögött.

12766

Patkanin patkányirtószer
doboza 15 dinár. Kapható 
minden gyógyszertárban és 
drogériában, továbbá a 
Torontáli Agrárbanknál, Ve
liki Beökereken. 9678

Tyúkokat a legnemesebb 
fajokból, plimouth, minor- 
ka, Brahma és »Cserkos< 
galambokat kiárusítunk. — 
Érdeklődni Drag. Lj. Jova- 
novié üzletben, Cara Du§a- 
na ulica 8. 12605

írógép, latin és cirill klavia
túrával háromezer dinár
ért eladó, ugyanott használt 
iiógépeket keresnek meg
vételre. Cim Rádió Reklám 
Jugoszlávia, PaSiéeva uli
ca 7. 12664

Hol vásárol a vidéki 
legolcsóbban Szuboticán?
Földes Samu ruhaáruházá
ban (Gyümölcs-piac). — 
Férfi öltöny már 475 dinár
tól. őszi férfi raglánok már 
675 dinártól. Iskolai fiú ru
hák már 350 dinártól. 
Gyermek téli kabátok már 
375 dinártól. Női felöltök 
már 425 dinártól. Leány 
felöltök már 375 dinártól. 
Bőrkabátok már 850 dinár
tól. Férfi télikabátok már 
475 dinártól. Tessék meg
győződni olcsóbb mint bár
hol I 9075

Bácska, Baranya és Bánát 
népei! Siessenek a nagy 
őszi kiárusításra, mesés ol
csón vásárolhat finom női 
felöltőket, szőrmés leány- 
kabátokat, prémbundákat, 
bőrkabátokat, férfiöltönyö
ket, raglánokat, gyermek- 
kabátokat és sapkákat. Eis- 
ler Izsónál, Barátok tem
ploma során. 12320

Cj5plöganv.tura, 25 éves
i kazán, MÁV cséplő, Shutt 
leworth, felszerelt elevátor
ral, jó karban, eladó. —
Warmuzsa Lajos, Mali 
rdío§. 12607

Modern és stílus

b ú to ro k a t
továbbá e szakm ába vágó 
összes m unkákat készítenek  
az ú jonnan  á tép íte tt m ii-
b ú to r g y á r a k b a n
SÍPOS FSAI
Zonlai ut 3. Tele on 205.
Á lla n d ó  r a k t á r ! 3

KÜLÖNFÉLE
Egy szoba-konyhás lakás 
kiadó. V., Gajeva ul. 11.

12903

Bútorozott szoba ellátással, 
vagy anélkül is fiatalember 
részére azonnalra kiadó. — 
özv. Grünné, Stipe Grgiéa 
15.

Észak- és Eélamcrika ösz- 
szes államainak jegyzéke 
minden odautazásra vo
natkozó útbaigazítással most 
fiz dinárért kapható. Küld
hető posta- vagy okmány, 
bélyegben. Nemzetközi Iro
da, Aleksandrova ulica 9. 
Subotica.

UjoncokI Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé
szetű, különösen sorozási, 
szolgálati idő meghatározá
sára és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközi Iroda, Subotica 
Aleksandrova ulica 9.

A Főtér közvetlen közelé
ben két egymásba nyiló, 
elegánsan bútorozott szo
ba garderobe (mosdó) szo
bával, nagy uccai terasz- 
szal, két személynek, eset
leg irodának azonnal ki
adó. Felvilágosítást nyújt 
Dunav biztositó, Vilsonova 
ulica 11. 12311

Ha reumájától szabadulni 
akar, használja a világ
szerte elismert pöstyéni 
iszapot. Kapható gyógy
szertárakban és drogériák
ban. Postai szétküldés 
Blum gyógyszertár, Szubo- 
tica, főpostával szemben. 
Kérjen prospektust.

Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicári a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Manojloviéeva ulicán a 
Rádió-Reklám irodájában, 
Hmversitas könyvkereske
dés Aleksandrova ulica, 
Földes Samu ruhaüzlelé- 
hen, Gyümölcspiac, Novi- 
szadon, Szoniborban. Szen- 
tán, Veliki Becskereken 
ottani fiókkiadóluvatalaink- 
ban is eredeti áron {elad 
hatók.

Bórbovennék szállodát, ká
véházat vagy éjjeli üzletet. 
Lórián, Vinkovci. 12699

P a rfim erija  K AIC S ajánlja különleges kölni vizeit nagyban és k ic s in y b e n * 1.
Chypre, Ambra, Lorigan, Kaliforniai Poppy, Orgona, Gyöngyvirág, Szckfü, Jácint, Ibolya. Nárcisz, Orosz
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